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30.
Razglas 

c. kr. deželnega predsedstva za Kranjsko z 
dne 15. septembra 1910., št. 1852/pr.,

o ustanovitvi deželne banke za vojvodino Kranjsko 
v Ljubljani.

N jeg o v o  c. in  k r .  A pos to lsko  V eličanstvo  
j e  z n a jv iš j im  odloči lom  z d n e  2 4 .  ju l i ja  1910 .,  
n a jm i lo s tn e je  blagovolilo  po trd i t i  sk lep  dežel­
n e g a  z b o ra  k r a n j s k e g a  z d n e  15. o k to b ra  1 9 09 ,  
d a  naj se  u s tano v i  deže ln a  b a n k a  za vojvod ino  
K ra n jsk o  p o d  j a m s tv o m  dežele  na  podlag i  sle 
d e č e g a  s ta tu ta .

T o  se  d a je  vsled ra z p isa  e. k r.  m in is t r s tv a  
za n o t r a n je  s tva ri  z d n e  8. a v g u s ta  1 9 1 0 ,  štev. 
2 9  2 1 2 ,  n a  občno  znan je .

Statut
deželne banke za vojvodino Kranjsko.

§ 1.
Sedež In delokrog deželne banke.

1. P o  d e že ln em  zas to ps tv u  vojvodine K ra n j ­
ske  v s v rh o  p o sp eševan ja  g o s p o d a rs k ih  in te ­
resov  dežele  u s ta n o v l je n a  deželn a  b a n k a  im a  
sedež  v L ju b l ja n i  in slove n je  t v r d k a : „Kranj­
ska deželna banka“ —  „ K r a i n i s c h e  
L a n d e s b a n k “ .

2 . D e lo k ro g  b a n k e  j e :
a) dovo ljevan je  posojil  d ržav i ,  deželi  K ra n js k i ,  

o b č in a m  in  j a v n o p ra v n im  k o rp o ra c i j a m  v 
deželi, ki im a jo  p rav ico  za svoje  p o t r e b ­
š č in e  p o b i ra t i  doklade .  B a n k a  sm e  tudi  
p o tom  cesije p re v z e m a t i  take  te r ja tve  (k o ­
m u n a l n a  p o s o j i l a ) ;

b) dovo ljevan je  posojil  v sv rh o  m elioracij  
p o sa m e z n ik o m  in k o lek t ivn im  o seb am  v 
deželi K ra n jsk i  in p re v z e m a n je  ta k ih  t e r ­
ja tev  po tom  cesi je  (m e l io rac i jsk a  poso ji la ) ;

(c  dovo ljevan je  posojil  že lezn icam  n ižje  vrs te  
( lokalne , v ic ina lne , v lačne , e le k t r ič n e  ž e ­

ti©.

Kundmachung 
des ft. k. Landesprästdiums für Krain 
vom 15. September 1910, Z. 1852/Präs.,
betreffend die ( fn tr f ih m n einer Lnndcsbnnt fiir 6ns  

Herzogtum Min in in Lnibnch.

S e in e  k. u. k. Apostolische M a je s tä t  haben 
m it  Allerhöchster Entschließung vom 24 .  J u l i  1 9 1 0  
die vom  L an d tag e  des H erzogtnm es K ra in  in  der 
S i tz u n g  vom  15 Oktober 1 9 0 9  beschlossene E r ­
richtung einer krainischen Landesbank  u n te r  
H a f tu n g  des L an d es  ans G ru n d  des nachfolgen­
den S t a t u t e s  a llergnädigs t  zu genehmigen geruht.

D ie s  tuirb zufolge Erlasses des k. k. M i n i ­
s terium s des I n n e r n  vom  8 . A ugust 1 9 1 0 ,  
3  2 9 .2 1 2 ,  zur allgemeinen K e n n tn is  gebracht.

Statut
der Landesvank des Kerzogtums K rain .

§ 1.
S it)  und W irkungskreis der Landesbank.

1. D ie  von  der L andesver t re tnng  des 
H erzog tum s K ra in  zum  Zwecke der F o rd e ru n g  
der wirtschaftlichen In teressen  des L a n d e s  er­
richtete Landesbank  ha t  ihren S itz  in  Laibach 
und  ihre F i r m a  la u te t :  „Kranjska deželna 
banka —  K r a i n i s c h e  L a n d e s b a n k " .

2. I h r  W irkungskre is  u m f a ß t :
a) die G e w ä h ru n g  von  D ar leh en  a n  den 

S t a a t ,  d a s  L a n d  K ra in  sowie a n  die 
G em einden  u n d  die m it  dem Umlagerechte 
ansgestatteten öffentlichen K o rp o ra t io n en  im 
L ande sowie die zessionsweise Ü bernahm e 
solcher F o rd e ru n g e n  (K o m m u n a ld a r l e h e n ) ;

b) die G e w ä h ru n g  von D a r le h en  zu M e l io ­
rationszwecken an  Einzel- u n d  Kollektiv- 
Personen in  K ra in  sowie die zessionsweise 
Ü bernahm e solcher F o rd e ru n g e n  ( M e l io ­
ra t io n s d a r leh e n )  ;

c) die G e w ä h ru n g  von D ar leh en  a n  E isen­
bahnen  niederer O r d n u n g  (Lokalbahnen,



leznice, že leznice  n a  žično vrv, t ra m v a j i  
in podo b n o)  na  K ra n jsk e m ,  p rev zem an je  
te r ja tev ,  izvira joč ih  iz ta k ih  posojil p o tom  
eesije  (že lezn iška  posojila) k a k o r  tu d i  n a ­
b a v a  obvezn ic  m o re b i tn ih  deže ln ih  želez­
n išk ih  posojil  vo jvod ine  K ra n jsk e  te r  p r i ­
o r i t e tn ih  obvezn ic  in de ln ic  za se b n ih  p o d ­
je t i j ,  t ičoč ih  se železnic nižje vrste , ka ­
t e r i h  o b res to v a n je  in  poplačilo  j e  po d o ­
nosn i  g a ra n c i j i  d ržav e  ali dežele  zados tno  
z a v a r o v a n o ;

d) dovo ljevan je  h ip o te č n ih  posojil  in p re ­
v z e m an je  ta k ih  te r ja tev  potom  cesi je ;

e) i z dav an je  k o m u n a ln ih ,  m el io rac i jsk ih  in 
že leznišk ih  zadolžn ic  in za s ta v n ih  listov 
na  podlag i  pod  a, b, c in d  n a v e d e n ih  
posojil, k a k o r  tud i  pod  c o m e n je n ih  v r e d ­
n o s tn ih  p a p i r je v ;

f )  d ovo ljevan je  posojil s tav b in sk i in  in p r e ­
vozn im  p od je t jem , a k re d i t i r a n im  ak c i jsk im  
d ru ž b a m  in p re v zem an je  ta k ih  te r ja tev  
po to m  ces i je ;

g) u s tano v i tev  in  v ršb a  j a v n ih  sk lad išč , iz­
d a v a n je  sk lad iščn ih  izkaznic  v okv iru  ve­
ljavn ih  zakonov  in  n a  tem el ju  koncesij, 
ki j i h  je p r id o b i t i  za p o sam ezn e  s lučaje;

h) dovo ljevan je  posojil  na  v re d n o s tn e  l is t ine  
( lo m b a rd ) ,  ki j ih  j e  izdala  k r a n j s k a  d e ­
žela ali k a k š n a  ob č in a  na  K ra n j s k e m ,  in 
p a  n a  vse one  v re d n o s tn e  l is t ine , k a te re  
im ajo  po § 7. zak o n a  z d n e  19. n o v e m ­
b ra  1 8 8 7 ,  drž . zak. št. 133, p r i  poštn i  
h ra n i ln ic i  zas tavno  d o p u s tn o s t ;

i) e sk o m p to v a n je  in  r e e s k o m p to v an je  m en ic  
in deviz  z om ejitv ijo ,  ki jo  do loča  § 12., 
iz ž re b a n ih  p u p i la rn o v a rn ih  v redno t ,  zlasti 
d rž a v n ih  in deže ln ih  zadolžn ic  te r  z a s tav n ih  
listov in zadolžnic  deželn ih  k re d i tn ih  z a ­
vodov av s t ro -o g rs k e  d rž a v e  t e r  kuponov  
ta k ih  zado lžn ic ;

k) g i m -  Fn k o n tu k o re n tn i  posel, n a k u p  in 
p ro d a ja  v re d n o s tn ih  papir jev  za tu ji  raču n ,  
n a  lautni r a č u n  pa le p u p i la ru o  varn ih  
pap ir jev  las tne  in  tu je  em isi je ,  dalje  la s tn ih  
za k la d n ih  zadolžn ic  (§ 2 2 ) ;

l) p re je m a n je  d e n a r n ih  vlog n a  vložne kn ji ­
žice, n a  o b re s to n o sn e  b lag a jn iško  liste 
ali n a  tekoči r a č u n ;

V iz ina lbahnen ,  S ch leppkähnen ,  elektrische 
B a h n e n ,  D rah tse i lbahnen ,  T r a m w a y s  u. dgl.) 
in  K ra in ,  die zessionsweise Ü bernahm e der 
a n s  solchen D ar leh en  herriihrenden F o r d e ­
ru n g e n  (E isenbahndar lehen) , sowie die E r ­
w erbung  von O bl ig a t io n en  etwaiger L a n d es-  
eisenbahnanlehen des H erzog tum s K ra in  
und  von P r io r i tä t s o b l ig a t io n e n  u n d  Aktien 
p r iva te r  U n te rnehm ungen  von E isenbahnen  
niederer O rd n u n g ,  deren V erz insung  uitb 
T i lg u n g  durch die E r t r ä g n i s g a ra n t i e  des 
S t a a t e s  oder des L andes  ausreichend sicher­
gestellt s i n d ;

d )  die G e w ä h ru n g  von Hypothekardarlehen  
sowie die zessionsweise Ü bernahm e von 
F o rd e ru n g e n  dieser A r t ;

e) die A us g ab e  von K o m m u n a l- ,  M e l io r a t io n s ­
u n d  Eisenbahnschnldverschreibnngen sowie 
von  P fa n d b r ie f e n  au f  G r u u d  der un te r  
a, b, c u u d  d erw ähnten  D ar leh en  und  
der un te r  c e rw ähn ten  W e r tp a p ie re ;

f) die G e w ä h ru n g  von D ar leh en  an  B a u -  
u n d  T ra u s p o r tu u te ru e h m u n g e n ,  d a n n  au  
akkreditierte Aktiengesellschaften sowie die 
zessionsweise Ü bernahm e von F o rd e ru n g e n  
dieser A r t ;

g )  die E rr ich tu n g  u n d  den B etrieb  von öffent­
lichen L a g e rh äu se rn ,  die A usg ab e  vou 
Lagerscheinen im  R a h m e n  der geltenden 
Gesetze und  au f  G r u n d  der in  den speziellen 
F ä l le n  zu erwirkenden Konzessionen;

h )  die B e lehn u n g  von W ertpap ie ren  (L om b ard -  
geschäft), soweit dieselben vom L ande  K ra in  
oder von  einer G emeinde in  K ra in  a u s -  
gegeben oder gemäß § 7 des Gesetzes vom 
19. N ovem ber 1887 , R .  G .  B l .  N r .  133, 
zur V e rp fä n d u n g  bei der Postsparkasse zu­
gelassen s ind ;

i) die E sko m ptie rn n g  n n d  R eeskom ptiernng 
von Wechseln u n d  Devisen m it  der im  
§ 12 gegebene» E inschränkung, von  ver­
losten pnpillarsicheren W erten , insbesondere 
von verlosten S t a a t s -  n n d  Landesschnld- 
verschreibungeu ober P fa n d b r ie fe n ,  oder 
Schuldverschreibungen der Landeskredit- 
ansta lten der österr .-ung. M o n arc h ie  und  
von C o u p o n s  solcher Schuldverschreibungen;

k) das  G i ro -  u u d  Koutokorreutgeschäft, den 
K a u f  u u d  Verkauf von W ertpap ie ren  fü r  
fremde R echnung , fü r  eigene R echnung 
aber n u r  vou  pupillarsichereu P a p ie re n  
eigener u n d  fremder Emission, wie von 
eigenen Foudsschulvverschreibuugeu ( § 2 2 ) ;

I) die E n tgegennahm e von Geldeinlagen gegen 
Eiiilagsbiichel u n d  verzinsliche Kassenscheine 
ober in  laufende R e c h n u n g ;



m)  s h ra n je v a n je  ali u p ra v l ja n je  d e p o z i to v ;

n) d ovo ljevan je  posojil  n a  sk lad iščne  iz k a z n ic e ;

o) začasno  n a la g a n je  g o to v ine  v d r u g ih  a k r e ­
d i t i r a n ih  b a n k a h ; 

p) o p ra v lja n je  b la g a jn ič n ih  poslov o n ih  d e ­
ž e ln ih  zak ladov,  k a te r e  določi deželni  odbor;

r) sp lo h  oprav ljan je  poslov deželne  b lag a jn e ,  
v ko likor  j i h  določi deželn i  o d b o r ;

s) n a k u p  rea l i te t  pa  le v s v r h o :

1. la s tn e  p o rab e ,
2. za v a ro v a n ja  l a s tn ih  b a n č n ih  te r ja tev .  

Iz ločeno iz d e lo k ro g a  deželne b a n k e  pa  j e :

a) v sa k a  b la g o v n a  t rg o v in a  n a  las tn i  ali 
tu ji  r a č u n ;

b) ak c ep t  m e n ic  in  dovo ljevan je  b lanko-k red i ta ;

c) t e rm in s k a  k u pč i ja  s k u rz u  p o d v rž e n im i  
p a p ir j i  in vsako j a m s tv o  za take  kupčije .

§ 2 .
Direktno in subsidijarno jamstvo dežele 

Kranjske.
Za vse v rs te  v § 1. n a v e d e n ih  poslov 

deželne  b a n k e  se določa j a m s tv o  dežele  K r a n j ­
ske, in  s ice r  za one  v rs te  poslov, g led e  ka  
t e r  ih j e  sk rb l je n o  za fundac ijo  po sp ec i ja ln ih  
t e r ja tv a h ,  h ip o te k a h ,  zak lad ih  i. t. d . ,  su b s id i ­
j a rn o ,  za d ru g e  pa  d i re k tn o  j a m s tv o ;  zad n je  
velja  zlasti g led e  v § 1. p o d  č rk o  p 'm r n a ­
v e d e n ih  b lag a jn ič n ih  poslov.

§ 3.
Komunalna posojila.

1. N a  te m e l ju  s p lo š n e g a  deže ln o od b o r-  
s k e g a  po ob la ščen ja  se da jo  k o m u n a ln a  po so ­
j i la  le on im  p ro šn j ik o m ,  ki se  izkažejo  z d o ­
v o ljen jem  za  n a je t je  p oso ji la  o n ih  o rg an ov ,  ki 
so po  ve ljav n ih  z a k o n ih  za to k o m p e te n tn i .

K o m u n a ln o  posoji lo  deželi K ra n jsk i  da  se 
le  v te m  s lu ča ju ,  ako  se j e  za to izrekel deželni 
z b o r  in  j e  t a  sk lep  dobil  N a jv iš je  po trd i lo .

2 . K o m u n a ln a  posojila  se dajo  po p rost i  
izb ir i  deže lne  b a n k e  ali v go tov in i  ali pa  v ko­
m u n a ln ih  zado lžn icah .  P osoji la  so zao k ro žen a

m )  die A n n a h m e  von D epositen zu r  A u f -  
b e w a h rn n g  ober V e r w a l tu n g ;

n )  die G e w ä h ru n g  von D a r leh en  a u f  L a g e r ­
scheine ;

o) die zeitweilige A nlage  von B a rg e ld  in  
anderen  akkreditierten B a n k in s t i tu te n ;

p) die B eso rg u n g  der Kassengeschäfte jener 
L an d esfo n d s ,  welche der L andesausschuß  be­
stimmt ;

r )  ü b erh aup t  die B e so rg u n g  von Geschäften 
der Landeskasse, insoweit dies der L an d es-  
ausschuß an zuordnen  f in d e t ;

s) den A nkauf von  R ea l i tä ten ,  aber n u r  zum 
Zwecke:
1. der eigenen B enützung ,
2. der Sichcrstc llung eigener B a n k fo rd e ­

run g en .
Ausgeschlossen von dem W irkungskreise der 

L andesbank  ist:
a) jeder W a re n h a n d e l  fü r  eigene oder fremde 

R e c h n u n g ;
b) die Akzeptation von Wechseln und  die G e ­

w ä h r u n g  von B iankokrediten;
c) der K a u f  u n d  Verkauf ans Z e i t  von  W e r t ­

papieren , welche dem Kurse  unterliegen, 
sowie die Ü bernahm e einer H a f tu n g  fü r  
derart ige  Geschäfte.

§ 2 .
Direkte und subsidiäre H aftung des I'audes 

Kratn.
F ü r  alle im  § 1 angeführ ten  G eschäfts­

zweige der L andesbank  w ird  die H a f tu n g  des 
L an d es  K ra in  statuiert,  u n d  zw ar  fü r  G eschäfts­
zweige, welche durch spezielle F o rd e ru n g e n ,  
Hypotheken, F o n d e  u. dgl. fund ier t  werden, die 
subsidiäre H a f tu n g ,  f ü r  sonstige die direkte H a f ­
tu n g  des L an d es  K ra in  ; letzteres g ilt  insbesondere 
von  sub 11t. p u n d  r des § 1  angeführten  
Kassengeschäften.

§ 3.
K o m m u n e  I d a r tk h e » .

1. K o inm nna ldar lehen  werden a u f  G r u n d  
einer generellen E rm äch tig u ng  des L an d es  - 
ausschnsses n u r  jenen Gesuchstcllern gewährt,  
welche zur A u fn a h m e  des D a r le h e n s  die B e ­
w il l igung  der nach den bestehenden Gesetzen 
hiezu kompetenten O rg a n e  answeisen.

K om m un a lda r leh en  a n  das  L a n d  K ra in  
können n u r  in  dem F a l l e  gew ähr t  werden, w enn  
dasselbe die B e w il l igu n g  zu r  A u fn a h m e  eines 
solchen D a r le h e n s  durch einen Allerhöchst ge­
nehm igten  L andtagsbeschlnß  erhalten  hat.

2. D ie  K om m un a lda r leh e n  werden nach 
freier W a h l  der L andesbank  entweder in  B a re m  
oder in  Kommnnalschuldverschreibungen in  ab -



na  vsote, ki se da jo  deliti  s sto, im a jo  ali s ta lne  
v rač i lne  roke, ali pa  v sako le tna  odplačila  (anu i te te ) .

3. O dštevši  am ort izac i jsko  kvoto , ni d o ­
ločiti  o b re s tn e  m e re  do lžn iku  višje, k a k o r  jo  
im ajo  tozadevno  izdan e  zadolžnice  deželne  b anke .

4. Deželni o d bo r  m o re  določiti ,  d a  do l­
žn ik  izven ob res t i  in am ortizac i jske  kvote p la ­
ču je  se p o seben  u p ra v n i  p r ispevek .

5 . A n u i te te  (o b re s t i ,  am o r t izac i jsko  kvoto  
in  e v e n tu a ln i  rež i jsk i  p r ispevek)  p lačujejo  dol­
žn ik i  deželni b a n k i  polletno.

6. Odplačilno  kvoto  do loča  od s luča ja  do 
s lu ča ja  deželna  b a n k a ,  v e n d a r  tako, d a  se  od- 
p lačan je  posojila  izvrši n a jkasne je  v osem inse- 
d e m d e s e t ih  (7 8 )  letih .

7. Deželni b ank i  ni d o puščeno  odpovedati  
d a n e g a  posojila, ra zen  v sluča ju , da  dolžnik 
vkljub o p o m in u  za o s ta ne  z d v e m a  o d p lač i ln im a  
ro k o m a .  A k o  do lžn iku  poslani o p om in  s lučajno  
ni prišel  v roke, g a  to ne  ščiti p re d  uvedbo 
p r i s i ln ih  s reds tev .

8 . V sub  7. n a v e d e n e m  s lu ča ju  j e  d e že ln a  
b a n k a  u p ra v ič e n a  če t r t le tno  do lžn iku  sodno  ali 
izvensodno  o dpoveda t i  posojilo.

9 . D olžnik  j e  u p ra v ič e n  deželn i b ank i  p o ­
vračilo  polle tno  n apo v ed a t i ,  pa  bodisi  celo po­
sojilo ali en  del. P r i  d e ln ih  odplač i l ih  v e n d a r  
le na  ta  nač in ,  da  odplačiln i  t e rm in  pade  na  
isti t e rm in ,  ki j e  v plačilo a n u i te t  določen in 
p a  d a  se sledeči a u u i te tn i  obroki  n e p re t ržn o  
p laču je jo .  P ov rač i lo  se d a  ali v go tov in i  ali pa 
ako  tako  hoče  dolžnik , n a  n ač in ,  ki j e  op isan  
v o d s tav k u  12. t e g a  p a ra g ra f a .

10. O d p o v edan i  znesek  d o lga  m o r a  doseči 
to liko  vsoto, k o lik ršn i  s ta  d v e  ali več s ledeč ih  
g lav n ič u ih  odplačil.

11 . A k o  dolžn ik  poso jeno  g lav n ico  od ­
pove, pa  iste  t r i  m esece  po p re te k u  odpovedi  
ne  v rne ,  teda j  j e  deželn i  b a nk i  na  p ros to  voljo 
d ano ,  odpoved  p rog las it i  za n ično ,  ali pa  na  
Uti vz tra ja t i .

12. B rez  n apoved i  v rač i la  pa  m o r a  de  
že lna  b a n k a  vse ali s am o  delno  posojilo s p r e ­
je ti ,  ako se v rača  v en ako  o b re s to n o sn ih  k o m u ­
na ln ih  z ad o lžn icah  deželne  b a n k e  v polni n o ­
m in a ln i  v rednos t i ,  v e n d a r  se m o r a  vračilo  zgo-

gentnbctcn, durch H u n d e r t  te ilbaren S u m m e n  
gegen fixe R ückzahlungsterm ine oder gegen Rück­
zahlung in  A n n u i tä te n  gewährt.

3. D a s  M a ß  der vom S ch u ld n e r  zu en t­
richtenden Z insen ,  m it  Ausschluß der A m v rt i -  
sativnsquote, soll nicht höher sein a l s  der Z i n s ­
fuß, zu welchem die Schuldverschreibungen der 
Landesbank  ausgegeben werden.

4. D e r  L andesansschnß  kann bestimmen, 
daß  von den D arlehensschu ldnern  an ße r  den 
Z insen  u n d  S lm ortisa tionsquoten  ein besonderer 
Regiebeitrag  eingehobeu werde.

5. D ie  A n n u i tä te n  (die Z insen , die A m o r t i -  
sa tionsguote  u n d  der eventuelle R eg icbeitrag) 
sind von den S c h u ld n e rn  der Landesbank h a lb ­
jähr ig  zu entrichten.

6. D ie  T i lg u n g sq u o te  bestimmt die L a n d e s ­
bank von F a l l  zu F a l l  in  der A rt ,  daß  die 
Rückzahlung des D a r le h e n s  in  längstens acht­
undsiebzig (7 8 )  J a h r e n  erfolgen m uß .

7. D e r  L andesbauk  ist es nicht gestattet, 
dem S ch u ld n e r  d a s  D arlehen  zu kündigen, a u s ­
genommen in  dem Falle , w enn  der S ch u ld n e r  
trotz erfolgter M a h n u n g  —  deren N ichtempfang 
jedoch den S c h u ld n e r  vo r  den einzuleitenden 
Z w a n g s m a ß re g e ln  nicht schützt —  m it zwei 
A n i iu i tä t s ra te n  im  Rückstände verblieben ist.

8. I n  dem sub  7 angeführ ten  F a l l e  hat  
die L andesbank  d a s  Recht, dem S ch n ld n e r  das  
Darleheu7, einvierte ljährig  gerichtlich _ oder a u ß e r ­
gerich tl ichen  kündigen.

9. D e r  S c h u ld n e r  ha t  d a s  R e c h t , der 
Landesbank die Rückzahlung des ganzen D a r ­
lehens oder eiues T eiles  desselben h a lb jäh rig  zu 
kündigen, bei T e i lzah lungen  jedoch n u r  im m er in 
der A rt ,  daß  der Rückzah lungsterm iu  m it  dem 
stipulierten^Annuitä tssäll igkeits termine zusamm eu- 
salle u u d  die folgenden A n n u i tä t s r a te n  u n u n te r ­
brochen eingezahlt werden. Diese Rückzahlung 
erfolgt in  B a r e m  oder nach dem Ermessen des 
S c h u ld n e r s  in  der im  Absätze 12 dieses P a r a ­
g raphen  bestimmten Weise.

10. K üu d ig uu g eu  eines T e iles  der S chu ld  
müssen einen solchen B e t ra g  erreichen, d a ß . d e r ­
selbe der S u m m e  zweier oder mehrerer der nach­
folgenden K apita lsabschlagszah lnngen  entspricht.

11 . H a t  ein S c h u ld n e r  d a s  K a p i ta l  ge­
kündigt, dasselbe jedoch b innen  drei M o n a te n  
nach A b la u f  der K ün d ig u n g s fr is t  nicht rück- 
gezahlt, so steht es der Landesbank  frei, die er­
folgte K ü n d ig u n g  a ls  nichtig * zu erklären oder 
ans der K ü n d ig u n g  zu bestehen.

12 . D ie  Rückzahlung des ganzen D a r ­
lehens oder eines D arlehens te i les  i s t , von  der 
Landesbank  auch ohne K ü n d ig u n g  jederzeit d a n n  
anzunehmen, w enn  die Rückzahlung itt gleich 
verzinslichen Kommuualschuldverschrcibungen der



diti v z ad o lžn icah  is te  o b re s tn e  k a teg o r i je ,  
k a te r ih  izda ja  se j e  izvršila  p re d  izplačilom 
posojila.

T a  om e j i tev  za v rač i la  v zado lžn icah  ozi­
r o m a  zas ta v n ih  listih velja zm ise lno  tu d i  pri  
m e l io ra c i js k ih ,  že lezn išk ih  in h i p o t e k a r n ih  p o ­
sojilih .

R azen  t e g a  s luča ja  m o re  d e že ln a  b ank a  
vračilo b rez  napoved i  sp re je t i  bodisi v celoti 
ali v d e ln e m  z n e s k u ,  ako  v rn je n a  vsota  ne  p r e ­
se g a  1 0 .0 0 0  k ron .

§ 4.
Pogoji, ki so v dosego komunalnega 

posojila potrebni.
J. Oni, ki p ros i jo  za k o m u n a ln o  posojilo, 

m o ra jo  svojim  p ro š n ja m  s ledeče p r ip o m o č k e  v 
o r ig in a lu  ali v o verov ljenem  p rep isu  p r i lo ž i t i :

a) z ap isn ik  o sk lepu  l e g a ln e g a  za s to ps tv a  v 
s v rh o  na je t ja  p o so ji la ;

b) z akon ito  p re d p is a n o  dovo l jen je  za na je t je  
p oso ji la ;

c) p ro ra č u n  za leto, za k a te ro  se p ros i  po ­
sojilo in izpisek  o d o b re n ih  ra č u n sk ih  sk le ­
pov z a d n j ih  t r e h  le t ;

d) popolni izkaz p re m o ž e n ja ;
e) izkaz o visokosti v seh  d i r e k tn ih  in ev en ­

tu a ln ih  i n d i r e k tn ih  davkov  v z ad ev n em  
o k o l i š u ;

f )  izkaz vseh  d avšč in ,  ki se pob ira jo  v za­
d e v n e m  o k o l i š u ;

g)  izkaz o vseh že obs to ječ ih  dolgov ih .

2 . Dež lna  b a n k a  si p r id rž i  p rav ico ,  g led e  
posoji la  n a  s t ro šk e  p ro šn j ik a  za posojilo po iz ­
vedovati.

8. P r i  posoji l ih  d rž a v i  ali deželi K ran jsk i  
se naved en i  p r ip om o čk i  ne  p red lože  in  se tudi 
ne  poizveduje .

§ 5.
Melioracijska posojila.

1. M elio r ic i jska  poso ji la  (§ I , št. 2., lit b) 
se  podelju je jo  n a  podlag i  s p lo šn e g a  pooblastila  
d ež e ln e g a  o d b o ra  v s v rh o  n a m a k o v a ln ih  in o su ­
še v a ln ih  n a p ra v  in  d ru g e g a  izbo ljševanja  zemlje  
( ta l)  na  K ra n jsk e m .

2. M e l io ra c i j sk a  posojila  se  da jo  po prosti  
izbir i  deže ln e  b a n k e  ali v go tov in i  ali pa  v

L andesbank  im  vollen N enn w erte  erfolgt, doch 
m uß  die Rückzahlung in  Schuldverschreibungen 
derselben Zinsfußkategorie ,  deren E m m iss ion  vor 
der Z u z ä h lu n g  des D a r le h en s  erfolgte, bewerk- 
stelligt werden.

Diese Beschränkung fü r  Rückzahlungen in 
Schuldscheinen bezw. P fa n d b r ie f e n  findet auch 
bei M e l io r a t io n s - ,  E isenbahn-  u n d  H ypothekar­
darlehen sinngem äße A nw en d un g .

A u ß e r  diesem Falle  kann die Landesbank  
die Rückzahlung des ganzen D a r le h e n s  oder eines 
D arlchenstc i le s ,  w enn  der rückgczahlte B e t ra g  
nicht m ehr a l s  1 0 .0 0 0  K  ausm acht,  ohne K ü n ­
d igung  annehm en .

§ 4.
B edingungen für die E rlan gu n g  von 

Kommunaldarlehen.
1. U m  K o m m u n a lda r leh en  zil e rlangen , 

haben die D arle h en sw e rb e r  ihren  Gesuchen nach­
stehende Behelfe im  O r ig in a le  oder in  b eg la u ­
bigter Abschrift bcizulegen:

a) d a s  P ro toko l l  über den Beschluß der le­
galen V er t re tu ng  zu r  A ufn a h m e  des D a r ­
lehens ;

b) die z u r  D a r le h en sa u fn a h m e  gesetzlich e r fo r­
derliche B e w i l l i g u n g ;

c) den V oransch lag  f ü r  d a s  J a h r  des E i n ­
schreitens u n d  A uszüge  a n s  den geneh­
m igten Rechnungsabschlüssen der letzten drei 
J a h r e ;

d) eine vollständige V e rm ö g en sn achw e isn n g ;
e) einen A u s w e is  über die Höhe aller im  be­

treffenden Gebiete vorgeschriebencn direkten 
u n d  der eventuellen indirekten S t e u e r n ;

f )  einen A u s w e is  über sämtliche im  betref­
fenden Gebiete zu r  E in h eb u n g  gelangenden 
A bgaben  sowie

g )  einen A u s w e is  über alle bereits bestehenden 
S chu lden .
2. D e r  Landesbank  bleibt cs Vorbehalten, 

über d as  D arlchensgesuch E rheb u n gen  au f  Kosten 
des D a r le h en sw e rb e r s  zu pflegen.

3. B e i  D arlchensbegehren  des S t a a t e s  oder 
des L an d es  K ra in  h a t  die V or lage  der e rw ähn ten  
Behelfe u n d  die V o rn a h m e  von E rheb u n gen  zu 
entfallen.

§ 5.
M eliorationSdarlehcn.

1. M c l io ra t io n sd a r le h e n  (§ 1, Z l .  2, lit. b) 
werden au f  G r u n d  einer generellen E rm äch tig u ng  
des Landesausschusses zur A u s fü h ru n g  von 
Bew ässerung«- u n d  E n tw ä s se ru n g s -A n lag e n  sowie 
zu sonstigen Verbesserungen des B o d e n s  in  K ra in  
gewährt.

2. D ie  M elio ra t io n S d ar leh en  w erden je 
nach W a h l  der Landesbank  entweder in  B a re m



m elio rac i jsk ih  zadolžn icah .  P osoji la  so zaokro ­
žena  n a  vsote, ki se dajo  de li t i  s s to, im ajo  
ali s ta lne  v rač i lne  roke ,  ali p a  v sa k o le tn a  o d ­
plačila  (an u i te te ) .

3. O dštevši  am o r t iz a c i js k o  kvoto, n i  d o ­
ločiti o b re s tn e  m e re  do lžn iku  v iš je ,  k a k o r  jo  
im ajo  tozad ev no  izdan e  zadolžn ice  deželne  b a n k e .

4. D eželn i  o d b o r  m o re  določiti ,  d a  dolžnik  
izven  ob res t i  in am o r t iz a c i jsk e  kvote  p laču je  še  
p o seben  u p rav n i  p r ispevek .

5. A n u i t e te  p laču je jo  do lžn ik i  deželn i  bank i  
polletno.

6 .  O dplač i lno  kvoto  določa  deže lna  b a n k a  
za vsak  p o sa m e z n i  s lučaj in j e m l je  ozir  na  
okoliščino, d a  se vračilni  nač in  p r i la g o d i  sv rh i ,  
za k a te ro  se j e  posojilo dalo. O dp lačeva lna  do ba  
ne s m e  p re s e g a t i  78  let.

7. Posoji lo  ne sm e  p re se g a t i  d e ja n sk ih  
t r o š k o v ; ako  se t iče  pod je t ja ,  ki j e  su b v en c io ­
n i ra n o  od  d ržave  ali dežele, teda j  ne  s m e  posojilo 
p re se g a t i  one v zmislu  št. 2. zaokrožene  troš-  
k ovne  vsote, ki še  po vpoštevan i  subvencij i  n e ­
p o k r i ta  o stane .

8 . Posojilo  se  sm e  p o ra b it i  le v ono sv rho ,  
v ka te ro  se  j e  dovolilo.

9 . D eželna  b a n k a  do loča  po z n a ča ju  (n a ­
rav i)  po d je t ja ,  za k a te ro  se  g r e  p r i  podelitvi 
poso ji la  te rm in e ,  ob k a te r ih  se  de ln i  zneski 
dovo l jen eg a  posoji la  v izplačilo nakaže jo ,  in 
s ice r  n a  t a  n ač in ,  d a  se  izp laču je  r a z m e r  n o z 
n a p re d o v a n je m  izvršitve  pod je t ja .

10. D eželna  b a n k a  j e  u p ra v ič e n a ,  d a  se 
0 n a p r e d k u  del po p o se b n ih  p oob laščencih  p r e ­
p riča ,  t e r  s m e  ustavit i  izplačilo n a d a l jn ih  de ln ih  
zneskov, ako  se že izp lačan i  n iso  porab il i  v 
zm islu  o d o b re n e g a  n a č r ta .

11. N a p ra v e ,  ki so se izvršile  s pom očjo  
poso ji la ,  se m o ra jo  o h ra n i t i  tu d i  n ada l je  v do ­
b re m  s t a n u ; deže ln a  b a n k a  sm e  d o lžn iku  v 
pogodbi  to za d e v n a  ravn ila  p re d p is a t i  in po 
svo jem  p o ob laščencu  n a d z ira t i ,  d a  s e  is ta  iz­
po ln ju je jo .  P r i  v ršitv i  te  p rav ice  n a sp ro t i  za­
d r u g a m ,  ki so po zak on u  z d n e  4. j a n u a r ja  1 9 0 9 ,  
d rž .  zak. št.  4 ,  s u b v e n c io n i r a n e ,  se  d rž i  deželna

ober in  M elio rationsschuldverschreibungen in  a b ­
gerundeten, durch H un d e r t  te ilbaren S u m m e n ,  
gegen fixe R ückzahlungsterm ine oder gegen Rück­
zah lung  in  A n n u i tä te n  gewährt.

3. D a s  M a ß  der vom  S c h u ld n e r  zu en t­
richtenden Z in sen  m it  Ausschluß  der A m o r t i sa ­
t ionsquo te  soll nicht höher sein a l s  der Z i n s f u ß ,  
zu welchem die Schuldverschreibungen der L a n d e s ­
bank ausgegeben werden.

4. D e r  L andesausschuß  kann bestimmen, 
daß  von dem D arlehensschu ldner  a u ß e r  den 
Z insen  u n d  A m o rt isa t ion sq u o ten  e in  besonderer 
R egiebeitrag  eingehoben werde.

5 . D ie  A n n u i tä te n  sind von  den S c h u ld ­
nern  der L andesbank  h a lb jäh rig  zu entrichten.

6. D ie  T i lg u n g s q u o te  bestimmt die L andes-  
bank fü r  jeden einzelnen F a l l  u n te r  Berücksich­
t igung  des U m standes, daß  die R ückzah lungs­
m odalitä ten  dem Zwecke angep aß t  werden, zu 
dem d a s  D a r le h e n  gew ährt  w urde. D ie  Rück- 
zah lungsfr is t  d a r f  nicht m ehr a l s  78  J a h r e  be­
tragen .

7. D a s  D a r le h en  d a rf  die Hohe der wirk­
lichen Kosten nicht überschreiten; handelt  es sich 
u m  ein a u s  S t a a t s -  oder L andesm it te ln  subven­
t ioniertes U nternehm en , so d a rf  d a s  D ar leh en  
den durch diese S u b v e n t io n  nicht gedeckten Rest 
des im  S i n n e  Z .  2 abgerundeten  Kostenbetrages 
nicht überschreiten.

8. D a s  D a r le h en  darf  zu keinem anderen 
Zwecke a l s  zu demjenigen verwendet werden, zu 
welchem es gew ähr t  w urde.

9. J e  nach der N a t u r  des U nte rnehm ens ,  
u m  dessen A u s fü h ru n g  es sich handelt ,  setzt die 
Landesbank  bei B e w il l ig u n g  des D a r le h e n s  die 
T e rm in e  fest, zu welchen Teilbeträge des bewil­
ligten D a r le h e n s  zu r  A u s z a h lu n g  angewiesen 
werden, in  der Weise, daß  die A u sz a h lu n g  m it  
der fortschreitenden V ollen du n g  des U nte rnehm ens  
erfolge.

10. D ie  Landesbank  ist berechtigt, sich von 
dem Fortschritte  der A rbei t  durch besondere Be- 
vollmächtigte zu überzeugen u n d  die A usz a h lu n g  
weiterer Tei lbeträge einzustellen, w enn  die b i s ­
herigen nicht im  S i n n e  des genehmigten P l a n e s  
verwendet w urden .

11. D ie  m it H ilfe des D a r le h e n s  a u sg e ­
führten  A n la g e n  sind auch fernerh in  im  guten 
S t a n d e  zu e rh a l t e n ; die Landesbank  ist berechtigt, 
dem S c h u ld n e r  diesbezügliche R egeln  im  V ert rage  
vorzuschreiben u n d  deren B e fo lgung  durch ihre 
Bevollmächtigten zu überwachen. B e i  A u s ü b u n g  
dieser Berechtigung gegenüber von Genossen­
schaften, welche gemäß des Gesetzes vom 4. J ä n n e r



b a n k a  m ej ,  ki so zakon ito  do ločene  v izvršb i 
§ 3 .,  odst .  2 ., im e n o v a n e g a  zakona.

12 . D eželna  b a n k a  ne  sm e  do lžn iku  o d p o ­
veda ti  d a n e g a  posojila , izvzem ši s ledeče s l u č a j e :

a) ako  do lžn ik  vk lju b  i z re c n e m u  o p o m in u  
ne  d rž i  p re d p is a n ih  pogo jev ,  ki so se m u  
dali  v p o g o d b i  g led e  n a  dobo  in nač in  
izvrši tve  o n ih  n a p ra v ,  za k a te re  se  m u  
je  dalo posojilo, ali g led e  vzdrževan ja  
n a p r a v ;

b) ako do lžn ik  vkljub  iz v ršen em u  o p o m in u  —  
n e p re je t je  o p o m in a  g a  ne  šč it i  p re d  u v e ­
dbo  p r is i ln ih  s re ds te v  —  zaos tane  z d v em a  
a n u i te ta m a ,  ali p a  v s luča ju ,  d a  se ni še 
vse posojilo izplačalo, z d v em a  ob res tn im a  
ro k o m a ,  ali k o nčn o ,  d a  se j e  do lžn ik  te ­
ko m  za d n j ih  d v e h  let ra d i  ka te reko li  d ru g e  
obveznost i  b rezu sp ešn o  t r i k r a t  o p o m in ja l ;

c) ako p r i  h ip o te k a rn o  z av aro van ih  posojilih 
v re d n o s t  h ip o te k a rn o  zas tav ljene  reali  tete  
tako  p a de ,  d a  p re t i  posoji lu  n evarnos t ,  
ali če se h ip o te k a rn o  zas tav ljena  rea l i te ta  
b rez  p r i t rd i la  deže lne  b a n k e  razde l i ,  k a r  
bi iz te r jan je  posoji la  o težkočiti  u tegn ilo .

1 3 .  V  n a v e d e n ih  s luča jih  m o re  deželna  
b a n k a  do lžn iku  če t r t le tno ,  sodno  ali izvensodno  
odpoveda t i .  A k o  j e  dolžn ik  s p lačilom t r e h  
a n u i t e tu ih  obrokov  zaostal, je  deže ln a  b a n k a  
u p ra v ič e n a ,  vso g lav n ico  z o b re s tm i  v red  b rez  
odpo v ed i  so d n o  iz ter jati .

14. G lede  n a  o d povedno  p rav ico  do lžn ika  
k a k o r  g led e  n a č in a  v račila  v sega  posoji la  ali 
e n e g a  de la ,  dalje  g led e  iz reka  n ičnosti  izvršene 
o d p o v ed i  so v § 3. d a n a  določila  an a lo g n o  upo ­
r a b l j a t i ;  m e ro d a jn o  j e  tu, d a  deže lna  b a n k a  
v sa k  čas  vračilo  cele ali d e ln e  vsote b rez  o d ­
poved i  sp re jm e ,  ako  se vračilo  izvrši v enako 
o b re s to u o sn ih  m el io ra c i js k ih  zado lžn icah  v polni 
n o m in a ln i  v rednos ti .

1 9 0 9 ,  R .  G .  B l .  N r .  4, subventioniert  sind, hat  
sich die Landesbank  inne rha lb  der G renzen  zn 
halten , welche in  A u s fü h ru n g  des § 3, Abs. 2 ,  
des v o rgenann ten  Gesetzes durch die gesetzlichen 
B est im m ungen  gegeben erscheinen.

12. D ie  Landesbank d a r f  dem S ch u ld n e r  
d a s  D a r leh en  nicht kündigen, ausg eno m m en  in 
nachstehenden F ä l l e n :

a)  w e n n  der S c hu ld ne r  trotz ausdrücklicher 
M a h n u n g  die ihm  im  V ert rage  rücksichtlich 
der Z e i t  u n d  A r t  der A u s fü h ru n g  jener 
E in rich tungen ,  zu welchen ihm d a s  D a r ­
lehen gew ähr t  w urde, oder rücksichtlich ihrer 
I n s t a n d h a l tu n g  vorgcschriebenen B e d in ­
gungen  nicht e in h ä l t ;

b)  w enn  der S c h u ld n e r  trotz erfolgter M a h ­
n u n g  —  deren N ich tem pfang  jedoch den­
selben vo r  den einzuleitenden Z w a n g s m a ß ­
regeln nicht schützt —  m it  zwei A n n n i tä t s -  
ra ten  oder bei noch nicht ganz zugezählten 
D a r le h en  m it  zwei Z in se n ra te n  im  Rück­
stände verblieben ist, oder w enn  der S c h u l d ­
n e r  wegen irgend welcher anderer  O b l ie ­
genheiten inne rha lb  der letzten zwei J a h r e  
d re im al  fruchtlos gem ahn t  w u rd e ;

c) w enn  bei hypothekarisch sichergestellten D a r ­
lehen der W e r t  der zur Hypothek cinge- 
st tz te it^Realitä t  sich in  einer die S icherheit  
des D a r le h e n s  bedrohenden W eise 'geniindert  
h a t  oder w enn  ohne Z u s t im m u n g  der L a n ­
desbank eine T e i lu n g  der zu r  Hypothek 
eingesetzten R e a l i t ä t  vorgenom m en w urde, 
welche die E in t re ib u n g  des D a r le h e n s  zu 
erschweren geeignet ist.

13 . I n  den genann ten  F ä l l e n  kann die 
L an desbank  dem S c h u ld n e r  v ier te ljährig  gericht­
lich oder außergerichtlich kündigen, t W e n n  der 
S c h u ld n e r  m it  der Z a h lu n g  von drei A n n n i l ä t s -  
ra ten  im  Rückstände geblieben ist, ist die L andes-  
bank berechtigt, d a s  ganze K a p i ta l  sam t Z insen  
ohne K ünd igung 'gerich t l ich  einzufordern.

14. I n  B ezug au f  d as  K ündigungsrcch t  
des S c h u ld n e rs  sowie rücksichtlich der A r t  der 
Rückzahlung des ganzen D a r le h e n s  oder eines 
D arlehenste i les ,  d a n n  der Nichtigkeitserklärung 
der erfolgten K ü n d ig u n g  sind die im  § 3 gege­
benen B est im m ungen  an a lo g  m it  der M a ß g a b e  
anzuw enden, daß  die Rückzahlung des ganzen 
D a r le h e n s  oder eines D arlehcnste i les  von  der 
L andesbank  auch ohne K ü n d ig u n g  jederzeit dann  
anzunehm en  ist, w enn  die Rückzahlung in  gleich 
verzinslichen M elio ra tion s-S ch u ld v ersch re ib u ng en  
im  vollen N ennw erte  erfolgt.



§ 6 .
Pogoji, ki so v dosego melioracijskih 

posojil potrebni.
1. D a  dobi p ro šn j ik  m elio rac i jsko  posojilo, 

m o r a  deželn i  b a n k i  p red lož i t i  obrazložbo n a ­
m e r a v a n e g a  pod je t ja ,  o p re m l je n o  s p o tre b n im i  
n a č r t i  in  t ro šk o v n im i  p ro ra č u n i .  D eželna  b a n k a  
d a  to obraz ložbo  z n a č r t i  in  t ro škovnik i  na  
t ro sk e  p ro šn j ik a  za posojilo  s trok o v no  p resoditi ,  
da  u g o to v i ,  so li n a m e r a v a n e  n a p ra v e  n a  tej 
p o d lag i  izvršljive, ali so n a č r t i  v t e h n ič n e m  
oziru  p r im e r n i  in t ro šk o v n i  p ro ra č u n i  p rav i  in 
p a  v kolik i  m e r i  j e  s ig u rn o  p r ičak ov a t i  v iš jeg a  
p r in o sa  in višje v rednos t i  z a d e v n ih  zemljišč 
vsled  n e m e r a v a n ih  n aprav .

2. D o k le r  deže lna  b a n k a  v n a m e n  tak ih  
s t ro k o v n ih  p re so d b  n i m a  la s tn e g a  o rg a n a ,  m o re  
k ra n j s k i  deželn i  k u l tu rn o - te h n ič n i  u ra d  služiti 
v s v rh o  o m e n je n ih  s tv a rn ih  preso jevan j .

3. S t ro k o v n a  p reso ja  m o re  o d p a s t i ,  ako 
j e  bil n a č r t  v s v rh o  pode li tve  p o dp o r ,  posojila, 
g a ra n c i j e  ali d r u g ih  u g o d n o s t i  že p re so jen  in 
o d ob ren  od d rž a v n ih  ali d e ž e ln ih  o rg an ov .

4. M elio rac i jsk a  poso ji la  da je  deželna  
b a n k a  le p r i  zados tn i  h ip o te k a rn i  v a rn o s t i ;  iz­
vzeti so le slučaji ,  k i  so n a v e d e n i  p o d  št. 9. 
t e g a  p a ra g ra f a .

5. V a rn o s t  se s m a t r a  kot zados tno ,  če 
v so ta  m e l io ra c i js k eg a  posojila , p r i š te v š i  še t e r ­
j a tv e ,  k i  so že v kn jižene  p re d  tem  posoji lom 
n a  poses tvu  ( r e a l i te t i )  ne  p re se g a jo  d v e h  t re t j in  
one  vsote, ki se  dobi,  ako se vso ta  č i s tega  ka- 
t a s t r a ln e g a  d o n o sa  zem lj išča  s 2 5 ,  p r i  zem lj išču  
z izk l jučno  ali po več in i  gozd n o  k u l tu ro  pa  z 
20  m nož i  in  pa  ako  se p r iš te je  polovica ce ­
n i ln e  v re d n o s t i  o n ih  poslopij, k i  se n a h a ja jo  v 
za d ev n e m  zem l je k n j iž n e m  vložku in donaša jo  
sa m o s to jn o  ko r is t ,  p r iš tevš i  k o nčn o  še polovični 
znesek  v r e d n o s tn e g a  poviška , ki se  n a jd e  od 
s t ro k o v n ih  izvedencev ,  k a k o r  j e  o p is an o  pod 
št. 1 .— 3. t e g a  p a ra g ra f a .

A ko  o b re m en ju je jo  rea l i te to  tu d i  le tne  d a ­
ja tv e ,  se v p oš teva jo  te  v d v a js e tk ra tn i  vsoti.

6. N a m e s to  tega ,  d a  se 2 5 - k r a t n i  ozir. 
2 0 -k ra tn i  k a ta s t r a ln i  čisti d o no s  vpoš teva ,  m o re  
se  na  p rošn jo  onega ,  ki išče poso ji la ,  vzeti za

§ 6 .
B edingungen für die E rlangung von M e­

liorationsdarlehen.
1. Z u r  E r la n g u n g  eines M e l io r a t i o n s ­

darlehens ha t  der D a r le h en sw crbe r  der L a n d e s ­
bank eine m it  den erforderlichen P l ä n e n  u n d  
Kostenvoranschlägen versehene D ars te l lun g  des 
beabsichtigten U nte rnehm ens  vorznlegen. D ie  
Landesbank läß t  diese D ars te l lun g  sam t P l ä n e n  
u n d  Kostenvoranschlägen ans Kosten des D a r -  
lchenswerbers fachmännisch p rü fen ,  u m  sicher« 
zustcllen, ob au f  dieser G ru n d la g e  die beabsich­
tigten E inrich tungen  a u s fü h rb a r ,  die P l ä n e  in 
technischer Beziehung entsprechend u n d  die Kosten­
berechnungen richtig sind, u n d  in  welchem M a ß e  
eine E r t r a g s -  u n d  W erte rh v hu n g  der betreffenden 
Grundstücke durch die geplanten  Einrich tungen  
m it  S icherheit  e rw arte t  werden kann.

2. S o l a n g e  der Landesbank  zum  Behnfe  
solcher fachmännischen P r ü f u n g e n  nicht ein ei­
genes O r g a n  zn Gebote stehen w ird ,  kann der 
soeben erw ähn te  S achvers tänd igenbefund  von dem 
K ra in e r  kulturtechnischen Landesantte  cingeholt 
werden.

3. D ie  fachmännische P r ü f u n g  kann ent­
fallen, w enn  d as  P ro jek t  behufs  E r te i lu n g  einer 
Unterstützung, eines D a r le h en s ,  einer G a ra n t ie  
oder einer anderen  B e g ün s t ig u ng  von S t a a t s ­
oder L a n d eso rg anen  bereits geprüft  u n d  geneh­
m ig t  w orden ist.

4. M e l io ra t io n sd a r le h e n  d a rf  die L a n d e s ­
bank, abgesehen von den F ä l l e n  u n te r  Z .  9 
dieses P a r a g r a p h e n ,  n u r  bei genügender hy po ­
thekarischer S icherhe i t  gewähren .

5. D ie  S icherheit  w ird  a l s  genügend er­
achtet, w enn  das  M e l io ra t io n sa n le h e n  m it  H i n ­
zurechnung der au f  der R e a l i t ä t  bereits sicher- 
gestellten, der F o r d e r u n g  der Landesbank  in  der 
bücherlichen R a n g o r d n u n g  vorangehenden P a s ­
siven jene S u m m e  nicht übersteigt, welche zwei 
D ri t te i lcn  des 25-fachcn —  bei ausschließlichem 
oder vorwicgcndem W aldbestande des 20-facheit 
—  B e trag es  des ka tas tra lm äßigen  R e in e r t ra g e s  
der Grundstücke u n d  der H älf te  des Schätzwertes 
der in  der betreffenden G rundbuchse in lage  e in­
getragenen u n d  einen selbständigen Nutzen ge­
w ährenden  G ebäude  m it  H inzurechnung  der H ä lf te  
des gemäß der B es t im m ungen  Z . 1— 3 dieses 
P a r a g r a p h e n  in  sachverständiger Weise ermittelten 
B e trag es  der W erte rh ö hu n g  gleichkommt.

Belasten die R e a l i tä t  auch jährliche Lei­
stungen, so sind dieselben m it  dem Zwanzigfachen 
a ls  K a p i ta l  einzustellen.

6. A ns ta t t  des 2 5 - ,  beziehungsweise 20-fachen 
B e trag es  des katas tra lm äßigen  R e ine r t ra g e s  kann 
ans Ansuchen des D ar leh en w erb e rs  der au f  seine



po d la g o  cen ilna  v re d n o s t  posesti  v s e d a n je m  
obsto ju .  T a k a  cen itev  p a  se izvrši  n a  t roške  
p ro šn j ik a  za posojilo po p o sebn i  ceniln i  k o m i ­
siji, v k a te ro  pošlje  deželn i  o d b o r  svo jega  za­
u p n ik a .

7. V e n d a r  pa  v t e m  s luča ju  ni dovoljeno , 
d a  b i  se d a la  v posojilo v so ta ,  ki b i  p re seg a la  
2 5  k ra tn i  ozir .  Ž O k ia tn i  č is t i  k a ta s t r a ln i  donos, 
polovico cen ilne  v re d n o s t i  o n ih  poslopij , ki d a ­
je jo  s a m o s to je n  d o h o d e k ,  in  p a  polovični zne­
sek  v re d n o s tn e g a  poviška , k i  se določi po iz­
v e d e n c ih ,  k a k o r  j e  op isano  pod št. 1 .— 3. t e g a  
p a ra g ra f a .

8 .  A k o  se g r e  za  posojilo n a  n e p r e m ič ­
n ine, n a  k a te r ih  su b s ta n co  po  obsto ječ ih  z a ­
k o n ih  e k se k u c i ja  n i  d o p u s tn a ,  tedaj se  o d m eri  
v so ta  poso ji la  le do polovice  o n e g a  zneska ,  ki 
b i  se  po  do lo čb ah  t e g a  p a r a g ra f a  v d r u g ih  slu­
č a j ih  dovolil.

9 .  Ozir n a  h ip o te k a rn o  v a rn o s t  m o re  
o d p a s t i :

a) ako posojilo o d g o v a r ja  d o lo čb am  zak o n a  
z d n e  6. ju l i ja  1 8 9 6 ,  drž. zak. št.  1 4 4 ,  in 
p a  izvrš ilne  n a r e d b e  z d n e  2 0 .  ap r i la  1 8 9 7 ,  
drž . zak. št. 111 ;

b) ako  se  d a  posoji lo  z a d ru g i ,  ki j e  po  ve ­
l jav n ih  z a k o n ih  iz d rž a v n ih  ali deželn ih  
s re d s te v  su b v e n c io n i ra n a ,  ali p a  k ak i  d ru g i  
z a d r u g i ,  k i  se  j e  za izvršbo  k a te r e g a  v 
§ 5., št. 1. t e g a  s t a tu ta  n a v e d e n e g a  n a ­
m e n a  us tano v i la ,  p o d  p o g o je m , d a  se j e  
p o s tav n im  p o to m  zagotov ila  p r isp ev ko m , 
k i  n a  zem lj išča  t a k ih  z a d ru g  p r ip a d a ja jo ,  
p r e d n o s t  do z n esk a  t r i l e tn e g a  z a s ta n k a  
p r e d  v sem i  d ru g im i  re a ln im i  b re m e n i ,  
izvzem ši  sa m o  c e sa rs k e  d avk e  in  ja vn e  
da ja tve .

10 .  D oločbe § 10 .,  št. 1 .— 3., se zm ise lno  
u p o ra b l ja jo  tu d i  n a  m e l io ra c i js k a  posojila .

§ 7.
Železniška posojila,

Z a  n a p ra v o  in  izpopo ln i tev  železnic  n ižje 
v rs te  ( lokalne, v ic ina lne , v lačne  železnice, e lek­
t r ič n e  železnice , železnice  n a  žično vrv, t ra m v a j i  
in  p o d o b n o )  n a  K ra n j s k e m  se m o re  d a t i  p o so ­
j i lo  na  tem e l ju  sp lo šn e g a  d ovo l jen ja  deže ln eg a  
o d bo ra ,  ako  j e  že leznica  v zm is lu  v e ljavn ih  za­
k o n s k ih  določil k o n c e s io n ira n a ,  ako  j e  nada l je  
go tovo ,  d a  so p revze te  dolžnost i  že leznice  za 
d a n o  posojilo z s s ig u ra n e  z oz irom  n a  p r isp e v k e  
ali g a ra n c i jo  d ržave  ali dežele  ali o b eh ,  ali tudi

Kosten durch cine besondere Schätznngskoinmission 
m it Z uziehung  eines V e r t r a u e n s m a n n e s  des L a n -  
desansschnsses erhobene S chä tzungsw er t  des G u te s  
in seinem gegenw ärtigen  B estände zur G ru n d la g e  
genom men werben.

7. Doch ist es in  diesem F a l l e  nicht ge­
stattet, ein den 2 5 -  beziehungsweise 20-sachen 
B e t ra g  des K a ta s tra lre ine r trages ,  die H ä lf te  des 
Schätzwertes der einen selbständigen E r t r a g  ge­
w ährenden  G ebäude  u n d  die H älf te  der gemäß 
der B es t im m ungen  Z .  1— 3 dieses P a r a g r a p h e n  
in  sachverständiger Weise festgesetzten S u m m e  
übersteigendes D a r le h en  zu bewilligen.

8. W e n n  es sich u m  Im m o b i l i e n  handelt, 
au f  deren S u b s ta n z  nach den bestehenden Gesetzen 
die Exekution nicht zulässig ist, so w ird  d a s  D a r ­
lehen n u r  b is  zu r  H älf te  jener S u m m e  bemessen, 
welche das  D a r le h en  den B est im m ungen  dieses 
P a r a g r a p h e n  entsprechend in  sonstigen F ä l le n  
erreichen könnte.

9 . D ie  Rücksicht au f  die hypothekarische 
S icherheit  kann  en tfa l len :

a) w enn  d a s  D a r le h en  den B est im m ungen  des 
Gesetzes vom 6. J u l i  1 8 9 6 ,  R .  G . B l .  
N r .  144 ,  u n d  der D u rc h fü h ru n g s v e ro rd ­
n u n g  vom 20 .  A p r i l  1897, R .  G .  B l .  
N r .  1 1 1 ,  en tspr ich t ;

b ) w enn  d a s  D a r leh en  einer gem äß der gel­
tenden Gesetze a n s  S t a a t s -  oder L a n d e s ­
m itte ln  subventionierten Genossenschaft oder 
einer anderweitigen  zu r  A u s fü h ru n g  irgend 
eines der im § 5, P u n k t  1, dieses S t a ­
tu tes  g enann ten  Zwecke gebildeten Genossen­
schaft gew ähr t  w ird ,  vorausgesetzt, daß  im  
Gesetzeswege deu B e i träg en ,  welche ans  die 
solchen Genossenschaften angehorigen  G r u n d ­
stücke entfallen, b is  zum B e t ra g e  d re i jäh ­
r iger  Rückstände der V o r r a n g  vo r  allen 
anderen  R eallas ten  u n m i t te lb a r  nach den 
landesfürstlichen S te u e r n  u n d  öffentlichen 
A bgaben  e ingeränm t ist.
10. D ie  B est im m ungen  des § 10 , Z .  1— 3, 

finden au f  die M e l io r a t io n s d a r le h e n  sinngem äße 
A nw en d un g .

§ 7.
Eisenbahndarlehen.

1. Z u r  E r r ich tung  u n d  A usges ta l tung  von 
E isenbahnen  niederer O r d n u n g  (Lokalbahnen, 
V iz ina lbahnen ,  S ch leppkähnen ,  elektrischen B a h ­
nen, D rah tse i lb ah nen ,  T r a m w a y s  u n d  dg l. )  in  
K r a m  können au f  G r u n d  genereller B e w il l igu n g  
des Landesausschnsses D a r le h en  gew ährt  werden, 
w enn  die B a h n  in  G em äßhei t  der geltenden ge­
setzlichen B est im m ungen  konzessioniert ist, w enn 
es ferner feststeht, d a s  m it  Rücksicht au f  die B e i ­
träge  oder G aran tieznsicherungen des S t a a t e s



d r u g i h  k o rp o ra c i j ,  ki im a jo  p rav ico  p o b ira t i  d o ­
k lado, in  pa  d a  je  posojilo n a  železnici p r i ­
m e rn o  zav aro van o .

2. T a  posojila  dajo  se po p rost i  izbiri d e ­
želne b a n k e  ali v  go to v in i  ali pa  v že leznišk ih  
zado lžn icah .  P osoji la  so zao krožena  n a  vsote, 
ki se dajo  deli t i  s sto, im a jo  ali s ta lne  v račilne  
roke ,  ali p a  v sako le tna  odplačila .

3. O b re s tn e  m e r e  —  odštevš i  a m o r t iz a ­
cijsko kvoto  —  ni določiti  d o lžn iku  višje k a ko r  
j o  im a jo  tozadevno  izdan e  že lezniške zadolžnice .

4. D eželn i o d b o r  m o re  določiti ,  d a  dolžnik 
izven ob res t i  in a m o r t izac i jske  kvote  p lačuje  še 
p o seben  u p ra v n i  p r ispevek .

5. A n u i te te  p laču je jo  dolžniki deželn i  b ank i  
polletno.

6. Odplačilno  kvoto  določa od  s luča ja  do 
s lu ča ja  deže ln a  b a n k a ,  v e n d a r  tako , d a  se vračilo 
posojila  izvrši  n a jk a sn e je  v o se m in s e d e m d e se t ih  
(7 8 )  le tih .

7. D eželn i b a nk i  ni d o pu ščen o  odpovedati  
d a n e g a  posoji la ,  r a z e n  v s l u č a j u :

a) d a  dolžnik  vkljub  o p o m in u  zao s tane  z 
d v e m a  o d p la č i ln im a  o b ro k o m a  ( a n u i te ­
t a m a ) .  A k o  d o lžn iku  doposlan i  op om in  
s luča jno  ni  prišel  v roke ,  g a  to ne ščiti 
p re d  uvedbo  p r i s i ln ih  s r e d s te v ;

b) ako se  je do lžn ik  r a d i  k a te r e  d r u g e  o b ­
veznost i  t e k o m  z a d n j ih  d v eh  le t  t r i k r a t  
b rezu sp ešn o  opom inja l .

8. V  s u h  7. n a v e d e n e m  s lučaju  j e  deže lna  
b a n k a  u p ra v ič e n a ,  posojilo polletno odpovedati .

9. G lede  p r iv a tn ih  lokalnoželezn išk ih  p o d ­
je ti j  si p r id rž u je  deželna  b a n k a  pravico, vplivati 
p r im e rn o  po svojih z a s to p n ik ih  n a  vodstvo, 
u p rav o  in o b ra t  lokalne železnice in  v s luča ju ,  
d a  se u s tano v i  za  isto akc ijska  ali k a k a  d ru g a  
d ru ž b a ,  tu d i  n a  besed ilo  d o tič n ih  pravil.

10. A k o  bi se d o ho d k i  p r iv a tn e g a  želez­
n i š k e g a  po d je t ja  iz d r u g ih  vzrokov k a k o r  iz- 
sa m o  p re h o d n ih  tako  p re m e n i l i ,  d a  bi tisti v 
s v rh  o o b res to v a n ja  in v ra č a n ja  posojila  ne  d a ­
ja l i  več p o tr e b n e  va rn o s t i ,  t e da j  j e  deže lna  b a n k a  
u p ra v ič e n a  celo posojilo ali p r im e r e n  del is tega 
n a  t r i  m esece  odpoveda t i ,  b rez  ozira n a  ono,

ober des L andes oder beider oder auch sonstiger 
umlageberechtigter Körperschaften die der B a h n  
a u s  dem D a r le h en  erwachsenden Verpflichtungen 
gedeckt sein werben u n d  w enn das  D ar leh en  ans  
der B a h n  angemessen sichergestellt w ird .

2. Diese D a r leh en  werden nach der W a h l  
der Landesbank entweder in  B a re m  oder in  E isen­
bahnschuldverschreibungen in  abgerundeten, durch 
H u n d e r t  te ilbaren S u m m e n ,  entweder gegen fixe 
R ückzahlungsterm ine oder gegen Rückzahlung in  
A nn u i tä te n  gewährt.

3. D a s  M a ß  der vom  S c h u ld n e r  zu ent­
richtenden Z in sen  m it  Ausschluß der A m ortisa- 
tionsquo te  soll nicht hoher sein a l s  der Z i n s f u ß ,  
zu welchem die Eisenbahnschnldverschreibnngen 
ausgegeben werden.

4. D e r  L andesausschuß  kann bestimmen, 
daß  von den S c h u ld n e rn  außer  den Z insen  und  
A m ort isa l ion sq n o ten  noch ein besonderer R e g ie ­
beitrag erhoben weide.

5. D ie  A n n u i tä te n  sind von den S c h u ld ­
nern  h a lb jäh rig  zu entrichten.

6. D ie  T i lg u n g s q u o te n  bestimmt die L a n ­
desbank von F a l l  zu F a l l  in  der A r t ,  daß  die 
Rückzahlung des D a r le h e n s  längstens  b innen  
achtundsiebzig (7 8 )  J a h r e n  erfolge.

7. D e r  Landesbank  ist es nicht gestattet, 
dem S ch u ld n e r  d a s  D a r leh en  zn kündigen, a u s ­
genommen in  dem F a l l e :

a) w enn der S ch u ld n e r  trotz erfolgter M a h ­
n u n g ,  deren R ichtem pfang  jedoch denselben 
vor den einzuleitenden Z w a n g s m a ß re g e ln  
nicht schützt, m it  zwei A n n u i tä t s r a te n  im 
Rückstände verblieben ist, oder

b) w enn der S c h u ld n e r  wegen irgend welcher 
anderen Obliegenheiten innerha lb  der letzten 
zwei J a h r e  dre im al  fruchtlos gem ahnt 
wurde.
8. I n  dem su b  7 angeführ ten  F a l l e  hat  

die Landesbank das  Recht zur h a lb jäh r igen  K ü n ­
d igung.

9. B e i  p riva ten  Lokalbahnun te rnehm ungen  
behält sich die L andesbank  das  Recht vor, durch 
ihre V ertre te r einen entsprechenden E in f lu ß  au f  
die Leitung, die V e rw a l tu n g  u n d  den B etrieb  
der Lokalbahn, und  im F a l le  der G rü n d u n g  
einer Aktien- ober anderen  Gesellschaft fü r  die­
selben auch au f  die Abfassung deren S t a t u t e s  
auszuüben .

10. S o l l t e n  sich die E inkünfte  eines p r i ­
vaten E isen b ahn u n tc rneh m ens  a n s  anderen a ls  
vorübergehenden Ursachen sv än de rn ,  daß  die­
selben fü r  die V erz insung  u n d  Rückzahlung des 
D ar le h en s  nicht m ehr die nötige S icherheit  bieten, 
so ist die Landesbank berechtigt, d a s  ganze D a r ­
lehen ober einen entsprechenden T e i l  desselben



k a r  se  je  bilo g lede  p lačiln ih  rokov  p rvo tno  
pogodilo .

11. D olžn ik  je  u p ra v ič e n  deželn i b ank i  
povračilo  po lle tno  napo v ed a t i ,  pa  bod is i  celo 
posojilo ali en  del. P r i  d e ln ih  odp lač i l ih  v end a r  
le n a  t a  n ač in ,  d a  odplač i ln i  t e rm in  pade  na  
isti t e rm in ,  ki j e  za plačilo a n u i t e t  do ločen , in 
p a  d a  se s ledeči an u i te tn i  ob rok i  n e p re t ržn o  
p laču je jo . P ovrač i lo  se m o re  d a t i  v go tov in i  
ali pa , ako tako  ho če  dolžnik, v po deželn i  b ank i  
iz d a n ih  že leznišk ih  zado lžn icah  is te  ob res tn e  
m e re ,  po ka te r i  se j e  posojilo dobilo.

12. O d p o v edan i  znesek  d o lg a  m o ra  doseči 
to liko vsoto, ko l ik ršn i  s ta  dve  ali več s ledečih  
do ločen ih  g lav n ič n ih  odplačil.

13 .  A k o  d o lžn ik  posojeno  g lavn ico  odpove, 
p a  is te  t r i  m esece  po  p re te k u  o dpoved i  n e  vrne, 
teda j  j e  deželn i  b a n k i  n a  p ro s to  voljo dano  
n a p o v e d an o  od po v ed  za n ično  p ro g la s i t i  ali pa  
n a  isti vztra ja t i .

14 . B rez  n apoved i  p lač i la  pa  m o r a  deže lna  
b a n k a  vse ali s a m o  delno  posojilo sp re je t i ,  ako 
se v rača  v po deželni b a n k i  iz d a n ih  že leznišk ih  
zado lžn icah  is te  o b re s tn e  m e re ,  po k a te r i  se 
j e  posojilo dobilo, v poln i n o m in a ln i  vrednosti .

R azen  te g a  s lu ča ja  m o re  deže ln a  b a n k a  
vračilo  b rez  n a p o v e d i  sp re je t i  bodisi  v celoti 
bodis i  v d e ln em  znesk u ,  ako  vsota  n e  p re seg a  
1 0 .0 0 0  K.

§ 8 .
Pogoji, ki 80  v dosego železniškega po­

sojila potrebni.
1. N a  zah tevo  deželn e  b a n k e  m o r a  p roš-  

n jik  za posojilo p red lož i t i  obrazložbo n a m e r a ­
v a n e g a  podje t ja ,  o p re m lje n o  s p o tr e b n im i  n ač r t i  
in  t ro šk o v n im i  p ro ra č u n i ,  in pa  n a č r t  f inanc iran ja .

2. D eže ln a  b a n k a  d a  ob t ro šk ih  p ro šn j ika  
to obrazložbo s t rokovno  p re so d i t i  D ok le r  n im a  
deže ln a  b a n k a  v s v rh  o presoj evan ja  l a s tn e g a  
o rg a n a ,  se  j e m l je  za p o d lago  od izvedencev  
deže ln eg a  o d b o ra  p o dan o  m n e n je ,  ako  deželni 
o d b o r  na  p rošn jo  deželne  b a n k e  izdajo  t a k e g a  
iz v e d e n sk e g a  m n e n ja  dovoli.

ohne Rücksicht a u f  die u rsprüng lich  bedungene 
Z a h lu n g s f r i s t  au f  drei M o n a t e  zn kündigen.

11 . D e r  S c h u ld n e r  Hat d a s  Recht, der 
Landesbank die Rückzahlung des ganzen D a r ­
lehens ober eines T eiles  desselben h a lb jäh r ig  zn 
kündigen, bei T e i lzah lungen  jedoch n u r  m it  der 
Rechtsfolge, daß  der R ückzah lungsterm in  m it  
bctit stimulierten A nnu i tä ts fä l l igke its te rm iuc  zu- 
sammensalle  und  die d a ra u f  folgenden A n n n i tä t s -  
ra ieu  ununterbrochen eingezahlt werden. Diese 
Rückzahlung kann in  B a re m  ober nach Ermessen 
des S c h u lb n e rs  in  beit von  ber L aubesbank  aus« 
gegebenen Eisenbahnschulbverschreibnngen der­
selben Z in s fu ß h ö h e ,  zu welcher b a s  D ar leh en  
ausgenom m en w ürbe, erfolgen.

12. K ün d ig u n g e n  eines T e iles  ber S c h u ld  
müssen einen solchen B e t ra g  erreichen, daß  der­
selbe ber S u m m e  zweier ober m ehrerer ber nach­
folgenden K api ta lsabschlagszah lungen  entspricht.

18 . H a t  ein S c h u ld n e r  das  K a p i ta l  ge­
kündigt, dasselbe jedoch b innen  drei M o n a te n  
nach A b la u f  ber K ün d ig u n g s fr is t  nicht zurück­
gezahlt, so steht es der Lanbesbank  frei, bic er­
folgte K ü n d ig u n g  a ls  nichtig zu erklären ober 
a u f  ber K ü n b ig n n g  zu bestehen.

14 . D ie  Rückzahlung bes ganzen D a r ­
lehens ober eines D arlchenste i lcs  ist von  ber 
L anbesbank  auch ohne K ü n d ig u n g  b a n n  anzn-  
uehnteu, w enn  bic Rückzahlung in  von  ber L a n -  
besbank ansgegebenen Eisenbahnschnlbverschrei- 
bungen berselben Zinssi ißhohe , zu welcher bas  
D a r leh en  ausgenom m en w ürbe , im  vollen N o -  

I m ina lw er te  erfolgt.
A u ß e r  biesem F a l l e  kann bic L anbesbank  

bie Rückzahlung bes ganzen D a r le h e n s  ober eines 
D arlehens te i les  ohne K ü n d ig u n g  annehm en , wenn 
der rückbezahlte B e t ra g  nicht m ehr a l s  1 0 .0 0 0  K 
ausmacht.

§ 8.
B edingungen  für die E rlan gu n g  von  

Eisenbahndarlehen.
1. D e r  D a r le h en sw e rb e r  h a t  der L a n d e s ­

bank über deren V e r la n ge n  eine m it  den e r fo r­
derlichen P l ä n e n  u n d  Kostenvoranschlägen ver­
sehene D ars te l lun g  des beabsichtigten U nte rnehm ens  
sowie den F in a n z ie r u n g s p la n  vorzulegen.

2. D ie  Landesbank  läß t  diese D ars te l lun g  
a u f  Kosten des D a r le h en sw e rb c r s  fachmännisch 
p rüfen . S o l a n g e  ih r  zur P r ü f u n g  von E ise n ­
bahnprojekten nicht ein eigenes O r g a n  zn Gebote 
steht, kann der bei dein Lanbesausschusse a u s g e ­
arbeitete Sachvers tänd igenbesnnd  a ls  G ru u b la g e  
genommen werben, fa l ls  ber Lanbesausschuß  über 
Ansuchen ber L andesbank  bie M i t te i lu n g  bieses 
B e fu u b es  bewilligt.



3. Določila  § 5 , št. 7 . ,  8 . ,  9. in  10 .,  se 
tu d i  p r i  že lezn išk ih  posoji l ih  zm islu  p r im e r n o  
u p orab lja jo

§ 9.
Hipotekarna posojila.

1. H ip o te k a rn a  posojila  (§ 1 , št. 2., lit d) 
daje jo  se n a  p od lag i  sp lo šn e g a  pooblastila  d e ­
ž e ln e g a  o d b o ra  v m e ja h  K ra n j s k e  dežele  v 
zn esk ih  od 2 0 0  K  v išje  n a  zem lj išča  in po­
slopja, k i  im ajo  v zem lj išk i  k n j ig i  svojo vložno 
številko. L e  v s lu ča j ih  k o n v e r t i ra n ja  la s tn ih  k a ­
pi talij se s m e  v p o k r i t je  s troškov  k o n v e r t i r a n ja  
dovoliti  tu d i  m an jše  posojilo. P oso j i la  se ne 
sm ejo  d a ja t i  n a  one  n e p re m ič n in e ,  k i  so po 
z a k o n ih  od  ek sekuc i je  p o p o ln o m a  izvzete, n a ­
da l je  n a  g leda l išča ,  k a m n o lo m e ,  ru d n ik e ,  želez­
n ice  in  poslop ja , ki izk l jučno  ali po večjem  
de lu  služijo o b r tn im  n a m e n o m .  N e p re m ič n in e ,  
k a te r ih  s u b s ta n c a  j e  od eksek uc i je  po veljavn ih  
z a k o n ih  izk l jučena , sm e jo  se  le do ene  t re t j in e  
v re d n o s t i  s poso ji lom  o b re m e n i t i .

2. H ip o te k a rn a  posoji la  da jo  se  po p ros t i  
izbiri  deželne  b a n k e  ali v go to v in i ,  ali p a  v 
z a s ta v n ih  l i s t ih  b ank e .  P osoji la  so zaokrožena  
n a  vsote, k i  se dajo  deli t i  s sto, imajo ali s ta lne  
v rač i lne  roke  ali pa  v sakole tna  odplač i la  ( a n u i te te ) .

3. O b re s tn e  m e re  —  odštevš i  a m o r t iz a c i j ­
sko kvoto  —  n i  določiti  do lžn iku  višje, k a k o r  
jo  im a jo  to za d e v n o  izdan i  zas tavn i  listi deželne 
banke .

4 . D eželn i  o d b o r  m o re  določiti ,  d a  dolž­
nik  izven  ob res t i  in  am o r t iz a c i js k e  kvote  p l a ­
ču je  še p o se b e n  u p ra v n i  p r isp ev ek .

5. A n u i te te  p laču je jo  dolžniki deželni 
b a n k i  polle tno.

6. O dp lač i lno  kvoto  do loča  deže lna  b a n k a  
za v sak  slučaj posebej,  v e n d a r  tako , d a  se  p o ­
sojilo v rn e  n a jk a sn e je  v šes td ese t ih  (6 0 )  le tih .

7. P osoji lo  ne  s m e  p re s e g a t i  p ri  zem lj i­
šč ih  dve  t re t j in i  in p r i  pos lop jih  polovice p r e ­
c e n je n e  v re d n o s t i ,  p r i  č e m e r  se m o ra jo  vštevati 
tu d i  te r ja tve ,  k i  so vkn j ižene  p re d  deželno b ank o  
ali en a k o v rs tn o  z n jo . A k o  so m ed  b re m e n i  
tu d i  le tn e  d a ja tve ,  se  is te  jem lje jo  v 2 0  k ra tn i  
v isokosti  v poštev.

8 . P r i  k m e č k ih  p oses tv ih  se r e d o m a  do- 
žen e  v re d n o s t  n a  p o d lag i  k a ta s t r a ln e g a  č is tega  
donosa ,  p r i  g o z d ih  se  v z a m e  2 0 -k ra tn i ,  p r i

3. D ie  B est im m ungen  des § 5, P o s t  7, 
8 , 9 u n d  10 finden auch bei E isenbahndarlehen  
sinngemäße A nw en d un g .

§ 9.
Hypothekardarlehen.

1. Hypothekardarlehen (§ i ,  Z  2 , lit d) 
werden a u f  G r u n d  einer generellen Erm äch tigung  
des Landesausschusses innerha lb  des L andes  
K ra in  in  B e trügen  von 2 0 0  K a u fw ä r t s  ans 
Grundstücke u n d  G ebäude, welche eine bücherliche 
E in lag e  bilden, gewährt.  N u r  in  F ä l l e n  von 
K onvert ie rung  der eigenen K api ta l ien  kann behufs 
der Deckung der Konvcrtiernngskosten auch ein 
geringeres D a r leh en  bewillig t werden. A u s ­
geschlossen von der B e lehn u n g  sind Liegen­
schaften, die nach den Gesetzen von der Exekution 
gänzlich ausg eno m m en  sind, d a n n  S chau sp ie l ­
häuser, S te inbrüche , Bergwerke, E isenbahnen  und  
G ebäude, die ausschließlich oder zum größten 
Teile  Jndnstriezweckcn dienen. Liegenschaften, au f  
deren S u b s ta n z  nach den bestehenden Gesetzen die 
Exekution ausgeschlossen ist, dürfen  n u r  b is  zu 
einem D r i t te l  des W ertes  belehnt werden.

2. D ie  Hypothekardarlehen werden je nach 
der W a h l  der Landesbank  in  B a re m  oder in  
P fa n d b r ie fe n  in  abgerundeten, durch H u n d e r t  
teilbaren S u m m e n ,  gegen fixe R ückzahlnngs- 
termine oder gegen Rückzahlung in  A n n u i tä te n  
gewährt.

3. D a s  M a ß  der vom S c h u ld n e r  zu ent­
richtenden Z insen ,  m it  Ausschluß  der A m o r t i -  
sa tionsguote, soll nicht höher sein a l s  der Z i n s ­
fuß, zu welchem die P fa n d b r ie f e  der L andesbank  
ausgegeben werden.

4. D e r  L andesausschnß  kann bestimmen, 
daß von den D arlehensschu ldnern  a u ße r  den 
Z insen  u n d  A m ort isa t ivn sg n o tcn  ein besonderer 
Regiebeitrag  eingehoben werde.

5. D ie  A n n u i tä te n  sind von den S c h u ld n e rn  
der Landesbank h a lb jäh rig  zu entrichten.

6. D ie  T i lg u n g sg u o te  bestimmt die L a n d e s ­
bank von F a l l  zu F a l l  in  der A rt ,  daß die 
Rückzahlung des D a r le h e n s  in  längstens  sechzig 
(6 0 )  J a h r e n  erfolgen m uß .

7. D a s  D a r leh en  d a rf  samt den F ord e ­
run g en  der der L andesbank  vorangehenden  oder 
im R a n g e  gleichstehenden bücherlichen Lasten bei 
Grundstücken zwei D r i t te l  und  bei G ebäuden  die 
H älf te  des ermittelten W ertes  nicht überschreiten. 
Befinden sich u n te r  den Lasten jährliche Leistungen, 
so sind dieselben m it  dem 20-fachen a l s  K a p i ta l  
einzustellcn.

8. B e i  landwirtschaftlichen R e a l i tä te n  ist 
der W e r t  in der Regel au f  G r u n d  des K a ta s tra l-  
rc inertrages zu ermitteln  u n d  bei W a ld l a n d  m it



d r u g ih  zem lj išč ih  p a  2 5 -k ra tn i  k a ta s t r a ln i  čisti 
d onos .

D eželna  b a n k a  p a  sm e , ako  se  j i  zdi p o ­
t re b n o ,  ali če želi to p ro šn j ik  za posojilo , v r e d ­
n o s t  d o g n a t i  po la s tn ih  izvedenc ih ,  o z irom a 
z a u p n ik ih ,  vselej pa  z vednost jo  in ob s t ro šk ih  
p ro šo j ik a .

9. P r i  pos lop jih  se v re d n o s t  dožene  r e ­
d o m a  n a  p o d la g i  p o v p re č n e g a  n a je m n in s k e g a  
d o h o d k a  z a d n j ih  š e s t  le t  n a  ta  n ač in ,  da  se 
od te g a  p o v p re č n e g a  d o h o d k a  t re t j in o  za  vzdrže­
v a n je  poslopja  odšte je ,  o s ta n e k  p a  v 2 0  k ra tn i  
v isokosti  vzam e. D eželna  b a n k a  p a  sm e , če  se 
j i  zdi p o trebn o ,  ali  če želi to p ro šn j ik  za po ­
sojilo, v re d n o s t  d o g n a t i  po la s tn ih  izvedencih , 
o z iro m a  z a u p n ik ih ,  vselej pa  z vednost jo  in ob 
s t ro š k ih  p ro šn j ik a .

10. D eželna b a n k a  ne  s m e  d o lžn iku  d a ­
n e g a  poso ji la  odpoveda t i ,  razen  v s lu č a ju :

a) da  se j e  po m n e n ju  b a n k e  v re d n o s t  za­
s ta v l je n e g a  p oses tva  tako  zm an jša la ,  da 
za  posojilo ni zadosti  v a rn o s t i ;

b) d a  se j e  de li tev  o b re m e n je n e g a  zem lje-  
k n j iž n e g a  p r e d m e ta  b rez  p r i t r d b e  deželne 
b a n k e  iz v rš i la ;

c) ako  d o lžn ik  p r i  pos lop jih  opusti  z a v a ro ­
v an je  p ro t i  o g n j u ;

d) ako  dolžnik  zaos tane  s p lačev an jem  dveh  
a n u i te t  ali pa  dve leti s p lačev an jem  ce ­
s a r s k ih  davkov  ali pa  d a  se j e  zarad i  
k a k ršn ek o l i  obveznost i  z a d n ja  t r i  le ta  t r i ­
k r a t  b re z u sp ešn o  o p o m i n j a l ;

e) ako j e  p re m o ž e n je  d o lžn ika  v konkurzu .

11 .  D eželna  b a n k a  m o re  d o lžn iku  v n a ­
v e d e n ih  s luča jih  če t r t le tn o  sodno  ali izvensodno  
odpo v eda t i ,  č e  p a  j e  dolžn ik  z v rač i lom  t re h  
a n u i te tn ih  obrokov  zaosta l,  teda j  j e  d eže lna  b a n k a  
up rav ičen a ,  b rez  v sake  odpo v ed i  celo g lavnico  
z o b res tm i  v re d  so d n o  iz ter jati .

12. D olžn ik  j e  u p rav ičen  deželni  bank i  
povračilo  polle tno  n a p o v e d a t i ,  pa  b od is i  celo 
posojilo ali en  del. P r i  d e ln ih  odp lač i l ih  v e n d a r  
le n a  ta  n a č in ,  d a  odplač i ln i  t e rm in  p a d e  na 
isti  t e rm in ,  ki je  v plačilo a n u i te t  do ločen  in 
p a  d a  se  sledeči a n u i te tn i  obroki  n e p re t rž n o  
p laču je jo .  P ov rač i lo  se da  v  g o to v in i  ali pa ,

dem 20-fachen, bei allen übrigen  Grundstücken 
m it  dein 25-fachen des K a ta s tra lrc ine r trag es  a n -  
znnehmen.

D e r  Landesbank  steht es jedoch frei, w enn 
es ih r  no tw endig  erscheint oder w enn  es der
D arlc h en sw e rb e r  wünscht, den W e r t  durch eigene 
S a ch v e rs tä n d ig e , beziehungsweise V e r t r a u e n s ­
m än n e r ,  im m er aber m it  Wissen und  ans Kosten 
des D ar le h en sw e rb e r s  zu ermitteln.

9. B e i  G ebäuden  ist der W e r t  in der
R egel ans  G r u n d  des durchschnittlichen Z i n s ­
ertrages der letzten sechs J a h r e  zn ermitte ln  und
m it  dem 20-fachen des a n s  dem T i te l  der Ge-
bändeerha l tnng  um  ein D r i t te l  verm inderten  
D nrch sc h n i t t s z in se r t ra g e sa n z n n e h m e n .D e rL an d e s -  
bank steht es jedoch frei, w enn  es ih r  no tw endig  
erscheint oder w enn  es der D a r le h en sw erbe r  
wünscht, den W e r t  durch eigene Sachverständige, 
beziehungsweise V e r t ra u e n sm ä n n e r ,  im m er aber 
m it  Wissen u n d  ans Kosten des D a r l e h e n s ­
w erbers  zn ermitteln.

10. D e r  L andesbank  ist es nicht gestattet, 
dem S c h u ld n e r  d a s  D ar leh en  zn kündigen, a u s ­
genom men den F a l l :

a) daß  nach ih rer  A nschauung der W e r t  der 
belehnten R e a l i t ä t  sich in einer die S ic h e r ­
heit des D a r le h en s  gefährdenden Weise 
verm indert  h a t ;

b) daß  eine T e i lu n g  des belasteten G r u n d -  
bnchskörpers ohne Z u s t im m u n g  der L a n d e s ­
bank vorgenom m en tvnrde ;

c) daß  bei G ebäuden  die Versicherung gegen 
Brandschaden  von dem S c h u ld n e r  u n te r ­
lassen w i rd ;

d) daß  der S c h u ld n e r  m it  zwei A n n u i t ä t s ­
ra ten  oder m it  der Z a h lu n g  der lan d e s ­
fürstlichen S te n e rn  durch zwei J a h r e  im 
Rückstände verblieben ist oder wegen irgend 
welcher Obliegenheiten inne rha lb  der letzten 
drei J a h r e  dre im al  fruchtlos g em ahn t  
w urd e ;

e) daß  über d a s  V erm ögen  des S c h u ld n e r s  
der K onkurs  eröffnet w orden  ist.
11. I n  den genann ten  F ä l l e n  kann die 

Landesbank  dem S c h u ld n e r  v ier te ljährig  gericht­
lich oder außergerichtlich kündigen. W e n n  jedoch 
der S ch u ld n e r  m it  der Z a h lu n g  von drei A n n u i ­
tä ts ra te n  im Rückstände verblieben ist, hat die 
Landesbank das  Recht, d a s  ganze K a p i ta l  samt 
Z insen  ohne K ü n d ig u n g  gerichtlich einzufordern.

12. D e r  S c h u ld n e r  ha t  d a s  Recht, der 
Landesbank  die Rückzahlung des ganzen D a r ­
lehens oder eines Teiles  desselben h a lb jäh rig  zu 
kündigen, bei Tei lzah lungen  jedoch n u r  im m er in 
der Art, daß der Rückzah lnngsterm in  m it dem 
st ipn l ie r tenA n n u itä ts -Fä l l ig k e i ts ten n in ezu sam m en -  
falle u n d  die da rauffo lgenden  A n n n i tä t s r a te n  u n -



ako to  ho če  dolžnik, n a  n ač in ,  ki j e  op isan  v 
o d s tav k u  15 . te g a  p a ra g ra f a .

18 .  O dpo v edan i  znesek  d o lga  m o r a  doseči 
to liko vsoto, k o l ik ršno  j e  eno  ali več s ledeč ih  
do lo čen ih  g la v n ič n ih  odplačil.

14 .  A k o  dolžnik  poso jeno  g lavn ico  odpove, 
pa  is te  t r i  m esece  po p re te k u  odpovedi  ne  vrne. 
teda j  j e  deželn i b ank i  na  p ros to  voljo dano, 
n a p o v e d an o  o d poved  za n ično  p ro g la s i t i  ali pa 
n a  isti  v z tra ja t i .

15 .  B rez  n a p o v e d i  v rač i la  m o ra  deželna  
b a n k a  vse ali s a m o  delno  posojilo sp re je t i ,  ako 
se  v ra č a  v  e n a k o o b re s to n o s n ih  zas ta v n ih  l istih  
deže lne  b a n k e  v po ln i  n o m in a ln i  v r e d n o s t i ;  
ra zen  t e g a  s luča ja  m o r e  vračilo b rez  napoved i  
sp re je t i  bodisi  v celoti ali d e ln em  znesku , ako 
v rn je n a  v so ta  ne  p r e s e g a  1 0 .0 0 0  k ro n .

16 .  P r i  izvedbi v seh  poslov, t ika jo č ih  se 
do vo l jevan ja  h ip o te k a r n ih  posojil ,  izkl jučen i  so, 
izvzem ši poso ji ln ice  in  n j ih o v e  zveze, vsak ršn i  
posredovalc i ,

§ 10.
Pogoji, ki se zahtevajo v dosego 

hipotekarnih posojil.
1. V dosego  h ip o te k a rn e g a  posojila  m o ra  

p ro š n j ik  za  posoji lo  s p ro šn jo  p red lož i t i :

a) n a jnove jš i  izp isek  iz zem lj iške  kn jig e ,  iz 
k a te r e g a  j e  ra z v id n a  la s tn in sk a  p ra v ic a  in 
o b r e m e n i t e v ;

b) p r i  p o l jede lsk ih  n e p r e m ič n in a h  u rad n o  
p o tr je n i  k a ta s t r a ln i  izkaz o ob segu  po­
sest i ,  o b da č e n ju  i s tega  in o k a ta s t r a ln e m  
č is tem  d o n o s u ;

c) p r i  p o s lop j ih  d o kaz  o d o b re m  s ta n ju  s tavbe ,

d)  izjavo, d a  zav aru je  poslopje, ako  še ni  za­
varo v ano , p r i  zavarovaln ici ,  k i  jo  bo  do ­
ločila deže lna  b ank a .

2 . V s luča ju ,  d a  se j e  posoji lo  dovolilo, 
m o ra  p ro šn j ik  za poso ji lo :

a) n a p ra v i t i  p re d p is a n o  dolžno p i s m o ;

b) p re sk rb e t i  v p is  v zem lj iško  k n jig o  (in ta-  
bu lac i jo ) ;

c) p red lož i t i  v d o lo č e n em  ro k u  deželn i bank i  
om e n je n o  lis t ino  (dolžno p ism o ) ,  zemlje-

unterbrochen eingezahlt werden. Diese Rückzahlung 
erfolgt in  B a re m  oder nach dem Ermessen des 
S c h u ld n e rs  in  der im  Absätze 15  dieses P a r a ­
graphen  bestimmten Weise.

13. K ün d ig un g en  eines Teiles  der S chu ld  
müssen einen solchen B e t ra g  erreichen, daß  der­
selbe einer oder mehreren der nachfolgenden 
K apita lsabschlagszah lnngen  entspricht.

14. H a t  ein S ch u ld n e r  d a s  K a p i ta l  ge­
kündigt, dasselbe jedoch b innen  drei M o n a te n  
nach A b la u f  der K üu d ig u n g s fr is t  nicht zurück­
gezahlt, so steht es der Laudesbauk  frei, die er­
folgte K ü n d ig u n g  a l s  nichtig zu erklären oder 
au f  der K ü n d ig u n g  zn bestehen.

15. Rückzahlungen des ganzen D a r le h e n s  
oder eines D arlehenste i les  sind von der L a n d e s ­
bank auch ohne K ü n d ig u n g  jederzeit d a n n  an -  
zuuehmen, weiiu die Rückzahlung in  gleich ver­
zinslichen P fa n d b r ie f e n  der Landesbank im  vollen 
N ennw erte  e r f o lg t ; au ß e r  diesem F a l le  kann die 
Laudesbauk  die Rückzahlung des ganzen D a r ­
lehens oder eines D ar lehenste i les ,  w enn  der rück- 
gezahlte B e t ra g  nicht m ehr a l s  1 0 .0 0 0  K a u s ­
macht, ohne K ü n d ig u n g  entnehmen.

16. B e i  D u rc h fü h ru n g  aller die G e w ä h ru n g  
von Hypothekardarlehen betreffenden Geschäfte ist 
die Z u lassung  anderer V erm it t le r  a l s  der V o r ­
schußkassen u n d  ih rer  V erbände  ausgeschlossen.

§ 10.
B edingungen für die E rlangung von 

Hypothekardarlehen.
1. U m  H ypothekardarlehen zu er langen , 

haben die D a r le h en sw erbe r  ihren  Gesuchen nach­
stehende Behelfe beiznlegen:

a) den die Eigentumsrechte  u n d  die Lasten a u s ­
weisenden ueuesten G ru n db n c h sa n sz u g  u n d

b) bei landwirtschaftlichen Liegenschaften einen 
den G utsbes tand ,  die Besteuerung u n d  den 
K atas tra lre ine r trag  en tha l tenden , amtlich 
bestätigten K a ta s tra lau sw e is ,

c) bei G ebäuden  deu Nachweis des guten 
B a u zus tau d es  sowie

d )  die E rk lä run g ,  d as  Gebäude, fa l ls  es noch 
nicht versichert is t ,  bei einer von  der 
L andesbank  Gezeichneten V ersicherungsansta lt  
versichern zu wollen.
2. I m  F a l le  der D arleh en sb ew il l ig un g  hat 

der D a r le h e n s w e rb e r :
a) den vorgeschriebenen Schuldschein auszn -  

se r t ig en ;
b) die bücherliche E inver le ibung  desselben zu 

e rw irk en ;
c) die e rw ähnte  Urkunde sam t dem die E i n ­

verleibung in  der vereinbarten R a n g o r d n u n g



kn jižn i  izpisek , ki izkazu je  vknjižbe  v 
v rs t i ,  k a k o r  j e  bilo d o go v o r jeno ,  in  pa  
vse  n a d a l jn je  od  deželne  b a n k e  zah te v a n e  
p r ip om o čke .
3 . P o d p is i  n a  do lžn ih  p ism ih  in  d ru g ih  

l i s t in a h ,  k i  zadeva jo  posojilo deželne  b a n k e  in 
n jegovo  p r io r i te to ,  m ora jo  b i t i ,  k a k o r  zakon  to 
z ah te v a ,  ali od sod išča  ali p a  od  n o ta r ja  ove­
rovljeni.

4 . A k o  so vsi p re j  n aveden i  pogoji  iz ­
poln jen i ,  izp lača  se posojilo ali v go tov in i  ali 
v za s ta v n ih  l i s t i h ; d o lžn ik  pa  p o ra v n a  vse p r i ­
pada jo če  p r i s to jb in e  in p o trd i  p re je m  posojila.

5. P r e m e m b a  višje o b re s to v a n ih  h ip o te ­
k a rn ih  posojil  v n ižje  o b re s to van e  izvrši  se v 
zm is lu  z a k o n a  z d n e  2 2 .  fe b ru a r ja  1 9 0 7 ,  drž. 
zak. štev. 48 .  P ro š n j i  o p r e m e m b i  (k o n v e r t i r a n ju )  
se m o ra jo  p r i lož it i  izkazi, k i  so za preso jo  po ­
s o j i ln eg a  s t a n ja  po trebn i .

§ H -  
Posli v lombardu.

1. P os o j i la  p ro t i  z a s ta v n i  v red n os t i  p a ­
p ir jev , n a š te t ih  v § 1., št. 2. lit. h, k a k o r  tud i  
p ro t i  zastav i sk la d iš čn ih  izkazn ic , se  dajejo  n a  
n a jm a n j  osem  d n i  in  n a  na jveč  t r i  m esece.

2 . D eželn i  o d b o r  določi, do  k a te r e g a  de l­
n e g a  z n esk a  b o rz n e  ali n o m in a ln e  v re d n o s t i  in 
po k a te r i  ob re s tn i  m e r i  se  daje jo  posojila  na  
p o s a m e z n e  v rs te  z a d ev n ih  papir jev .

3. D olžn ik  m o r a  p ism e n o  iz jav i t i ,  d a  za 
s ta v l je n a  s tv a r  ne  služi sa m o  v p o k r i t je  posoji la ,  
a m p a k  tu d i  n je g a  obres t i ,  n a d a l j e  tu d i  v p o ­
k r i t je  v t e m  s ta tu tu  p r e d p is a n ih  p r i s to jb in  ter  
z i z te r ja n je m  posoji la  zvezan ih  t roškov .

4 . D olžn iku  je  dano  n a  p ro s to  voljo, v rn i t i  
p re je to  posojilo tu d i  p red  ro k o m  z a p a d a ;  v e n d a r  
s t e m  ne  dobi p ra v ic e  do  p o v rač i la  n ap re j  p la ­
č a n ih  obrest i .

5 .  A k o  se  b o rzn a  v re d n o s t  za s tav ljen ih  
e fek tov  z m a n jš a  za 10  % , teda j  do lžn ik  ali p r i ­
m e r n o  poveča  zastavo, ali p a  o d p lača  p r im e re n  
z n esek  posojila . V za d n je m  s luča ju  se  po vrne  
p r i m e r e n  znesek  n a  p lač a n ih  ob res t ih .

A k o  pa  dolžn ik  v ro k u ,  ki m u  g a  j e  stavila  
d e ž e ln a  b a n k a ,  n i t i  p o t r e b n e g a  od deže lne  b a n k e  
d o lo č e n eg a  m u  p o v išk a  n a  zas tav i  ni poskrbel,  
n i t i  po m n e n ju  deže ln e  b a n k e  z a d o s tn e g a  v r a ­
čila n a  posojilu  ni dal, teda j  j e  vse posojilo

nachweisenden G ru n db u ch san szug e  sowie
allen weiteren Von der L andesbank  ge­
forderten Behelfen b innen  einer bestimmten
F r i s t  vorznlegcn.
3. D ie  Unterschriften au f  allen d a s  L an d cs-  

bankdarlehen u n d  dessen P r i o r i t ä t  betreffenden 
S ch u ld -  und  sonstigen Urkunden müssen, w enn  
das  Gesetz cs ve r lan g t ,  gerichtlich oder notar ie ll  
beglaubig t sein.

4. Nach genauer  E r fü l lu n g  der v o r­
erw ähnten  B e d in g u n g e n  erfolgt die Z u z ä h lu n g  
des D a r le h e n s  in  B a re m  ober in P fa n d b r ie fe n  
gegen E m pfan gsbes tä t igu n g  des S c h u ld n e r s  und  
Begleichung der entfallenden G ebühren .

5. D ie  U m w a n d lu n g  hoher verzinslicher 
Hypothekardarlehen in  niedriger verzinsliche D a r ­
lehen ha t  in  G em äßheit  des Gesetzes vom 
22 .  F e b ru a r  1 9 0 7 ,  R .  G . B l .  N r .  48 ,  zu erfolgen. 
D e m  Ansuchen u m  K onvert ie rung  sind auch die 
zu r  B eu r te i lu n g  des D ar leh en ss tan d cs  nötigen  
Ausweise beizulegen.

§ H .
Lombardgeschäft.

1. D ar leh en  g egm  V e rp fä n d u n g  von W e r t ­
papieren  der im  § 1, Z .  2, lit h ,  bezeichncten 
A rt ,  sowie gegen V e rp fä n d u n g  von Lagerscheinen 
werden ans eine F r i s t  von  mindestens acht T a g e n  
u n d  von längs tens  drei M o n a te n  erteilt.

2. D e r  Landcsausschnß  bestim mt, b is  zu 
welchem B e trag e  des B örse-  oder N om in a lw e r te s  
u n d  zu welchem Z in s f u ß  D ar leh en  au f  die e in ­
zelnen G a t tu n g e n  der betreffenden P a p ie r e  ge­
w ä h r t  werden dürfen.

3. D e r  S c h u ld n e r  h a t  schriftlich zu er- 
erklären, daß  d a s  P f a n d  nicht bloß zur Deckung 
des D ar leh en s ,  sondern auch der Z insen  des­
selben, d a n n  der in  d i e s e m  S t a t u t e  vorgeschricbenen 
G ebühren  u n d  der m it  der H c rc in b r in g n ng  des 
D a r le h en s  verbundenen Kosten zu dienen habe.

4. D e m  S c h u ld n e r  steht cs frei, d a s  er­
haltene D a r le h en  auch vor der V erfallszeit  zurück- 
z u z ah lcn ; doch e r lan g t  er hiedurch nicht d a s  Recht, 
die Rückerstattung der im  vo rh ine in  gezahlten 
Z insen  anzusprechen.

5. Erle idet der bvrsenm äßige  W e r t  der ver­
pfändeten Effekten eilte M in d e r u n g  u m  10°/o , 
so h a t  der D arlehensschu ldner  entweder eine a n ­
gemessene P fa n d z u la g c  oder eine entsprechende 
D arlehcnsrückzahlnng zu leisten. I m  letzteren 
F a l le  findet die entsprechende Z in scn ve rg ü tn n g  
statt

Leistet hingegen der D arlehensschu ldner  in 
der ihm von der Landesbank  festgesetzten Frist  
weder die erforderliche von der Landesbank  be­
stimmte P fa n d z n la g e  noch eine nach dem Ermessen 
der L andcsbank  ausreichende D arlehcnsrückzahlnng,



s m a t r a t i  za zapad lo  in d eže ln a  b a n k a  j e  u p ra ­
v ičena , zastavo  ali v celoti ali s a m o  de lo m a  po 
d n e v n e m  k u rz u  p ro d a ti .  Ko se  je  s tem  izku ­
p ičk o m  vsa tn r ia tev  na  k ap ita lu ,  o b re s t ih ,  even­
tu a ln ih  p r i s to jb in a h  in s t ro šk ih  iu pa  °/o 
p ro d a ja ln e  provizije  od cele te r ja tv e  poravnala , 
se  o s tanek  i z k u p ič k a  naloži ko t  b rezob res ten  
depoz i t  n a  raz p o lag o  do lžn ika  ali pa  se n a  t r o ­
ske in  n eva rn o s t  la s tn ik a  pri sodn ij i  položi.

6. A ko  znesek  iz izku p ička  zas tave  ne 
doseže p o k r i t ja  te r ja tve ,  teda j  si b a n k a  nasp ro t i  
do lžn iku  p rd rž i  p rav ico  re g resa .

7. A k o  v roku ,  ko zap ad e  plačilo posojila  
dolžnik  ne plača, teda j  j e  deže ln a  b a n k a  u p r a ­
v ičena  —  ne d a  bi popre j  obvesti la  d o lžn ika  
ali iska la  p o sre d o v a n ja  so d išča  —  p ro d a ti  z a ­
stavo  ali v celoti ali d e lo m a  in se odškodovat i  
P o  p o po ln em  p o kr i t ju  te r j a tv e  so g led e  na 
ev en tu a ln i  p re o s tan ek  določila  p re d id o č e g a  od­
s ta v k a  5. m e ro d a jn a .

8 . D eželna  b a n k a  pa  ni zavezana , da  
p ro d a  zastavo. D ok le r  po zapad lost i  posoji la  za­
s tave  ne p ro d a ,  dotlej ne  zas ta ra jo  p rav ice  
te r ja tv e  n a  k a p i ta lu ,  o b re s t ih  in  m oreb i t i  na- 
ra s t l ih  p r i s to jb in a h  in  s t ro šk ih ,  v ko likor  iste  
ne  p re s e g a jo  v red n os t i  zastave.

§ 12.
Posli v eskomptu.

1. D eželna  b a n k a  e s k o m p t i r a  in re e sk o m -  
t i r a  m en ice  in devize  k re d i tn ih  zavodov, to j e  
bank ,  k re d i tn ih  z a d ru g  (posojiln ic, h ra n i ln ic  
i td . ) ;  n a da l je  m en ice  od z a d ru g ,  zavodov, za ­
k ladov  (fondov) in  t a k ih  ko lek t ivn ih  oseb, ki 
so po t e m  s ta tu tu  v zvezi z deželno b ank o  Od 
p o s a m e z n ik o v  se m en ice  ne jem lje jo  v e k sk om p t.  
Izvzeti  so sam o  s lučaji ,  k a d a r  se o seb am , k a ­
te r im  se j e  dovolilo m el io rac i jsko  posojilo, dajo  
še  p re d  izpoln itv i jo  v seh  za izplačilo p o t r e b n ih  
pogo jev  p r e d u jm i  ali če se  g r e  za p o s red o van je  
k o n v e r t i r a n ja  h ip o te č n ih  posojil.

2. D a  so t a k e  m e n ic e  p r i  deželni b ank i
sposobne  za e skom t,  j e  t r e b a :

a) d a  se g lase  n a  k ro n sk o  v re d n o s t ,  in so
plačljive v k ra l je s tv ih  in deželah  z a s to ­
p a n ih  v d rž a v n e m  z b o r u ;

so w ird  dadurch die F o rd e ru n g  fällig u n d  ist 
die Landesbank  berechtigt, das  P f a n d  sofort ganz 
oder teilweise an  einer öffentlichen B örse  zu v er­
ä u ße rn  u n d  n u r  den nach voller Deckung ihrer 
S chu ld fo rd e ru n g  a n  K api ta l ,  Z insen , etwaiger 
Gebühren  u n d  Kosten m it  Zuschlag einer beson­
deren B erkau fsprov is ion  von einem Achtel P r o ­
zent der gesamten F o rd e ru n g  erübrigenden Ü ber­
schuß fü r  R echnung  des S c h u ld n e r s  a l s  Deposit  
zu seiner V e r füg u n g  unverzinslich aufzubew ahren  
oder denselben au f  Kosten u n d  G e fa h r  des E ig e n ­
tü m ers  bei Gericht zu erlegen.

6. S o l l t e  der a n s  dem Verkaufe des P f a n ­
des erzielte B e t ra g  zur Deckung der F o r d e r u n g  
der L andesbank  nicht hinreichen, so bleibt ihr 
der R egreß  gegen den S c h u ld n e r  Vorbehalten.

7. W ir d  zu r  Verfallszeit  d a s  D ar leh en  
nicht zurückgezahlt, so ist die Landesbank berech­
tigt, ohne vorherige V ers tänd igung  des D a r l e h ­
ensschuldners u n d  ohne gerichtliches Einschreiten 
das  P f a n d  zu ihrer S c h a d lo s h a l tu n g  entweder 
ganz oder teilweise zu veräußern  u n d  nach voller 
Deckung ih re r  gesamten F o rd e ru n g  hinsichtlich 
des etwaigen Überschusses, uach M a ß g a b e  der 
B es t im m ungen  des vorangehenden Absatzes 5, 
ihre V e r füg u n g  zu treffen.

8. D ie  Landesbank ist jedoch zu diesem 
Verkaufe nicht verpflichtet. S o l a n g e  sie nach 
Fälligkeit des D a r le h e n s  den Verkauf des P f a n ­
des nicht vorgenom m en hat,  t r i t t  bezüglich ihres 
F o rderungsrech tes  a n  K api ta l ,  Z in sen  u n d  a l l ­
fällig  erwachsenen G ebühren  u n d  Kosten, soweit 
dasselbe den W e r t  des P f a n d e s  nicht übersteigt, 
die V e r jä h ru n g  nicht ein.

§ 12.
(Sskomptegeschäft.

1. D ie  Landesbank  eskomptiert u n d  rees- 
komptiert Wechsel und  Devisen von Kreditinsti­
tu ten, d. i. vo«  B anken, Kreditgenossenschaften 
(Vorschußkassen, S parkassen  it. a. dgl.),  dann  
Wechsel von Genossenschaften, von  Anstalten, 
F o n d s  u n d  solchen Kollektivpersonen, welche nach 
diesem S ta t u t e  m it  der Landesbank  in  V e rb in ­
du ng  stehen. V o n  Einzelnpersonen  werden 
Wechsel zum  E skom pt  nicht angenom m en. E ine  
A u s n ah m e  findet n u r  iu  den F ä l le n  statt, w enn 
a n  P e rso n e n ,  denen ein M e l io ra t io n sd a r lehen  
bewill ig t  w urde , noch vor E r fü l lu n g  aller zur 
A usz a h lu n g  des D a r le h e n s  erforderlichen B e d in ­
gungen  Vorschüsse erteilt werden sollen oder w enn  
es sich u m  V erm it t lu n g  der K onvert ie rung  von 
Hypothekardarlehen handelt.

2. S o l l e n  derart ige  Wechsel bei der L an d es-  
bank eskomptesähig sein, so müssen sie:

a) auf K ro n e n w ä h ru n g  lau ten  u n d  in  den im
Reichsrate  vertretenen Königreichen u n d
L än d e rn  zah lbar  sein;



b) d a  so p lačlj ive  n a jk a sn e je  v š e s t ih  m esec ih  ;

c) m o ra jo  im et i  p o dp isa  vsaj d v eh  plačila  
z m o ž n ih  obvezancev , ako  m e n ic a  ni p o ­
k r i t a  z zastavo  efekta , v a ra  n ta  ali h ip o te k e .

3 C enzuro  p r i  d e že ln i  b a nk i  g led e  v  es- 
k o m t  p re d lo ž e n ih  m e n ic  oprav lja  d i re k to r i j  (§ 2 9 .)  
s k u p n o  s cenzorji .

4 .  C enzor je  im e n u je  deželn i o d bo r  po p r e d ­
lo g u  k u ra to r i ja  n a  t r i  le ta  in  m ore jo  po p re te k u  
t r e h  let zopet voljeni biti.

Deželni o d b o r  m o re  naroč i t i  k u ra to r i ju ,  
d a  po izv ed u je  g led e  cenzo r jev  p r i  t rg o vsk i  zb o r­
n ic i  in  zv ezah  k m e t i js k ih  z a d ru g .

S o ro d n ik i  č lanov d ire k to r i ja ,  d ru g o v i  ce n ­
zorjev  ali n j ih o v i  p ro k u r is t i  se n e  m o re jo  za 
c en zo r je  pozvati .

5 . Ko nas top ijo  cenzorji  svoj posel, p o ­
da jo  p ism e n o  obljubo, d a  bodo  preso ja l i  m en ice  
z na jveč jo  o b jek t ivnost jo  in bodo o v seh  o b ­
r a v n a v a h  in  sk le p ih  d i re k to r i j a  popo lno  ta jn o s t  
varovali .

N o b e d e n  od  cenzor jev  se n e  sm e  u dele ­
žiti  p re so je v an ja  m en ic  on ih  po d je t i j ,  p r i  k a te r ih  
je  o sebno  n a  k ak ršen k o l i  n a č in  udeležen .

6 . D eželna  b a n k a  ni do lžna  p oveda ti  vzroka, 
zakaj  se  j e  e sk o m t  te  ali one  m e n ic e  odklonil .

§ IB.
Posli v giru in kontokorentu.

1. D eželna  b a n k a  sm e  ra zen  go to v ine  tu d i  
m en ic e  in  v re d n o s tn e  p a p i r je  n a  k ra te k  ro k  za­
p ad lo s t i  sp re je t i  v tekoči  ra č u n ,  in s ice r  z o b -  
re s to v a n je m  ali b re z  o b res to van ja .

P o s e s tn ik u  se v b a n č n ih  k n j ig a h  o d p re  
k re d i tn i  folij.

2 D eželna  b a n k a  sm e  —  ne  d a  bi  m o ­
ra la  povedati  n a g ib  —  n a p ro še n o  o tvori tev  k re ­
d i tn e g a  folija o db it i  ali pa  že o tvo rjen  folij po ­
se s tn ik u  odpoveda ti .

3. P o s e s tn ik  g i ro -fo l i ja  sm e  z n a tek l im i  
znesk i  do  v isokost i  svo jega  č is tega  im e tk a  ra z ­
po lag a t i  z nakaz i ln ico  (ček), in  s ice r  na  n ač in ,  
d a  iste  d a  p re p isa t i  v d o b ro  poses tn ik u  k a k e g a  
d r u g e g a  folija, ali p a  d a  j i h  v g o to v in i  d v ig n e ;  
s m e  tu d i  svoje a k c ep te  v plačilo nakaza t i  pri

b )  müssen sie längstens in  sechs M o n a te n  
zah lb a r  und

c) m it  der Unterschrift  Von mindestens "zwei 
a l s  zah lun g sfäh ig  bekannten Verpflichteten 
versehen feilt, fa l ls  nicht etwa der Wechsel 
m itte ls  Effektenpfand, Lagerschein oder 
Hypothek gedeckt ist.
3. D ie  Z e n s u r  der bei der Landesbank  

zum  Eskom pte  erngebrachten Wechsel üb t  das  
D irek to r iu m  (§ 2 9 )  in  Gemeinschaft m it  den 
Zensoren  au s .

4 .  D ie  Z ensoren  werden über A n t r a g  des 
K u r a to r iu m s  vom Laudesansschusse au f  drei 
J a h r e  e rn a n n t  u n d  können nach A b la u f  der 
dre i jähr igen  P e r io d e  wieder berufen werden.

D e r  Landesausschuß  kann dem K u ra to r iu m  
den A u f t ra g  erteilen, rücksichtlich der Z ensoren  
die W o h lm e in u n g  der H ande lskam m er und  der 
landwirtschaftlichen Genossenschaftsverbände e in­
zuholen.

V e rw and te  der M itg l ie d e r  des D irek to ­
r iu m s ,  Gesellschafter u n d  P rok ur is ten  der Z e n ­
soren können zu Z ensoren  nicht berufen werden.

5. B e i  A n tr i t t  ih res  A m tes  Haben die 
Zenso ren  die schriftliche A nge lobung  zu leisten, 
daß  dieselben die B e u r te i lu n g  der Wechsel m it  
der größten Unparteilichkeit vornehm en u n d  über 
alle V e rh a n d lu n g e n  u n d  Beschlüsse des D irekto­
r i u m s  die strengste Verschwiegenheit bewahren  
werden.

K einer von den Z ensoren  d a rf  a n  der B e ­
u r te i lu n g  der Wechsel von  U nte rneh m un g en  Mit­
wirken, a n  welchen er selbst in  w a s  im m er  fü r  
einer Weise beteiligt ist.

6. D ie  Landesbank  ist nicht verpflichtet, 
die Ursache der abgelehnten E sko m ptie ru n g  eines 
Wechsels anzugeben.

§ 13.
G iro - und Kontokorrentgcschäft.
1. D ie  Landesbank  d a r f  a u ße r  barem  Gelde 

auch Wechsel u n d  W ertp ap ie re  m it  kurzer V e r ­
fallszeit in  laufende Rechnung  m it  oder ohne 
V erz in su ng  übernehmen.

D e m  Besitzer w ird  in  den Bankbüchern 
ein K red i tfo l inm  eröffnet.

2. D ie  Landesbank  kann die angesuchte 
E rö f fn u n g  eines K red i tfo l iu m s  abweisen oder ein 
eröffnetes F o l iu m  dem Besitzer kündigen, ohne 
eine Ursache h iefü r  angeben zu müssen.

3. D e r  Besitzer eines G i ro fo l iu m s  kann 
über die e ingegangenen B e träg e  b is  zu r  Höhe 
seines reinen G u th a b e n s  m it te ls  A nw eisung  
(Scheck) verfügen, und  zw ar  entweder durch U m ­
schreibung zugunsten des Besitzers eines anderen 
F o l i u m s  oder durch B ehebungen  in  B a r e m ; der-



zadevni g i ro -b la g a jn i  deželne  b a n k e  do  v isokosti  
svo jega  č is tega  im etka .

4. D irek to rij  sm e  za p o ses tn ika  g i ro  folija 
določiti  kavcijo , ki m o ra  znaša t i  n a jm a n j  100  K.

§ 14.
Posli z vlogami.

1. D eželna  b a n k a  s p re je m a  d e n a rn e  vloge 
p ro ti  izdaji vložnih knjižic, o b re s to n o sn ih  b la ­
g a jn i š k ih  u a k az i ln ih  listov in v tekočem  r a č u n u .  
Z nesek  iz dan ih  b lag a jn išk ih  n akaz i ln ih  listov 
in d e n a r n e  vloge na  knjiž ice  ne sm ejo  p re seg a t i  
s k u p n o  d ese t  m il i jonov  kron .

2. V ložne kn již ice  se g lase  n a  p r in o s n ik a  
ali p a  n a  do lo čen a  im e n a .

3. P r v a  v loga na  vložno knjižico m o ra  
znaša t i  n a jm a n j  2 0 0  k ron .

4. Za  d v ig  obrest i  in v ložene g lav n ice  je  
tu d i  pri  kn již icah ,  g laseč ih  se n a  im e ,  leg i t i ­
m ir a n  p r inosn ik .

5. B la g a jn išk i  nakaz i lu !  listi izdajo  se na  
o k ro g le  zneske  od dve  ali več sto k r o n ; g lase  
se n a  določeno im e , n a  o rd re  ali na  p r in osn ik a

6. O dpovedn i  ro k  za vloge, n a  vložne k n j i ­
žice ali b lag a jn iš k e  n a kaz i lne  liste se do loča  z 
n a jm a n j  14 d n ev i  pri  v so tah  nad  2 0 .0 0 0  kron .

7. O brazci za  v ložne k n již ice  in b lag a j ­
n iške  nakaz i lne  liste m o ra jo  se pred lož i t i  d r ­
ž avn i  u p ra v i ,  d a  j i h  odobri .

8. Znesek ,  ki se p re jm e  p ro t i  izd a n im  
b lag a jn iš k im  n ak a z i ln im  l istom  in proti vložnim 
kn již icam , se  m esečno  objavlja.

§ 15.
Posli z depoziti.

D eželna  b a n k a  j e  u p rav ičen a  sp re jem at i  
go tovino , v re d n o s tn e  p a p ir je  in listine v sh ra m b o ,  
v re d n o s tn e  p a p i r je  pa  tu d i  v uprav ljan je .

N ač in  te g a  poslovan ja  določi poslovni red  
deželne b a n k e ,  ki g a  -k lene  k u ra to r i j  in potrdi  
deželni odbor.

§ 16.
Denarna sredstva deželne banke.

1. Za svoj poslovni o b ra t  p o t r e b n a  s r e d ­
s tv a  si deže ln a  b a n k a  nabav l ja  s t e m , da  izda ja :

selbe kann auch seine Akzepte zur Z a h lu n g  bei 
der betreffenden Girokassa der Landesbank a n -  
wcisen bis zu r  Hohe seiner reinen G u th a b u n g .

4. D a s  D irek to r ium  kann dem Besitzer 
eines G i ro fo l iu m s  eine K au t io n  im  M in de s t-  
betrage von 100  K festsetzen.

§ 14.
M nlagsgeschäft.

1. D ie  L andesbank  ü b ern im m t G eldein lagen  
gegen Ein lagsbüchel ,  gegen verzinsliche Kassa­
scheine u n d  in  laufender R echnung. D e r  B e tra g  
der ausgcgebenen Kassascheine sowie der gegen 
E in lagsbnchcl  übernom m enen  G elder d a rf  zu­
sam m engenom m en zehn M il l io n e n  K ro n en  nicht 
übersteigen.

2. D ie  E in lagsbüchel  lau ten  au f  den Über­
b rin ge r  oder au f  bestimmte N am en .

3. D ie  erste E in lag e  au f  ein Einlagebüchel 
da rf  nicht weniger a l s  zweihundert K ronen  be­
tragen .

4. Z u r  B ehebung  der Z insen  u n d  K a p i ta l ­
beträge der E in la g e n  erscheint auch bei den au f  
N a m e n  lautenden  E in lagsbücheln  der Ü berbringer 
legitimiert.

5. D ie  au f  einen bestimmten N a m e n  oder 
a n  O rd re  oder au f  den Ü berb ringer  lautenden  
Kassascheine w erden au f  B e träg e  von ru n d  zwei 
oder mehrere H u n d e r t  K ro n en  ansgegeben.

6. D ie  K ü n d ig un g sfr is t  f ü r  E in la g e n  au f  
E in lagsbüchel  u n d  fü r  Kassascheine ha t  bei B e ­
t rägen  über 2 0 .0 0 0  K nicht kürzer zu sein a ls  
14 Tage .

7. D a s  F o r m u la r e  fü r  die E in lagsbüchel  
und  Kassascheine ist der S ta a t s v e r w a l tu n g  zur 
G enehm igung  vorznlegen.

8. D e r  B e t ra g  der ausgegebenen Kassa- 
scheine sowie der gegen E in lagsbüchel  ü b ern om ­
menen G elder  ist monatlich zu veröffentlichen.

§ 15.
Tepositengeschäft.

D ie  Landesbank  ist berechtigt, b a res  Geld , 
W ertpap ie re  u n d  Urkunden zur A ufb ew ah ru n g , 
ferner W ertpap ie re  zu r  V e rw a l tu n g  zu ü b e r ­
nehmen.

D ie  diesbezüglichen Vorschriften bestimmt 
die G eschäftso rdnung  der Landesbank, welche 
vom K u ra to r iu m  festgesetzt u n d  vom L a n d e sa n s -  
schusse bestätigt w ird .

§ 16.
M itte l der Landcsbank.

1. D ie  zum  Geschäftsbetriebe der L a n d e s ­
bank erforderlichen M i t te l  werden beschafft durch 
die A usg ab e  v o n :



a) k o m u n a ln e  zadolžnice ,
b) m e l i jo ra c i j s k e  zadolžnice ,
c) ž e 'ezn iške  zadolžnice ,
d) za s tav ne  liste,
e) zak lad n e  zadolžnice .

2. O b res tn o  m e ro  v se h  te h  zado lžn ic  d o ­
loča deže ln i  o dbor.

3. Z a  n j ihovo  obrestovan,je  in vračilo  ja m č i  
su b s id ia rn o  dežela  K ra n j sk a .  J a m s tv o  dežele  za 
zadolžn ice  p r e n e h a  šele tedaj,  ko se po do ločbah  
s ta tu to v  uničijo .

4 . Zado lžn ice  se izda ja jo  n a  zneske  po 
sto k ro n ,  a l i  na  večje svote, deljive s sto. G lase 
se  n a  p r in o s n ik a .

5. V sak a  zadolžn ica  deželne  b a n k e  im a  v 
s lo v en sk e m  in n e m š k e m  je z ik u  o b s e g a t i :

a) vsoto k a p i ta la ,  n a  k a te ro  j e  bila  i z d a n a ;

b) ob re s tn o  m e r o ;
c) t e rm in e ,  ob k a te r ih  j e  p lačevati  o b r e s t i ;
d) p r i  k o m u n a ln ih ,  m e l io r a c i j s k ih  in želez­

n išk ih  zado lžn icah  in pa  pri  zas tavn ih  
l i s t ih  zagotov ilo  v rač i la  po lne  g lav n ice  v 
s lu č a ju ,  d a  se izžreba  ali odpove , in  s icer  
te k o m  t r e h  m esecev , ako  se izž reba ,  ozi­
r o m a  po še s t ih  m esec ih ,  ako  se  odpove, 
k a k o r  tu d i  zagotovilo  p lačila  ev e n tu a ln e  
p re m ije  po p o go j ih ,  ki j i h  določa ta  s t a tu t ;  
p r i  z a k la d n ih  z ad o lžn icah  zagotovilo  v ra ­
čila  p o ln e g a  kap i ta la  (§ 2 2 ) ;

e) p eč a t  deželne  b ank e ,  p o d p is  p re d se d n ik a  
ali e n e g a  p o d p re d s e d n ik a ,  n a d a l je  dveh  
članov d i re k to r i j a  in e n e g a  za to do loče­
n e g a  u r a d n ik a  k n j ig o v o d s tv a ;

f )  p r i  k o m u n a ln ih ,  m el i jo ra c i j s k ih  in  želez­
n išk ih  zado lžn icah  in p a  za s ta v n ih  l is t ih  
po dp isa n o  po trd i lo  d eže ln o od b o rsk eg a  k o ­
m isa r ja ,  d a  se j e  zadolžn ica , o z i ro m a  za­
s tav n i  l is t  izgotovil n a  te m e l ju  v § 1., 
to čk a  2., pod  a, b, c in d  t e g a  s t a tu ta  
n a v e d e n ih  posojil ,  o z i ro m a  n a  tem el ju  po 
deželni  b a n k i  v zm is lu  § 1., to čk a  2., 
č rk a  c, p r id o b l je n ih  v r e d n o s tn ih  papir jev .

6. O brazce  k o m u n a ln ih ,  m el i jo rac i jsk ih ,  
že lezn išk ih  in  z a k lad n ih  zadolžn ic  in p a  za ­
s ta v n ih  listov določa deželn i  o d b o r  z o d o b re n je m  
c. kr .  deželne  v lade. N a  t e h  zado lžn icah ,  oz irom a 
zas ta v n ih  l i s t ih  se p o n a t isn e jo  n a jb is tv e n e jša

a) K om m unal-  Schuldverschreibungen,
b ) M e l io ra tions-S chu ldversch re ibungen ,
c) E isenbahn-Schu ldverschreibungen ,
d ) P fa n d b r ie fe n ,
e) Fonds-Schu ldversch re ibungen .

2 . D e n  Z i n s f u ß  a ller dieser S ch u ld v e r­
schreibungen bestimmt der L andesausschuß .

3. F ü r  ihre V erz insung  u n d  Rückzahlung 
haftet  subsidiär  d a s  L a n d  K ra m .  D ie  H a f tu n g  
des L an d es  erlischt erst m it  der sta tu tenm äßig  
vorgenom m enen V ernichtung der Schuldverschrei­
bungen.

4. D ie  Schuldverschreibungen werden auf 
B e träg e  von hund e r t  K ro n en  oder au f  größere, 
durch hundert  teilbare S u m m e n  ausgestellt. S i e  
lauten  a u f  den Ü berbringer .

5. J e d e  Schuldverschreibung der L an d es-  
bank ha t  in  slovenischcr u n d  deutscher S p ra c h e  
zu e n th a l t e n :

a) die K ap ita lsum m e, über welche sie a u s ­
gestellt w u rd e ;

b) den Z i n s f u ß ;
c) die Z insenbeg le ichungs te rm ine ;
d )  bei den K o m m u n a l - ,  M e l io r a t io n s -  und  

Eisenbahn-Schu ldverschreibungen  sowie bei 
den P fa n d b r ie f e n  die Znsicherung der 
vollen K apita lsrückzahlung  im  F a l l e  der 
A lls lo sung  oder der K ü n d ig u n g ,  u n d  zw ar  
b innen  drei M o n a te n  nach der Z iehung , 
beziehungsweise nach sechs M o n a te n  nach 
erfolgter K ün d ig u n g ,  sowie die Znsicherung 
der eventuellen P rä m ie n z a h lu n g  u n te r  den 
im  S ta t u t e  festgesetzten Bedingungen»; bei 
den Fondsschuldvcrschreibungen die Z u -  
sicherung der vollen Kapitalsrückzahluiig  
(§ 2 2 );

e) d a s  S ie g e l  der Landesbank , die Unterschrift 
des P rä s id e n te n  oder eines V izepräsidenten, 
d a n n  zweier M i tg l iede r  des D irek to r ium s 
u n d  des hiezu bestellten B u ch h a l tn n g s -  
b e a m te n ;

f) bei den K o m m u n a l - ,  M e l io r a t io n s -  u n d  
E isenbahn-Schu ldverschreibungen  sowie bei 
den P fa n d b r ie f e n  die von dem K om m issär 
des Landesausschusses Unterzeichnete B e ­
stä tigung, daß  die Schuldverschreibung, 
beziehungsweise der P fa n d b r ie f  au f  G r u n d ­
lage eines der im  § 1, P .  2 , un te r  a, b, 
c u n d  d dieser S t a t u t e n  e rw ähn ten  D a r ­
lehens, bezw. ans  G r u n d  der von  der 
L andesbank  gemäß § 1, P .  2, lit. c, er­
w orbenen  W ertpap ie re  ausgefert ig t  sei.
6. D ie  F o r m u la re  der K o m m u n a l - ,  M e l io -  

r a t io n s - ,  E isenbahn-  u n d  Fondsschuldverschreib- 
un g e n ,  d a n n  der P fa n d b r ie fe  setzt der L andes-  
ausschnß m it G eneh m ig u n g  der k. k. R eg ie ru ng  
fest. A u f  diesen Schuldverschreibungen, beziehungs-



določila  tega  s ta tu ta  o dovo ljevan ju  posojil  z a ­
d e v n e  e m is i jsk e  ka tego ri je ,  o z i ro m a  o sk lepu  
d r u g ih  v § 1 , točka  2., č rk a  c, t e g a  s ta tu ta  
n a v e d e n ih  k re d i tn ih  poslov in da lje  n a jvažne jša  
določila  o izdaji, p o ra b n o s t i  in va rnos t i  zad ev n ih  
zadolžn ic  o z iro m a  z a s ta v n ih  listov.

7. K ot la s tn ik a  zadolžn ice  s m a t r a  deželna 
b a n k a  t is tega ,  ki jo  im a  v ro k a h .

8. V sak  im e tn ik  zadolžnic  s m e  p o škodo­
vane  zadolžnice  izm en ja t i  za nove, večje za 
m an jše  in  n a sp ro tn o .  Za  vsa  ta k a  izgotovila  
p o b i ra  deželna  b a n k a  določene  p ris to jb in e .

9. V saka  zadolžn ica  deželne  banki- im a  
polle tno nazaj plačljive o b re s tn e  k u p o n e  in pa 
ta lo n  za n ad a l jn je  o b re s tn e  k u pone .

10. N a  ta lone  zadolžnic , ki so se  izžre­
bale ali odpoveda le ,  se ne  izdajo novi k u pon i .

11 . O brest i  t a k ih  zadolžn ic  deželne  banke , 
k a te re  so se pri  di ž -ln i  b ank i  n a  p ism e n o  p o ­
d ano  p rošn jo  l a s tn ik a  v ink u l ira le ,  izplača jo  se 
le n a  pobo tn ico  ali pa  n a  ob res tn o  plačilno 
polo. B l rg a jn ic a  deželne  b a n k e  pa ni obvezana, 
d a  bi p reso ja la  p r i s tn o s t  p o d p isa  u p ra v ič e n e g a  
las tn ika  in pa ja m č i la  za p r is tnos t .

1 2 .  L a s tn ik  v in k u l i r a n e  zadolžnice  p a s m e  
zah tev a t i ,  d a  se izplačilo n a  zadolžnico  p r i p a ­
d a jo čeg a  kapita la ,  izplačilo obrest i  in pa  devin -  
ku li ran je  zadolžn ice  izvrši le na  podlag i  listine, 
n a  k a te r i  je  n jegov  podp is  overovljen  od n o ­
ta r ja  ali sodišča.

13 . V s v rh o  d ev in k u lac i je  o n ih  zadolžnic  
deželna  b a n k e ,  ki se g lase  na  o b č in e  ali d ru g e  
k o rp o rac i je  in p a  na  zaklade, k a te re  u p rav lja jo  
j a v n a  o b la s tv a ,  t r e b a  p r ivo li tve  k o m p e te n tn e  
oblasti .

14. K a d a r  prosi  za dev inku lac i jo  kdo, ki 
n a  zadolžnici ni n aved en  za las tn ika ,  teda j  se 
m o ra  do tičn ik  po l is t inah  izkazati ,  d a  j e  p r i ­
dobil  la s tn ino  zadolžnice .

15. G lede  uved b e  p o s to p a n ja  za a m o r t i ­
z i ran je  zadolžnic  in n j ih o v ih  ku po n o v  pri  c. kr, 
dež. sodišču  v L ju b l ja n i  veljajo is ta  določila, 
k a k o r  za d rž a v n e  papir je .

weise P fa n d b r ie f e n  sind die wesentlichsten B e ­
stimmungen dieses S t a t u t e s  über die G e w ä h ru n g  
der der betreffenden Emissionskategorie zn G ru n d e  
liegenden D ar leh en ,  bezw. über den Abschluß der 
anderweitigen im  § 1, P .  2, lit. c dieser S t a t u t e n  
vorgesehenen Kreditgeschäfte u n d  des weiteren die 
wesentlichsten B est im m ungen  über die A usgabe ,  
den D ienst  u u d  die S iche rn n g en  der betreffenden 
Schuldverschreibungen, - bezw. P fa n d b r ie fe  zum 
Abdruck zn b ringen .

7. A ls  E igen tüm er der Schuldverschreibungen 
betrachtet die Landesbank  den jeweiligen I n h a b e r  
derselben.

8. J e d e m  I n h a b e r  von Schuldverschreibungen 
steht es frei, beschädigte Schuldverschreibungen 
gegen neue, größere gegen kleinere u n d  u m ­
gekehrt umzutauschen. F ü r  alle diese A u s fe r t i ­
gungen ist eine von der Landesbank  zu bestim­
mende G e b ü h r  zu entrichten.

9 . J e d e  Schuldverschreibung der Landesbank  
w ird  m it  h a lb jä h r ig e n , nachhinein zahlbaren  
Z insen cou p o ns  u n d  einem T a l o n  au f  weitere 
Z insen cou p o ns  versehe».

10. Gegen T a l o n s  von  ausgelosten oder 
gekündigten Schuldverschreibungen werden keine 
neuen C o u p o n s  m ehr ansgefolgt.

11. D ie  Z insen  solcher Schuldverschreibungen 
der Landesbank, welche über ein schriftlich bei 
der Landesbank eingebrachtes Gesuch des Besitzers 
v inkuliert w urden ,  werden n u r  gegen Q u i t t u n g  
oder Z insenzah luugsbogeu  ausgezahlt .  D ie  L a n d e s ­
bankkassa ist nicht verpflichtet, hiebei die Echtheit 
der Unterschrift  des Bezugsberechtigten zu p rüfen , 
auch haftet sie nicht f ü r  dieselbe.

12. D e r  E ig en tü m er  einer vinknlierten 
Schuldverschreibung kann jedoch verlangen , daß 
die A u s z a h lu n g  des au f  diese Schnldverschreibnng 
entfallenden K ap i ta l s ,  die E n tr ich tung  der Z insen  
sowie auch die D evinknlie rnng  n u r  a u f  G r n n d  
einer Urkunde erfolge, au f  welcher seine U n te r ­
schrift gerichtlich oder notar ie ll  beglaubig t ist.

13 . Z u r  D evinkulie rung  von S c h u ld ­
verschreibungen der Landesbank, welche au f  beit 
N a m e n  von G em einden  oder anderer  K o r p o r a ­
tionen u n d  der von öffentlichen Behörden  ver­
walteten F o n d s  l a u te n ,  bedarf es der E i n ­
w ill igung  der kompetenten Behörde.

14 . W e n n  jem and  anderer a l s  der an f  der 
Schuldverschreibung genann te  E ig en tü m er  u m  die 
D evinknlie rnng ausucht, so ha t  er urkundlich 
nachznweisen, daß  er d a s  E ig e n tu m  der S c h u ld ­
verschreibung erworben hat.

15. Rücksichtlich der bei dem k. k. L a n d e s ­
gerichte in  Laibach zu erwirkenden A m ortis ie rnng  
der Schuldverschreibung, d a n n  ih rer  C o u p o n s  
gelten die fü r  die S ta a t s p a p ie r e  bestehende« A n ­
o rdnungen .



16. A ko  se k u po n  zadolžn ice  ne pred lož i  
v izplačilo te k o m  šes t ih  let, iz ž re b a n a  z a d o l­
žn ica  pa  ne  te k o m  t r id e se t ih  let od d n e v a  d o ­
spelosti,  p r e n e h a  v saka  p rav ica  do  izplačila  iste 
in d o t i č n a  vsota zap ad e  v koris t  deželne  banke .

§ 17.
Komunalne zadolžnice.

1. D eželna  b a n k a  sm e  izda ja t i  k o m u n a ln e  
zadolžn ice , k a te re  se m o ra jo  izžrebati  na jk asn e je  
te k o m  7 8  let. S k u p n a  d e n a r n a  vsota  zadolžnic  
ne  s m e  p re se g a t i  vsote d e ja n sk o  d a n ih  k o m u ­
n a ln ih  posojil (§ L ,  š t  2.,  lit. a  in  § 3.)

2. T e  zadolžn ice  nosijo  i m e :  „ K o m u n a ln e  
zadolžnice  K ra n j s k e  deželne  b a n k e “ .

3. A k o  deželni zbor  tako  sk lene , s m e  se 
na  iz ž reb ane  k o m u n a ln e  zadolžn ice  izplačevati  
l iksne, 5  % ne p re seg a joče  p re m ije ,  a m p a k  le 
p o d  p o go jem , da  im a  ta  v išja  o b re m e n i te v  d e ­
že lne b a n k e  svoje pokr it je  v kavciji ,  ki se za­
loži po sp o d a j  n a v e d e n ih  določilih .

4. V posebno  v a rn o s t  ob re s to van ja  in u n i ­
č e v an ja  zadolžn ic  do ločene  in p o te m ta k e m  kot 
kavc i ja  v zado^ tovan je  zah tev  zad o lž n ič n ih  las t­
n ikov  so n a m e n j e n e :

a) vse te r ja tve ,  ki izv ira jo  iz poslov, naš te t ih  
v § 1 , š t .  2 . ,  lit. a 'in § 3 ;

b) izžrebani  zak lad  zadolžnic  (§ 2 1 . ) ;

c) vsi znesk i,  k i  se  s teka jo  za ob res to van je  
po za d o lž n ic a h  k a n d i ra n ih  posojil.

§ 18.
Melioracijske zadolžnice.

1. Dežt-lna b a n k a  j e  u p ra v ič e n a  izda ja t i  
zadolžnice  za posojila, d a n a  po § 1 , št. 2., lit, b 
in § 5. v s v rh o  m e l i o r a c i j ; d e n a r n a  vsota za­
d o lžn ic  ne s m e  p resega t i  d e jan sk o  d a n ih  po ­
sojil ; zadolžn ice  se m o ra jo  izžrebati  in  n a jk asn e je  
v 7 8  le tih  z odp lač i lom  uničit i .  Zado lžn ice  no ­
sijo i m e :  „M e l io rac i jsk e  zadolžn ice  K ra n jsk e  
deže ln e  b a n k e “ .

2. A k o  deželn i  zbor  tako  sk lene, sm ejo  
se n a  izž reb ane  zado lžn ice  izplačevati  f iksne, 
5  % ne  p re seg a joče  p re m ije ,  a m p a k  le pod po­
g o je m ,  d a  im a  t a  v išja  o b re m e n i te v  svoje po-

16 . S o l l te  ein C o u po n  einer S c h u ld ­
verschreibung b innen  sechs J a h r e n  oder eine a u s ­
geloste Schuldverschreibung b innen  dreißig J a h r e n ,  
vom V erfa l ls tag e  an  gerechnet, nicht zu r  E i n ­
lösung vorgelegt werden, so erlischt jeder weitere 
Anspruch au f  die E in lö s u n g  derselben u n d  der 
entsprechende B e t ra g  fä l l t  der Landesbank  zu.

§ 17.
U o m m u n a l - L c h n ld v e r s c h r k i b u n s t k n .

1. D ie  Laudesbank  ist berechtigt, über die 
Don ih r  nach § 1, Z .  2, lit. a, u n d  § 3 zu ge­
w ährenden  K o m m nn a lda r leh en  b is  zu r  Höhe der 
tatsächlich gewährten  D a r le h en  in  längstens 
78  J a h r e n  verlosbare  Schuldverschreibungen zn 
emittieren.

2. Diese Schuldverschreibungen führen  den 
N a m e n  „K om m unal-S chu ldversch re ibuugeu  der 
Kraiuischeu L and esb an k " .

3. Über Beschluß des L an d ta g e s  können 
an f  die ausgelosteu K om m nnal-Schn ldverschre ib -  
nngen  fixe, fü n f  P ro z e n t  nicht übersteigende 
P r ä m i e n  u n te r  der V oraussetzung gew ährt  werden, 
daß  die der L andesbank  Hieraus erwachsende 
M ehrb e las tun g  in der gemäß der u n te n  fo lgen­
den B est im m ungen  bestellten K au t io n  Bedeckung 
findet.

4. Z n r  vorzugsweise» Sicherste llung  der 
V erz insung  und  T i lg u n g  der Schuldverschreibungen 
bestimmt u n d  somit a l s  K au t io n  fü r  die B e ­
fr iedigung der Ansprüche der Besitzer solcher 
Schuldverschreibungen bestellt s i n d :

a) alle infolge der in  § 1, Z .  2 ,  lit. a, u n d  
§ 3 vorgesehenen Geschäfte erworbenen 
F o rd e ru n g e n ;

b) der V e r lo fu u g s fo u d s  der Schuldverschrei­
bungen  (§ 21 ) .

c) die zn r  V erz insung  der die Schuldverschrei­
bungen  fundierenden  D a r le h en  eingehenden 
B eträge .

§ 18.
M e l i o r a t i o n s - L c h u l d v e r s c h r e i b u t t g e n .

1. D ie  Landesbank  ist berechtigt, über die 
von ih r  nach § I, Z .  2, lit. b, u n d  § 5 fü r  
Meliorationszwecke gewährten  D a r le h en  b is  znr 
Höhe der tatsächlich gewährten  D a r le h en  v e r lo s ­
bare  und  längstens in  7 8  J a h r e n  rückzahlbare 
Schuldverschreibungen zn emittieren, welche den 
N a m e n  „M elio ra t io ns -S chu ld ve rsch re ib un g en  der 
Krainischen Landesbank"  führen .

2. Über Beschluß des L an d ta g e s  können 
ans die ausgelosten M eliorationsschuldverschrei­
bungen  bestimmte, fü n f  P e rz e n t  nicht überstei­
gende P r ä m i e n  u n te r  der V oraussetzung gew ähr t



kri t je  v kavciji ,  ki se založi po spodaj  n a v e ­
d e n ih  določilih .

3. V posebno  v a rn o s t  o b res to van ja  in 
u n ičev an ja  zadolžn ic  določeno in p o te m ta k e m  
k o t  kavc i ja  v zadostovan je  z a h te v a m  zado lžn ičn ih  
la s tn ik o v  so n a m e n je n e :

a) vse te r ja tve ,  ki izvira jo  iz poslov, n aš te t ih  
v § 1., št. 2, lit. b in  § 5 . ;

b) izž reba ln i  zak lad  zadolžnic  (§ 2 1 . ) ;

c) vsi znesk i,  k i  se s teka jo  za o b res to van je  
po zado lžn icah  fu n d i r a n ih  posojil.

§ 19 .
Železniške zadolžnice.

1. D eželna  b a n k a  j e  u p ra v ič e n a  izdajati  
n a  podstav i  svo jih  te r ja tev  iz n e p o s re d n o  ali 
p o to m  cesij za že lezu ične  n a m e n e  d a n ih  po­
sojil in pa  za p r id o b l je n e  v re d n o s tn e  p a p i r je  v 
zm islu  § 1., št. 2 . ,  l i t  c do v isokosti  is t iu ito  
d a n i h  posojil  in v v re d n o s tn ih  p a p ir j ih  p re je ­
t e g a  zn e sk a  zadolžnice , ki se  izžrebajo  n a jk a s ­
ne je  v 7 8  le tih .  T e  zadolžn ice  se izdaja jo  z 
o d o b re n je m  in pod  p o se b n im ,  v č lenu  7. zak o n a  
z d n e  31 .  d e c e m b ra  1 8 9 4 ,  drž. zak. št. 2 ex 1 8 95 ,  
do lo čen im  n a d z o r s tv o m  d rž a v n e  uprave .

M e ro d a jn o  j e  p r i  t e m :
a) da  za  fu n d i r a n je  n a m e n je n e  te r ja tv e  ali 

v re d n o s tn i  p a p ir j i  deže lne  b ank e  nudijo  
po p re u d a rk u  d rž .  u p rav e  zados tno  v a rn o s t  
za izdan e  z a d o lž n ic e ;

b) d a  so v sa k ra t  za o b res tovan je  in u n iče ­
v an je  iz d a n ih  zadolžn ic  p o tre bn i  zneski 
pokr i t i  z n a jm a n j  en ako  v isokim i t e r j a ­
tv a m i  ali z d o h o d k i  iz v re d n o s tn ih  p a ­
p ir jev  em is i j sk e g a  zav od a ,  ki v do ločen ih ,  
p o tr e b a m  p r im e r n ih  t e rm in ih  zapadejo .

2. T e  zadolžn ice  nosijo im e :  „Železniške 
zadolžn ice  K ra n jsk e  deže lne  b a n k e “ .

3. A ko  deželni z b o r  tako  sk lene , sm ejo  
se  na  izž reb ane  železn iške  zadolžn ice  izp lačevati  
f iksne, 5 %  ne  p re se g a jo č e  p re m ije ,  pa  le pod 
p o g o je m , d a  im a  ta  v išja  o b re m e n i te v  deže lne  
b a n k e  svoje p o kr it je  v kavciji ,  ki se založi po 
sp o d a j  n a v e d e n ih  določilih .

4. V  posebno  v a rn o s t  o b re s to v a n ja  in u n i ­
č ev an ja  zadolžn ic  določene in p o te m ta k e m  kot

werden, daß  die der Landesbank h ie rau s  erwach­
sende M eh rb e las tun g  in  der gemäß der un ten  
folgenden B est im m ungen  bestellten K a u t io n  B e ­
deckung findet.

3. Z u r  vorzugsweisen Sicherstellung der 
V erz insung  u n d  T i lg u n g  der Schuldverschrei­
bungen bestimmt u n d  somit a l s  K au t io n  fü r  die 
B efr ied igung  der Ansprüche der Besitzer solcher 
Schuldverschreibungen bestellt s in d :

a) alle infolge der in  § 1, Z .  2, lit. b  u n d  
§ 5 vorgesehenen Geschäfte erworbenen 
F o r d e r u n g e n ;

b) der V erlo su n g s fo n d s  der Schuldverschrei­
bungen  (§ 21).

c) die zu r  V erz insung  der die Schuldverschrei­
bung en  fundierenden  D a r leh en  eingehenden 
B e träge .

§ 19.
E i s e n b a h n - L c h u l - v e r s c h r e i l m n g e n .
1. D ie  Landesbank  ist berechtigt, ans  G ru n d  

ihrer F o rd eru ng en  a u s  den fü r  Eisenbahnzwecke 
u n m it te lb a r  oder im Zessionswege gewährten  
D ar le h en ,  sowie a u f  G ru n d  der von ih r  gemäß 
§ 1, Z .  2, lit. c erworbenen  W ertpap ie re  bis 
zur Hohe der tatsächlich gewährten  D a r leh en  und  
des in  W ertpap ie ren  erhaltenen B e tra g e s  in 
längstens 78  J a h r e n  verlosbarc  Schuldverschrei­
bungen  m it  G enehm igung  und  u n te r  der im A r ­
tikel 7 des Gesetzes vom 31. Dezember 1 8 94 ,  
R .  G. B l .  N r .  2 ex 1 8 95 ,  norm ier ten  beson­
deren Aufsicht der S ta a t s v e r w a l tu n g  m it  der 
M a ß g a b e  zu emittieren, d a ß :

a) die zu r  F u n d ie ru n g  dienenden F o rd e ru n g e n  
oder W ertpap ie re  des L andesbank  nach dem 
Ermessen der S ta a t s v e r w a l tu n g  a u s r e i ­
chende S icherheit  fü r  die ausgegebenen 
Schuldverschreibungen b ie ten ;

b ) die zu r  V erz insung  u n d  T i lg u n g  der a u s -  
gegebenen Schuldverschreibungen jeweilig 
erforderlichen B e träge  durch mindestens 
gleich hohe F o rd e ru n g e n  oder Erträgnisse  
a u s  W e rtp ap ie ren  des Em issions inst i tu tes  
gedeckt sind, welche zu bestimmten, dem 
B e d a r f  entsprechenden T e rm in e n  fällig sind.
2. Diese Schuldverschreibungen führen den 

N a m e n :  „E isenbahn-Schuldverschre ibungen  der 
Krainischen L andesbank" .

3. Ü ber Beschluß des Land tag es  können 
a u f  die ausgelosteu E isenbahn-Schuldverschreib- 
u ugen  fixe, fü n f  P e rz e n t  nicht übersteigende 
P r ä m i e n  u n te r  der Voraussetzung gew ähr t  werden, 
daß  die h ie ra u s  der Landesbank  erwachsende 
M ehrb e las tun g  in  der gemäß der u n ten  folgen­
den B est im m ungen  bestellten K au t io n  Bedeckung 
findet.

4. Z u r  vorzugsweisen Sicherste llung der 
V erz insung  u n d  T i lg u n g  der Schuldverschreibungen



kavc i ja  v zad os to v an je  z a h te v a m  zado lžn ičn ih  
las tn ikov  so n a m e n je n e :

a) vse te r ja tve  in v re d n o s tn i  p ap ir j i ,  ki iz­
v ira jo  iz poslov že lezu ičn eg a  k re d i ta ,  n a ­
š te t ih  v § 1., št. 2., lit. c in § 7 . ;

b) izžrebaln i zak lad  za zado lžn ice  (§ 2 1 . ) ;

c) vsi znesk i,  ki se stekajo  iz ob res to van ja  
v re d n o s tn ih  p a p ir je v  in  pa  o b re s to van ja  
po že lezn išk ih  zado lžn icah  k a n d i ra n ih  po ­
sojil, k a k o r  tu d i  m ore b i tn i  d o h o d k i  iz 
d e ln išk ih  d iv id e nd  (§ I. ,  točka  2 .,  č rk a  c).

§ 20 .
Zastavni listi.

D eželna  b a n k a  j e  u p ra v ič e n a  izda ja t i  z a ­
s ta v n e  l is te, ki se n a jk asn e je  v 6 0  le tih  iz­
ž r e b a jo ;  zas tavn i  listi se izdado  le do  v isokosti  
po  § 1., št. 2 . ,  lit. d  in § 9. d e jansko  d a n ih  
h ip o te k a rn ih  posojil.

V p o sebn o  v a rn o s t  o b res to v a n ja  in u n i ­
čevan ja  zas tavn ih  listov določeno in p o te m ta k e m  
kot kavc i ja  v z a d os to v an je  za h te v a m  las tn ikov  
z a s ta v n ih  listov so n a m e n je n e :

a) vse te r ja tve ,  ki izvira jo  iz pod  § 1., št .  2., 
lit. d  in § 9 .  n a š te t ih  p os lov ;

b) izžrebaln i  zak lad  za za s tav ne  liste  ( § 2 1 ) ;
c) vsi zn esk i ,  ki se s tek a jo  za o b res tovan je  

po  z as tav n ih  l is t ih  f u n d i r a n ih  posojil.

§ 21.
Skupna določila za komunalne, melijora- 
cijske, železniške zadolžnice in pa za za­

stavne liste.

1. V so ta  b a n č n ih  zadolžnic  p o sa m e z n ih  
k a teg o r i j  in za s ta v n ih  listov, ki se n a h a ja jo  
v p ro m e tu ,  m o r a  b iti  p o k r i ta  v vsem znesku  
za  v sako  po sam ezn o  t e h  k a teg o r i j  s te r ja tv a m i ,  
ki zadevne  ti t re  fu n d ira jo ,  o z iro m a  z v re d n o ­
s tn im i  pap ir j i  (§ 1., š t  2., lit. c).

V re d n o s tn i  pap ir j i ,  ki služijo  za podlago  
p r i  izdaji  že lezn išk ih  zadolžnic  deželne  banke ,  
se  ne  sm e jo  n ik d a r  višje k a k o r  v n o m in a ln i  
v red n os t i  cen it i .  V to po k r i t je  se ne  sm ejo  
v račun jeva t i  te r ja tv e  n a  o b re s t ih  in d r u g ih  p r i ­
s to jb in a h ,  k a te re  te r j a tv e  so vsled z a o s ta l ih  o d ­
p lač i ln ih  o b rokov  nasta le .

bestimmt u n d  somit a l s  K au t io n  fü r  die B e fr ie ­
d igung  der Ansprüche der Besitzer solcher S c h u ld ­
verschreibungen bestellt s i n d :

a) alle infolge der im  § 1, Z .  2 ,  lit. e u n d  
§ 7 vorgesehenen Eiscnbahnkreditgeschäfte 
erworbenen F o rd eru ng en  u n d  W e r tp a p ie r e ;

b) der V erlo su n g s fo n d s  der Schuldverschreib­
ungen  (§ 2 1 ) ;

c) die zu r  V erz insung  der die S ch u ld v e r­
schreibungen fundierenden E i s e n b a h n d a r ­
lehen u n d  W ertpap ie re  eingehenden B e ­
träge, sowie etwaige E in g ä n g e  a n  Aktien- 
dividendc (§ 1, P u n k t  2 , lit. c).

§ 20 .

Pfandbriefe.
D ie  L andcsbank  ist berechtigt, über die von 

ih r  nach § 1, Z .  2, lit. d, u n d  § 9 zu ge­
w ährenden  Hypothekardarlehen  b is  zur Höhe der 
tatsächlich gew ährten  D a r leh en  in  längstens  
sechzig J a h r e n  verlosbare  P fa n d b r ie f e  zu emit­
tieren.

Z u r  vorzugsweise» Sichers te llung der V e r ­
z insung und  T i lg u n g  der P fa n d b r ie fe  bestimmt 
u n d  somit a l s  K a u t io n  fü r  die B efr ied igung  der 
Ansprüche der Besitzer solcher P fa n d b r ie f e  be­
stellt s ind:

a) alle infolge der im  § 1, Z .  2 ,  lit d und  
§ 9 vorgesehenen Geschäfte erworbenen  
F o r d e r u n g e n ;

b) der V e r lo su ng sfo nd s  der P fa n d b r ie f e  (8 2 1 ) ;
c )  die zur V erz insung  der die P fa n d b r ie f e  

fundierenden H ypothekardarlehen eingehen­
den B eträge .

§ 21 .

(Gemeinsame Bestim m ungen fiir die Kom­
m unal- , M elio ra tio n s- und Eiscnbahu- 
Schuldverschreibungen sowie fiir die P fand­

briefe.
1. D ie  S u m m e  der int U m lau fe  befind­

lichen Bankschuldverschreibungen der einzelnen 
K ategorien  sowie der P fa n d b r ie f e  m uß  fü r  jede 
einzelne dieser Kategorien  in  dem G esamtbeträge 
der die betreffenden T i t r e s  fundierenden D a r ­
lehensforderungen u n d  beziehungsweise W e r t ­
papiere  (§ 1, Z .  2, lit. c) Bedeckung finden.

D ie  der Emission von E isenbahnschuld­
schreibungen der Landesbank  zu r  U nter lage 
dienenden W ertp ap ie re  können hiebei keinesfalls 
höher a l s  m it  dem N om in a lb e träg e  bewertet 
werden. I n  dieser Bedeckung dürfen  die a u s  
rückständigen T i lg u n g s r a te n  entstandenen F o r d e ­
run g en  a n  Z in sen  und  Nebengebühren  nicht e in­
gerechnet werden.



2 . V sv rh o  o d k u p o v a n ja  zadolžnic  in za­
s ta v n ih  listov v  polni im e n sk i  (n o m in a ln i )  v r e d ­
nosti in p lačevan ja  m o re b i tn e  p re m i je  (§§ 17. 
do  1 9 .)  se u s tano v i  in ločeno u p ra v lja  za vsako 
k a te g o r i jo  t e h  t i t rov  izžrebaln i  zak lad , ki se 
im a  sa m os to jn o  u p ra v lja t i  in  k a m o r  se s teka jo  
v sa  ne  z l a s tn im i  zado lžn icam i in  z a s tav n im i  
listi z v ršen a  g lav n ič n a  p lačila  n a  r a č u n  z z a ­
d e v n im i  ti tri  f u n d i r a n ih  posojil in v re d n o s tn ih  
p ap ir jev ,  k a k o r  tu d i  po deželn i  b a n k i  vsled od ­
povedi in  povrač i la  od n je  d a n ih  posojil  p r i ­
d o b l jene  la s tne  zadolžn ice  in  zas tavn i  listi. R av ­
n o k a r  o m e n je n e  k a k o r  tud i  v zm islu  točke  16. 
t e g a  p a r a g ra f a  n a k u p l je n e  la s tne  zadolžn ice  in 
zas tavn i  listi  im a jo  v izž reba lnem  zak ladu  ostati  
do n j ih  un ičen ja .

3. P lo d o n o sn o  n a la g a n je  d e n a r jev  on ih  
zak ladov, k i  so za p o sa m e z n e  v rs te  zadolžnic  
o z iro m a  zas ta v n ih  lis tov ko t  kavc i ja  založeni, 
se  sm e  izvršit i  le v p u p i la rn o v a rn ih  v re d n o s tn ih  
p a p i r j ih  in  p a  v l a s tn ih  t i t r ih  is te  kategorije .

4 . K ot kavc i ja  n a k u p ič en o  p re m o ž e n je  
služi v prv i vrsti  v zados tovan je  zah tev  la s tn i ­
kov  zad ev n ih  zadolžn ic  o z irom a zas tavn ih  listov.

U p n ik i ,  za k a te r ih  te r ja tv e  k a vc i ja  ne 
ja m č i ,  m ore jo  n a  ta  k o t  kavc i ja  založeni del 
p re m o ž e n ja  deželne  b a n k e  izvršbo  (eksekucijo ) 
doseči le v toliko, v ko liko r  se ne  do tika  p rav ic  
z a d o lžn ičn ih  lastnikov.

5. Z o n im  p re m o ž e n je m , ki j e  založeno 
k o t  kavc i ja ,  sm e  deže lna  b a n k a  razp o lag a t i  le 
z o d o b re n je m  d eže ln e g a  odbora .  D eželn i o d bo r  
s m e  p r i t rd i t i  le v to liko , v k o liko r  ra z p o la g a n je  
n e  o škodu je  s t a tu t a r i č n e g a  p o k r i t ja  zadolžnic  
o z iro m a  zas ta v n ih  listov.

6 . G lede k o t  kavc i ja  d o ločenega  de la  
b a n č n e g a  p re m o ž e n ja ,  ki se n an j  v kn j ižbena  
p ra v ic a  doseči m ore ,  se  m o ra  k a vc i jsk a  obveza 
n a  te m e l ju  od  deželne  b a n k e  p o dan e  izjave v 
j a v n ih  k n j ig a h  zabeležit i .

A k o  obsto je  te r ja tv e ,  k i  n iso  v p is an e  v 
j a v n i h  k n j ig a h ,  a  so za ložene ko t  kavc i ja ,  teda j  
m o ra  deže lna  b a n k a  že p r i  p r id ob i tv i  take  
t e r ja tv e  do lžn iku  n a z n a n i t i ,  d a  d o t ič n a  t e r ja tev  
j a m č i  ko t  kavcija .

7. A ko  so g o to v  d e n a r  ali pa  v re d n o s tn i  
p a p ir j i  do ločeni ko t  kavcija ,  tedaj se  to p r e ­
m o ž e n je  deželne  b a n k e ,  ločeno od  d ru g e g a ,  
s h r a n ju je  in im a  en  k j u č  do te g a  k o m is a r  d e ­
že lneg a  odbo ra .

2. B e h u f s  der zum vollen N ennw erte  zu ­
züglich der a llfä lligen  P r ä m i e  (§§ 1 7 — 1 9 )  zu 
bewirkenden E in lö su n g  der Schuldverschreibungen 
u n d  der P fa n d b r ie fe  w ird  fü r  jede Kategorie der 
T i t r e s  ein abgesondert zu verwaltender V e r lo su n g s ­
fonds  gebildet, in  welchen alle nicht in  eigenen 
Schuldverschreibungen oder P fa n d b r ie fe n  gelei­
steten K api ta lsab s ta t tu n gen  a u f  die die betreffenden 
T i t r e s  fundierenden D a r le h en  u n d  W ertpap ie re  
sowie die von  der L andesbank  infolge der K ü n ­
d igung  u n d  der Rückzahlung der von ih r  ge­
w ähr ten  D a r leh en  erw orbenen  eigenen S c h u ld ­
verschreibungen u n d  P fa n d b r ie fe  einzufließen und  
in  welchem sowohl die letzterwähnten a l s  auch 
die im  S i n n e  des P u n k te s  16 dieses P a r a g r a -  
phes angekanften eigenen Schuldverschreibungen 
und  P fa n d b r ie fe  b is  zu ih re r  V ern ich tung  zu 
verbleiben haben.

3. D ie  fruchtbringende A n leg u ng  von G e l ­
dern  jener F o n d s ,  die fü r  die einzelnen G a t t u n ­
gen der Schuldverschreibungen beziehungsweise 
P fa n d b r ie fe  a l s  K au t io n  bestellt sind, d a rf  bloß 
in  pupillarsicheren W ertpap ie ren  u n d  in  eigenen 
T i t r e s  derselben Kategorie erfolgen.

4. D ie  a l s  K a u t io n  bestellten V erm ög en s-  
Massen sind zn r  vorzugsweise» B efr ied igung  der 
Besitzer der betreffenden Schuldverschreibungen 
beziehungsweise P fa n d b r ie f e  bestimmt.

G läu b ige r ,  f ü r  deren F o rd e ru n g e n  die K a u ­
t ion  nicht Haftet, können eine Exekntion au f  die 
a l s  K au t io n  bestellten Teile  des Landesbankver-  
rnögens n u r  unbeschadet des Rechtes der Besitzer 
der Schuldverschreibungen erwirken.

5. Über die a l s  K a u t io n  bestellten Teile  
des V erm ögens  kann die L andesbank  n u r  m it  
Z u s t im m u n g  des Landesansschusses verfügen. D e r  
L andesansschnß  darf  seine Z u s t im m u n g  n u r  er­
teilen, soweit durch die V e r fü g u n g  die s ta tu ten ­
m äßige  Deckung der Schuldverschreibungen bezw. 
P fa n d b r ie fe  nicht beeinträchtigt w ird .

6. I n  A nsehung  der a l s  K au t io n  bestellten 
Teile  des L andesbankverm ögens, a n  welchen ein 
bücherliches Recht erworben  werden kann, ist das  
K a u t io n s b a n d  au f  G r u n d  einer von  der L a n d e s ­
bank auszustelleuden E rk lä ru n g  in  den öffent­
lichen B üchern  einzutragen.

S i n d  F o rd e ru n g e n ,  die in  einem öffent­
lichen Buche nicht e ingetragen sind, a l s  K au t io n  
bestellt, so Hat die L andesbank  bei der E rw e rb u n g  
jeder solchen F o r d e r u n g  deren H a f tu n g  a l s  K a u ­
t io n  dem S c h u ld n e r  anzuzeigen.

7. S i n d  bare  Gelder oder W ertpap ie re  a l s  
K au t io n  bestellt, so Hat deren V e rw a h ru n g  a b ­
gesondert von  dem übrigen  V erm ögen  der L a n -  
desbank u n te r  M itsp e r re  des L an desausschuß­
kommissärs zu erfolgen.



8. D a  se doseže celotni  ali de ln i  izbris  
kavc i j sk e  obveze v kak i  ja v n i  k n j ig i ,  t r e b a  je  
in z a d o s tu je  u r a d n o  po trd i lo  d e ž e ln o od b o rsk eg a  
k o m is a r ja ,  d a  se j e  ce lo tna  ali d e ln a  izločitev 
iz kavc i jske  obveze  izvršila.

9 .  Ž re b a n je  k o m u n a ln ih ,  m e l io ra c i js k ih  in 
že lezn išk ih  zadolžn ic ,  k a k o r  tu d i  z a s ta v n ih  listov 
k r a n j s k e  deže lne  b a n k e  vrši se  d v a k ra t  v letu, 
in  s ice r  ločeno za vsako te h  k a te g o r i j  zase.

1 0 .  P r v o  ž re b a n je  k o m u n a ln ih  in  m elio­
r a c i j s k ih  zado lžn ic  t e r  z a s ta v n ih  l is tov  se  vrši 
n a jk a sn e je  p o ld ru g o  leto, ž re b a n je  že lezn išk ih  
zadolžn ic  p a  n a jk a s n e je  p e t  let po p rv i  izdaji  
z a d ev n ih  zado lžn ic .

11 .  8  p r i t rd i lo m  dež. o d b o ra  se  m o re  tud i  
iz redno  ž re b a n je  o d red it i .  Za  to p a  j e  m e ro d a jn a  
v isokost  i z v r še n ih  odplačil.

12 . V so ta  zadolžn ic  v sake  teh  ka tego ri j ,  
ki  so do ločene  v izž reban je ,  in  p a  v iso ko s t  p r e ­
m ije  se  objav i n a jk a sn e je  osem  dni p re d  ž re ­
b a n je m .

1 3 .  V so ta  zadolžn ic  v sake  t e h  k a teg o r i j ,  
k a te r e  se določijo  v izž reban je ,  m o r a  o d g o v a r ­
j a t i  on i  vso ti  d o t i č n e g a  ž re b a ln e g a  zak lada ,  ki 
j e  b ila  zad n j i  d a n  p re te k le g a  m eseca  p re d  ž re ­
b a n je m  k o t  p re m o ž e n je  izkazana ,  v ko liko r  j e  
do t ič n o  vsoto  m o ž n o  deliti  s sto.

14 . S  p r i t rd i lo m  d eže ln eg a  o d b o ra  sm e  
deže lna  b a n k a  po lju b no  kvoto  iz d a n ih  k o m u ­
n a ln ih ,  m el io ra c i js k ih  ali že lezn išk ih  zadolžnic  
in pa  z a s tav n ih  lis tov ali tu d i  vse zadolžn ice  
t e h  k a te g o r i j  b rez  v sa k e g a  ozira  n a  izžrebaln i  
n a č r t  po lle tno  odpo v eda t i .

15 .  O d p o v e d a n e  zadolžnice  o z iro m a  za­
s ta v n i  listi se  izplača jo  v im e n s k i  v re d n o s t i  z 
m o re b i t i  t i s t im  p r is to ječ i ra i  p r e m i j a m i  vred .

16. D eželna  b a n k a  j e  u p ra v ič e n a ,  iz g lav- 
n ičn ih  plačil  v go to v in i ,  k i  se  po  n a č r tu  ali 
izven  n a č r t a  (zlasti  vsled odpo v ed i)  s teka jo  iz 
posojil ,  n a m e n j e n i h  v fundacijo ,  in  pa  iz g o ­
to v in e  z a d ev n ih  ž re b a ln ih  zak ladov  sp lo h ,  n a ­
k u p o v a t i  zadolžn ice  ozir. za s tav ne  l is te  t is te  k a ­
tego r ije ,  za k a te r e  zadevn i  ž reb a ln i  zak lad  služi 
(§ 21 .,  št .  2 ), in  s ice r  vselej do  z a d n je g a  d n e  
p r ih o d n je m u  ž re b a ln e m u  ro k u  n e p o s re d n o  p re d -  
idočeg a  m e s c a .  O m e n je n o  n a k u p o v a n je  se  vrši 
le, ako  j e  v k o r i s t  b a n k e .  N a k u p l je n e  zadolž­
n ice  ozir. zas tavni  listi, k a k o r  tu d i  one  zadol- 
n ice  in  za s ta v n i  l i s t i , ki se  s teka jo  od dolž-

8. Z u r  E rw irk u n g  der gänzlichen oder teil­
weisen Löschung des K a n t io n s b a n d e s  in  einem 
öffentlichen Buche ist die amtliche B estä t igung  
des Landesausschußkom m issärs  über d a s  g änz ­
liche oder teilweise Ausscheiden a u s  dem K a u ­
t io n sb an de  erforderlich u n d  genügend.

9. D ie  V erlosung  der K o m m u n a l - ,  M e l io -  
r a t io n s -  u n d  E isenbahn  - Schuldverschreibungen 
sowie der P fa n d b r ie f e  der Krainischen L an d es  - 
bank ha t  zw eim al in  jedem J a h r e ,  u n d  zw ar  fü r  
jede dieser K ategorien  getrennt stattzufinden.

10. D ie  erste V er lo su ng  der K o m m u n a l -  
n n d  der M e l io ra t io n s-S ch u ld v ersch re ib u ng en  sowie 
der P fa n d b r ie f e  ha t  längstens e ineinhalb J a h r e ,  
b ieder  E isenbahn-Schu ldverschreibungen  spätestens 
in  fü n f  J a h r e n  nach der ersten A usg ab e  der be­
treffenden Schuldverschreibungen einzutreten.

11 .  Nach M a ß g a b e  der Höhe der erfolgten 
A bzah lungen  kann m it  Z u s t im m u n g  des L a n d e s ­
ausschusses auch eine außerordentliche V erlo sung  
angeordnct  werden.

12 . D ie  S u m m e  der auszulosenden S c h u l d ­
verschreibungen einer jeden von diesen K atego­
rien  u n d  die Höhe der P r ä m i e  w ird  spätestens 
acht T a g e  vo r  der V erlo sung  veröffentlicht.

13. D ie  zur A u s lo s u n g  bestimmte S u m m e  
der Schuldveschreibungen jeder dieser K ategorien  
m u ß  jener S u m m e  entsprechen, welche am  letzten 
T a g e  des letztvergangenen M o n a t e s  den gesamten 
V erm ögenss tand  des bezüglichen V e r lo su ng sfo nd s  
bildete, soweit diese S u m m e  durch H u n d e r t  te i l ­
b a r  ist.

14. D ie  Landesbank  ist m it  Z u s t im m u n g  
des Landesausschusses berechtigt, jede beliebige 
Q u o te  der emittierten K o m m u n a l - ,  M e l io r a t i o n s ­
oder E isenbahn-Schuldverschreibungen sowie der 
P fa n d b r ie f e  oder auch sämtliche Schuldverschrei­
bungen  dieser K ategorien  selbst ohne Rücksicht 
a u f  den V e r lo su n g sp la n  h a lb jäh r ig  zu kündigen.

15. D ie  gekündigten Schuldverschreibungen 
beziehungsweise P fa n d b r ie f e  werden im  N o m in a l ­
werte sam t der denselben e twa gebührenden P r ä m i e  
ausgezahlt .

16. D ie  L andesbank  ist berechtigt, a u s  den 
au f  die einzelnen F n n d ie ru n g s d a r le h e n  p la n m ä ß ig  
oder a u ß e rp la n m ä ß ig  (insbesondere infolge von 
K ün d ig u n g e n )  eingeflossenen b a ren  K a p i ta l s a b ­
sta ttungen  sowie ü b erh a u p t  a u s  den b aren  B e ­
ständen des betreffenden V e r lo su n g s fo n d s  S c h u ld ­
verschreibungen beziehungsweise P fa n d b r ie f e  de r­
selben Kategorie, fü r  welche der betreffende V e r ­
lo su ng sfo nd  zu dienen h a t  (§ 2 1 ,  Z .  2 ) ,  und  
zw a r  jeweils b i s  zum  letzten T a g e  des dem näch­
sten V er lo su ng s te rm in e  u n m i t te lb a r  vorhergeh­
enden M o n a t s  anzukaufen, soweit dies m it  V or te il  
f ü r  die B a n k  geschehen kann. D ie  angekauften



nikov deželne b a n k e  n a  r a č u n  v fundac ijo  n a ­
m e n je n ih  posojil ,  se ne  sm e jo  sp rav it i  več v 
p ro m e t .

17. Izž rebane  k o m u n a ln e ,  m el io rac i jsk e  in 
že lezn iške  zadolžn ice  in pa  zastavni  listi K ran jsk e  
deželne  b a n k e  se  izplačajo  t r i  m esece  po ž re ­
b a n ju  pro t i  v roč i tv i  zadolžn ice  s k u po n i ,  ki še 
n iso dotekli  in  s ta lonom .

18. P r i  izplačilu  o d p o v e d a n ih  ali izžre­
b a n ih  zadolžnic , o z iro m a  z a s ta v n ih  lis tov se 
p o ra v n a jo  vse do  z a p a d n e g a  d n e  n a  zadolžnico , 
o z i ro m a  zas tavn i  list p r ip a d a jo č e  zaosta le  in  ne  
z a s ta ra n e  obresti .

19. O b res to van je  iz ž reb an ih  o z iro m a  o d ­
p o v e d a n ih  k o m u n a ln ih ,  m e l io rac i jsk ih  in želez­
n išk ih  zadolžn ic  o z iro m a  zas ta v n ih  lis tov p r e ­
n e h a  z d n e m ,  ko so v plačilo zapadli .

20 .  K up o n i ,  ki m an jk a jo  p r i  k ak i ,  v sv rh o  
poplač i la  p red ložen i  zadolžnici , o z iro m a  z a s ta v ­
nem u  listu, in zapade jo  pozneje  nego  d o tičn a  
zado lžn ica  o z irom a zas tavn i  list, se o d teg n e jo  
s polno v red n os t jo  p r i  p lačilu  g lavn ice . V e n d a r  
pa  j e  deželna  b a n k a  u p ra v ič e n a ,  pri  zap ozn e lem  
p red ložen ju  zadolžn ic  o z irom a z a s ta v n ih  listov 
la s tn ik u  de ln i  znesek , ki se m u  o d teg n e ,  po ­
v rn i t i  iz o b res t i ,  ki so se  bile  z na ložen jem  
o d g o v a r ja jo č e g a  zneska  n a  depozite  n abra le .

O d k u p l jen e  zadolžn ice  in k u po n i  se unič ijo.

21 .  Z as tav n i  listi, k o m u n a ln e ,  m el io rac i j ­
ske  in  že lezniške zado lžn ice  m ore jo  se z uz irom  
n a  obstoječe  d rž a v n e  zak on e  po rab it i  v sv rh o  
p lo d o n o s n e g a  n a la g a n ja  g lavn ic  u s tanov ,  dalje  
pod  j a v n im  n a d z o rs tv o m  s to ječ ih  zavodov, n a ­
dalje  g lav n ic  p u p i ln ib ,  f id e iko m isn ih  in  depo- 
s i tn ih  d e n a r jev  te r  tud i  k o t  s lužbena  in o b r tn a  
kavcija .

P r iz n a t i  en ako  p o ra b n o s t  z a k la d n im  za­
d o lžn icam  j e  p r id rž a n o  zak o n o d a js tv u  d rž .  zbora .

§ 22 .
Zakladne zadolžnice.

1. O b ra tn a  s re d s tv a  n a b av l ja  si deželna  
b a n k a  tu d i  s po treb i  o d go v a r ja jo č im  izda jan jem  
o b re s to n o sn ih  zadolžnic  do  na jveč 1 0 ,0 0 0 .0 0 0  
k ro n  v celo tn i  svoti.

Schu ldverschre ibungen , beziehungsweise P f a n d ­
briefe, ebenso wie jene, welche von den S c h u ld ­
n e rn  der L andesbank  au f  Rechnung  der T i lg u n g  
von F u n d ie ru n g s d a r le h e n  a u  die L audesbank  zu ­
rückfließen , dü rfen  nicht m ehr in  U m la u f  ge­
bracht werden.

17. D ie  ausgelosteu K o m m u n a l - ,  M e l io ra -  
t ion s -  und  Eisenbahn-Schu ldverschreibungen  sowie 
die P fa n d b r ie fe  der Krainischen L andesbank  werden 
drei M o n a te  nach der Z ieh un g  gegen Rückstel­
lu ng  der Schuldverschreibungen sam t den noch 
nicht fälligen C o u p o n s  u n d  den T a l o n s  ausgezahlt .

18. B e i  der A usz a h lu n g  der gekündigten 
oder ausgelosten Schuldverschreibungen, bez iehungs­
weise P fan db r ie fe  werden die b is  zum  V e r f a l l s ­
tage der Schuldverschreibung, beziehungsweise des 
P fa n d b r ie f e s  noch rückständigen u n d  nicht ver­
jäh r ten  Z insen  beglichen.

19. D ie  V erz insung  der ausgelosten, be­
ziehungsweise gekündigten K o m m u n a l - ,  M e l io r a -  
t io n s -  u n d  Eisenbahn-Schu ldverschreibuugen  so­
wie der P fa n d b r ie f e  Hört m it  dem V e r f a l l s ­
tage auf.

20 .  D ie  C o u po n s ,  welche bei einer zur 
E in lö s u n g  überreichten Schuldverschreibung, be­
ziehungsweise bei einem P fa n d b r ie fe  fehlen und  
deren V e rfa l ls ta g  ein späterer ist a l s  der V e r ­
fa l ls tag  der betreffenden Schuldverschreibung, 
beziehungsweise des betreffenden P fa n d b r ie fe s ,  
werden bei der A usz a h lu n g  des K a p i ta l s  im  
vollen B e trage  in  Abzug gebracht. E s  ist jedoch 
die Landesbank berechtigt, dem I n h a b e r  verspätet 
eingelöster Schuldverschreibungen, bezw. P f a n d ­
briefe einen T e i l  des ihm  in  Abzug gebrachten 
K api ta lsb e trages  a u s  den durch die A nlage  des 
entsprechenden B e t ra g e s  erzielten Depositalzinsen 
zu vergüten.

Eingelöste Schuldverfchreibuugeu u n d  C o u ­
p o n s  sind zu vernichten.

21 . D ie  P fa n d b r ie fe ,  K o m m u n a l - ,  M e l io r a -  
t io n s -  u n d  Eisenbahnschnldverschreibuugeu können 
in  K ra f t  der bestehenden Reichsgesetze zn r  frucht­
bringenden  A n leg u ng  von K api ta l ien  der S t i f ­
tungen , der u n te r  öffentlicher Aufsicht stehenden 
A nstalten  sowie von P u p i l le n - ,  F ide ikom m is- 
n n d  Depositengeldern u n d  zu D ienst-  u n d  Ge- 
schäftskautionen verwendet werden.

D e n  Fondsschnldverschreibnngen die gleiche 
E ig n u n g  zuzuerkennen, bleibt der Reichsgesetz­
gebung Vorbehalten.

§ 2 2 .
Fonds-Schuldvcrschreibungkn.

I .  D ie  M i t te l  zum Geschäftsbetriebe können 
auch durch eine allmähliche, nach B e d a r f  fo r t ­
schreitende Emission von  verzinslichen S c h u ld ­
verschreibungen b is  zum  B etrag e  von 1 0 ,0 0 0 .0 0 0  IC 
beschafft werden.



2 . T e  zadolžn ice  nosi jo  i m e :  „Z a k lad n e  
zado lžn ice  K ra n j s k e  deželne  b a n k e ."

3. A ko  bi v k a te r e m  po s lov n em  le tu  d o ­
h o d k i  deželne  b a n k e  za o b re s to v a n je  z a k la d n ih  
zadolžn ic  n e  zadostovali,  teda j  j e  p r im a n k l ja j  
p o k r i t i  n a jp re j  iz r e z e rv n e g a  zak lada , in  ako 
tu d i  ta  ne  zados tu je ,  se  še p r im a n k l ja jo č i  z n e ­
sek  p o kr i je  iz deže ln ih  s reds tev .

4. V  to s v rh o  p lačan i  z n esek  dežele pa  
se  s m a t r a  ko t  o b res to v a ln i  p re d u je m  in  se p r i­
h o d n ja  le ta  p re d  d o t i r a n je m  r e z e rv n e g a  zak lad a  
iz d o h o d k o v  d eže lne  b a n k e  deželi v rne .

5. O d k u p  z a k la d n ih  zadolžn ic  j e  m o g o č  
le n a  p od lag i  d eže ln o z b o rsk c g a  sk lepa , to pa le 
teda j ,  ako  se k o n v e r t i r a n je  t i s t ih  v zadolžnice  
z nižjo o b re s tn o  m ero  k o r is tn o  izkaže.

6. Izv rš i lne  do ločbe za vsak  ta k  spec ia ln i  
s luča j  n a p ra v i ,  ako n a s top i  ta k a  p o tre b a ,  deželni 
zbor .

7. A k o  p r e n e h a  deželn a  b a n k a ,  naj si bo 
iz t e g a  ali o p eg a  vzroka , p r id e jo  z a k la d n e  za ­
do lžn ice  šele po p o rav nav i  ali z av aro van ju  vseh  
d r u g ih  obveznost i  deže lne  b a n k e  v izplačilo

8. A ko  se p r i  t e m  za las tn ike  z a k la d n ih  
zadolžn ic  po kaže  p r im a n k l ja j ,  teda j  se ta  do 
p o lne  n o m in a ln e  v red n os t i  zadolžnic  iz deže ln ih  
s re d s te v  pokr ije .

§ 2 3 .
Rezervni zaklad.

1. K ezervn i  zak lad  se n a b i r a  iz le tn ih  
p re b i tk o v  deželne  b a n k e .  V rezervn i  zak lad  se 
s teka jo  osob ito  tu d i  z a s ta ra n i  zneski od  k u p o ­
n o v  in  i z ž re b a n ih  zadolžnic.

2. R eze rv n i  zak lad  se  n a la g a  v zadolžn i­
c a h  deželne  b a n k e  in  p a  v d r u g ih  p u p i la rn o -  
v a rn ih  v re d n o s tn ih  p a p i r j ih .  Z d o vo ljen jem  d e ­
ž e ln e g a  o d b o ra  se  v to s v rh o  n a k u p i jo  tu d i  
r ea l i te te ,  k a te r e  p a  m ora jo  služit i  la s tn i  porab i  
b ank e .

3. R e z e rv n i  zaklad se sm e  v d ru g e ,  v tem  
s ta tu tu  n a v e d e n e  posle  u p ora b i t i  le, a k o  dež. 
o d b o r  v to  dovoli.

4. R e z e rv n i  zak lad  se  izkazu je  in  z a ra ­
č u n a v a  zase.

5. A k o  t a  r e z e rv n i  zak lad  doseže vsoto, 
ki j e  e n a k a  5 ° /o  vsoti vseh  v p ro m e tu  se na-

2. Diese Schuldverschreibungen werden 
„F on ds-S chu ldversch re ibungen  der Krainischen 
L andesbank"  genann t .

3. W e n n  in  einem Geschäfts jahre  die E r ­
trägnisse der L andesbank  zur V erz insung  dieser 
F o n d s  - Schuldverschreibungen nicht ansreichen 
sollten, so ist der mangelnde B e t ra g  zunächst 
a u s  dem R eservefonds u n d ,  sollte auch dieser 
hiezu nicht ausreichen, der restliche A b g a n g  a u s  
L an d esm it te ln  aufzubringen .

4. D e r  vom  L ande  zu diesem B ehufe  ge­
leistete B e t ra g  ist jedoch a l s  ein a u s  dem E r ­
t rage  der nächsten J a h r e  vo r  der D o t ie ru n g  des 
R eservefonds zu t ilgender verzinslicher Vorschuß 
zu betrachten.

5. D ie  E in lö s u n g  der F o n d s - S c h u ld ­
verschreibungen ist lediglich au f  G r u n d  eines 
Landtagsbeschlusses zulässig u n d  dies n u r  d ann ,  
w enn  ihre K onvert ie rung  in  Schuldverschreibungen 
m it  einem niedrigeren Z in s fü ß e  sich a l s  vo rte il ­
ha ft  erweisen w ürde.

6. D ie  speziellen D u rc h fü h ru ng sbes t im ­
m ungen  fü r  jeden F a l l  w ird  bei eintretendem 
Anlasse der L a n d ta g  festsetzen.

7. I m  F a l le  der A uf lösung  der L a n d e s ­
bank, dieselbe möge a u s  welchem G ru n d e  im m er 
erfolgen, gelangen die F o n d s  - Schuldverschrei­
bungen  erst nach Berich t igung  oder Sicherstellung 
aller übrigen  Verpflichtungen der Landcsbank  
zu r  A uszah lu n g .

8 . D e r  hiebei fü r  die I n h a b e r  der F o n d s -  
Schuldverschreibungen sich e twa ergebende A b ­
gang  w ird  denselben b is  zum  vollen N o m i n a l ­
beträge der Schuldverschreibungen a n s  L a n d e s ­
m it te ln  berichtigt.

§ 23 .
Reservefonds.

1. A u s  den Jahresüberschttssen der L a n d e s ­
bank w ird  ein R eservefonds gebildet. I n  diesen 
R eservefonds fließen namentlich  auch die ver­
jäh r ten  B e t rä g e  von C o u p o n s  u n d  verlosten 
Schuldverschreibungen.

2. D e r  R eservefonds w ird  in  S c h u ld ­
verschreibungen der Landesbank  u n d  in  anderen, 
jedoch pupillarsicheren W ertpap ie ren  oder m it  
Z u s t im m u n g  des Landesausschusses in  zu Zwecken 
der eigenen Benützung  seitens der Landesbank  
dienenden R e a l i tä te n  angelegt.

3. Z u  anderweitigen , in  diesem S ta tu t e  
angeführ ten  Geschäften kann derselbe n u r  m it  
E in w i l l ig u n g  des Landesausschusses verwendet 
werden.

4. D e r  Reservefonds w ird  abgesondert fü r  
sich verrechnet u n d  ausgewiesen.

5. W e n n  dieser R eservefonds  die Höhe 
von fü n f  P e rz e n t  der im  U m lau fe  befindlichen



b a ja jo č ih  z a k la d n ih  zadolžnic , teda j  se  polovica 
n a d a l jn ih  le tn ih  p re b i tk o v  b a n k e  u p o rab i  za 
n a k u p  za k la d n ih  zadolžnic .

6. N a  ta  n a č in  n a k u p l je n e  z a k la d n e  z a ­
do lžn ice  se sm e jo  zopet  sp rav i t i  v p ro m e t ,  ako 
reze rvn i  zak lad  pod o m e n je n o  m e ro  p a d e  in 
ako  se  zadolžnice  niso  že prej vsled sk lepa  dež. 
z bora  po teg n ile  definit ivno iz p ro m e ta  in  unič ile .

§ 24 .
Posebne pravice banke.

Dež. b a n k a  j e  de ležna  s ledeč ih  u g o d n o s t i :

a) določila z a k o n a  z d n e  10 . ju l i ja  1 8 6 5 ,  drž. 
zak. š t .  5 5 ,  člen II .  in I I I . ,  in p a  zakona  
z d n e  14. d e c e m b ra  1866 , drž. zak. št. 161, 
g led e  k re d i tn im  zav od o m  p r i z n a n ih  izjem 
od  sp lo šn ih  zak o n i t ih  določil o p r i s to jb i ­
n a h  p r i  p r a v n ih  poslih , l i s t in ah ,  sp is ih  
in  u ra d n e m  p o slovan ju  veljajo tu d i  z a n j o ;

b) j e  de ležna  iz jem, ki veljajo za  k re d i tn e

zavode  po  n a re d b i  c. k r .  d rž a v n e g a  in j u -  
s t i č n e g a  m in i s t r s tv a  z d n e  2 8 .  o k to b ra  
1 8 6 5 ,  d rž .  zak. št. 1 1 0 ,  g led e  sp lo šn ih  
ju s t ič n ih  zakonov, z om eji tv i jo ,  ki j e  n a ­
v e d e n a  v čl. V. u v o d n e g a  zak on a  k izvr­
š i ln em u  re d u  z d n e  27 .  m a ja  1 8 9 6 ,  drž. 
zak. št .  78 .

§ 25 .
Uprava deželne banke.

1. K ra n jsk o  deže lno  b ank o  u p ra v l ja  pod  
v rh o v n im  n a d z o rs tv o m  d eže ln eg a  z b o ra  k r a n j ­
s k e g a  in  pod  n e p o s re d n o  kon tro lo  deže lnega  
o d b o ra  k u ra to r i j  in d i re k to r i j  deželne  b a n k e  s 
so d e lovan jem  v o d i ln ih  u ra d n ik o v  deželne  b a n k e  
t e r  rev izo r jev  in  cenzorjev .

2. K u ra to r i j  j e  ses tav l jen  iz p re d se d n ik a ,  
t r e h  p o dp re d se d n ik o v ,  osem  k u ra to r je v  in dveh  
nam es tn iko v .

V se  te  osebe izvoli v svoji s k u p n o s t i  d e ­
želni  zbor .  F u n k c i j s k a  d o b a  č lanov k u ra to r i j a  
j e  i s ta  k a k o r  d eže ln e g a  odbora .

P r e d s e d n i k  in  p o d p re d s e d n ik i  se  izvolijo 
n a  p re d lo g  d e ž e ln e g a  o d b o ra  na  p od lag i  p o ­
g o d b ,  k i  j i h  j e  sk len i t i  in  s k a te r im i  j e  dolo­
čiti n j ih  fu n k c ijsk o  ra z m e r je .  M esto  č lana  k u ­
ra to r i ja  je  n esk lad n o  s č la n s tv o m  deželn eg a  o d ­
b o r a ;  n a d a l je  p re d s e d n ik  in p o d p re d se d n ik i  ne  
sm ejo  b iti  n iti  d ržav n i  poslanci,  n iti  ak tivn i

Fonds-Schu ldversch re ibungen  erreicht haben w ird ,  
sind die weiteren Jahresüberschüssc zu r  H ä lf te  
zum Ankaufe der F onds-Schu ldversch re ibungen  
zu verwenden.

6. D ie  derar t  au f  gekauften F o n d s - S c h u ld ­
verschreibungen, soweit nicht der L an d tag  beschlossen 
hat, sie a u s  dem U m laufe  zu ziehen u n d  ver­
nichten zu lassen, ist die Landesbank wieder ab -  
zugcben berechtigt, w enn der Reservefonds u n te r  
das  eben erw ähn te  M a ß  herabsinken sollte.

§ 24.
Besondere Rechte der Landesbank.
D e r  Landesbank  werden folgende B e g ü n ­

stigungen e in g e r ä u m t :
a) die in  dem Gesetze vom 10 J u l i  1 8 6 5 ,  

R .  G .  B l .  N r .  5 5 ,  A rt .  I I  und  I I I ,  und  in  
dem Gesetze vom  14. Dezember 1 8 66 ,  
R  G .  B l .  N r .  1 6 1 ,  den Anstalten, welche 
Kreditgeschäfte betreiben, gewährten  A u s ­
nahm en  von den allgemeinen B est im m ungen  
der Gesetze über die G ebü h ren  von  R ech ts­
geschäften, Urkunden, Schr if ten  u n d  A m t s ­
h and lungen  ;

b) die nach der V e ro rd n u n g  des f. k. S t a a t s ­
u n d  Ju s t izm in is te r ium s  vom 28. Oktober 
1 8 65 ,  R .  G .  B l .  N r .  110 ,  den Anstalten, 
welche Kreditgeschäfte betreiben, zukommen­
den A u s n ah m e n  von den allgemeinen J u s t i z ­
gesetzen m it  der im  A rt .  V des E in fü h ru n g s -  
Gesetzes zu r  E xekutionsordnung  vom 27. M a i  
1 896 ,  R .  G .  B l .  N r .  7 8 ,  gemachten E i n ­
schränkung.

§ 25 .
V erw altung der Landesbank.

1. D ie  Krainische Landesbank  w ird  un te r  
der Oberaufsicht des L an d ta g e s  des H erzog tum s 
K ra in  u n d  der direkten K ontro l le  des Krainischen 
Landcsausschusses von  dem K u ra to r iu m  u n d  dem 
D irek to r ium  der Landesbank  u n te r  M i tw irk u n g  
der leitenden B eam ten  der L andesbank  u n d  der 
R evisoren  und  Z ensoren  verwaltet.

2. D a s  K u ra to r iu m  besteht a u s  dem P r ä ­
sidenten, drei V izepräsidenten, acht K ura to ren  
und  zwei Ersa tzm ännern .

Alle diese P e rso n e n  werden von dem ge­
samten L and tage  gewählt. D ie  Funk tionsperiode  
der M itg l ie d e r  des K u r a to r iu m s  fä ll t  m it  jener 
des Landesausschusfes zusammen.

D ie  W a h l  des P rä s id e n te n  u n d  der Vize­
präsidenten erfolgt über Vorschlag des L a n d e s ­
ausschusses au f  G ru n d la g e  von abzuschließcnden 
V er t rägen ,  durch welche die Funktionsverhältn isse  
derselben festgesetzt werden. D ie  S te l le  eines 
M i tg l iedes  des K u r a to r iu m s  ist m it  der M i t ­
gliedschaft des Landesausschusses u n ve re in b a r



d ržav n i  ali deželn i  u r a d n i k i ; tu d i  ne  sm ejo  
o p ra v lja t i  a d v o k a tu re ,  n o ta r i j a t a  ali kaj po­
d o b n e g a .

3. D ire k to r i j  j e  ses tav l jen  iz p re d se d n ik a  
in  t r e h  p o d p re d se d n ik o v  k a k o r  tu d i  iz dveh  
s t a ln ih  ravna te l jev ,  ki j i h  im e n u je  deželn i  zbor  
n a  p re d lo g  d ež e ln e g a  o d b o ra  p ro t i  pogodbi,  
k a te ro  j e  sk leni t i .

č l a n i  d i r e k to r i j a  m o ra jo  s tan ov a t i  v L ju b ­
ljan i ali b ližn ji  okolici l jub l jan sk i .

A ko  p re d se d n ik  iz k a te r ihk o l i  vzrokov 
p r e n e h a  biti č lan  k u ra to r i ja  o z iro m a  d i re k to r i ja  
(izstop, s m r t  i td . ) ,  im e n u je  deželni  o d b o r  iz 
vrs te  p o d p re d se d n ik o v  p ro v iz o in e g a  p re d se d n ik a  
za dobo do p r ih o d n je g a  d e že ln o zbo rsk ega  z a ­
sed a n ja .  N a d o m e s t i t e v  p o d p re d s e d n ik a  v d i r e k ­
torij  u se  izvrši tako ,  da  določi deželni  o d bo r  
izm ed  k u ra to r i je v  p ro v iz o in e g a  č lana  d i re k to r i ja .  
Pop o ln i tev  k u ra to r i ja  se  pa  izvrši tako ,  d a  po ­
ro v e  vanj deželn i  o d b o r  e n e g a  izm ed  že izvo­
l jen ih  n a m e s tn ik o v .  D efin it ivna  popo ln itev  m e s t  
v d i r e k to r i ju  in k u ra to r i ju  in p a  rev izorjev  se 
izvrši v edn o  v p r ih o d n je m  d ež e ln o z b o rsk e m  za­
sed an ju .

4. Deželni zb o r  voli n ada l je  v sv rh o  r e ­
vizije k n j i g ,  d e n a r n ih  in  d e p o z i tn ih  b lag a jn  
šest  rev izorjev .

5. C enzor je  im e n u je  deželn i  o d b o r  (§ 12. 
št. 4. s ta tu ta ) .

6. F u n k c i j s k a  d o b a  rev izo rjev  t r a ja  k a k o r  
o n a  d eže ln eg a  odbora .

7. P r e d s e d n ik  in p o d p re d s e d n ik i  s to re  v 
ro k e  d e ž e ln e g a  g lav a r ja  ob ljubo , d a  bodo  m a r ­
ljivo in  ves tno  izpoln jeval i  p rev ze te  dolžnosti.

8. U ra d n ik i  deže lne  b a n k e  se n a m e šč a jo  
pro t i  p o go d b i  in so p o d re je n i  d i re k to r i ju ,  v 
č e g a r  p o s lov n em u  red u  j e  določeno n jih  razm erje .

§ 26 .
Delokrog deželnega zbora.

1. D e ž e ln e m u  z b o ru  j e  p r id r ž a n o :
a) o d o b re n  je o p ra v i ln e g a  poroč ila  in r a č u n ­

s k e g a  s k l e p a ;
b) voli tev p re d se d n ik a ,  p o d p re d se d n ik o v ,  na- 

d a l jn ih  d e se t ih  č lanov  k u ra to r i ja ,  volitev 
š e s t ih  r e v i z o r j e v ;

weiters dürfen  der P rä s id e n t  u n d  die V ize­
präsidenten weder Reichsrcitsabgeordnete noch 
aktive S t a a t s -  oder Landesbeam te  sein u n d  auch 
die Advokatur, d a s  N o ta r ia t  u n d  dergl. nicht 
au süben .

3. D a s  D irek to r ium  besteht a u s  dem P r ä ­
sidenten u n d  drei Vizepräsidenten sowie zwei 
über Vorschlag des Landesansschnsses vom L a n d ­
tage au f  G ru n d la g e  der abzuschließenden V e r ­
träge  zu ernennenden ständigen Direktoren.

D ie  M i tg l ie de r  des D irek to r iu m s  müssen 
ihren Wohnsitz in  Laibach oder in  der nächsten 
U m gebung  von Laibach haben.

W e n n  der P rä s id e n t  a n s  w a s  im m er fü r  
G rü n d e n  au fhö rt ,  M i tg l ie d  des K u r a to r iu m s ,  
beziehungsweise des D irek to r iu m s  zu sein ( A u s ­
tr i t t ,  T odesfa l l  usw.), so e rnenn t  der L a n d e s ­
ausschuß einen provisorischen Vorsitzenden a u s  
der Reihe  der V izepräsidenten fü r  die D a u e r  b is  
zu r  nächsten Landtagssession. D ie  E r g ä n z u n g  
einer Vizepräsidenteustelle im  D irek to r iu m  erfolgt 
in  der Weise, daß  der L andesausschuß  a u s  der 
R eihe  der K u ra to re n  ein provisorisches M i tg l ie d  
des D irek to r iu m s  bestimmt. D a s  K u ra to r iu m  
w ird  in  der Weise ergänzt, daß  der L a n d e s ­
ausschuß eineu der bereits g e w ä h l t e n ' Ersatz­
m ä n n e r  in  dasselbe einberuft. D ie  definitive E r ­
gänzung  der S te l le n  im  D irek to r iu m  u n d  K u r a ­
to r iu m  sowie der Rev iso ren  ha t  stets in  der 
nächsten Landtagssession zn erfolgen.

4. D e r  L a n d ta g  w ä h l t  ferner zur Rev is ion  
der Bücher, fe rner der G e ld -  u n d  Depositenkassen 
sechs Rev iso ren .

5. D ie  Z en so ren  werden vom L an d es-
ausschusse e rn a n n t  (§ 12 , Z .  4  der S t a t . ) .

6. D ie  F unk t ionsperiode  der Rev isoren
fäll t  m it  jener des Landesansschnsses zusamm en.

7. D e r  P rä s id e n t  u n d  die Vizepräsidenten
des K u r a to r iu m s  leisten die A nge lo bu u g  der 
eifrigen u n d  gewissenhaften E r fü l lu n g  der über­
nom m enen  Pflich ten  in  die H änd e  des L a n d e s ­
h a u p tm a n n e s .

8 . D ie  B eam ten  der L andesbank  werden 
v e r t ra g sm ä ß ig  angestellt und  unterstehen dem 
D irek to r ium , durch dessen G eschä f tso rdnung  ihre 
S te l l u n g  geordnet w ird .

§ 26.
W irkungskreis des Landtages.

1. D e m  L an d tag e  sind Vorbehalten:
a) die G eneh m ig u n g  des Rechenschaftsberichtes 

u n d  R echnungsabschlusses;
b ) die W a h l  des P rä s id e n te n  u n d  der V ize­

präsidenten, d a n n  weiterer zehn M itg l ieder  
des K u ra to r iu m s ,  ferner die W a h l  von 
sechs R e v is o re n ;



c) p re l im in ir a n je  p a v ša ln e g a  zneska ,  ki g a  
im a  plačati  d eže lna  b a n k a  v sako  ra č u n sk o  
leto v sv rh o  u p ra v n ih  s t ro š k o v ;

d) sk lepan je  o o d k u p u  ali vzetju  iz p ro m e ta  
in  u n ič e n ju  z a k lad n ih  zadolžnic  (§ 22 . ,  
št .  5. in § 23  . š t .  6 . ) ;

e) u s tanov ljen je  s ta tu to v  in  vsako p re m e m b o  
i s t ih ;

f )  sk lepan je  o p re n e h a n ju  deže lne  b a n k e  in
g)  določitev n a č in a ,  kako  naj p re n e h a .

2. Za ve ljavnos t  sk lepov dež. z b o ra  g led e  
točke  su b  e t r e b a  N a jv iš je g a  o d o b re n ja .

§ 27 .
Delokrog deželnega odbora.

1. D e lo k ro g u  d eže ln eg a  o d b o ra  p r i p a d a :

a) p r ip ra v a  p red logov , o k a te r ih  j e  r a z p ra v ­
l jan je  in s k le p a n je  p r id rž a n o  dež z b o r u ;

b) o d ob r i te v  pos lov n ega  re d a  deželne  b a n k e ,  
ki g a  sestav i  k u r a t o r i j ;

c) p ri  pos lovnem  re d u  p r is to ječ i  m u  vpliv 
pri  n a s ta v l ja n ju  o sob ja  deželne  b a n k e  in 
p a  določ i tev  ko lek t iv n ih  p ro k u r is to v ;

d) sk le p a n je  o emisij i  z a k lad n ih  za d o lž n ic ;

e) v okv iru  § 1., št. 2 . ,  lit. h in i do loče­
v a n je  o n ih  v re d n o s tn ih  p ap i r je v  in  n j ih  
k u p o n o v ,  ki na j  se e sk o m p tira jo  in rees -  
k o m p t i r a jo  (§ 1., št .  2 . ,  lit. /) ,  do ločevanje  
on ih  v re d n o s tn ih  pap ir jev ,  n a  k a te re  se 
sm e jo  d a t i  posojila , p r e d u jm i  in k red i t i  
(§ 1., št. 2 . ,  lit. h), in  v isokost  za s tav ne  
vsote in  o b re s tn e  m e re  za posojila  na  
v re d n os tn e  p a p i r je  (§ 1 1 . ) ;

f )  o d o b re n je  posojil ,  ki p re seg a jo  vsoto
1 0 0 .0 0 0  k r o n ;

g)  do ločevan je  ž re b a ln e g a  n a č r ta  za k o m u ­
na lne ,  m el io rac i jsk e  in že lezniške zado l­
žn ice  in  p a  za s tav ne  l i s te ,  do ločevanje  
o b re s tn e  m e re  p r i  z a k la d n ih  zadolžn icah ,  
po tem  p r i  k o m u n a ln ih ,  m e l io rac i jsk ih  in 
ž e lez n išk ih  zado lžn icah  in  z a s ta v n ih  listih, 
do ločevan je  u p ra v n e g a  p r i sp e v k a  pri  ko ­
m u n a l n i h ,  m el io rac i jsk ih ,  že leznišk ih  in 
h ip o t e k a r n ih  p o so ji l ih ;

c) die fü r  jedes R ech n u n g s ja h r  im v o ra u s  
vorzunchmende Bemessung des von  der 
L andesbank  fü r  V crw altungskosten  zu leisten­
den P a u s c h a lb e t r a g e s ;

d) die S ch luß fassung  über E in lö su n g  oder 
Zurückziehung a u s  dem U m lau fe  u n d  V e r ­
n ichtung von F onds-Schu ldversch re ibungen  
(§§ 22 ,  Z .  5, u n d  § 2 3 ,  Z .  6 ) ;

e) die Feststellung der S t a t u t e n  sowie jede 
Ä n d e ru n g  derselben;

f )  die A uf lösung  der L an d csb an k ;
g )  die Festsetzung der M o d a l i t ä te n  der A u f ­

lösung der Landesbank.
2. Z u r  Gültigkeit der u n te r  lit. e e rw ähn ten  

Beschlüsse des L an d ta g e s  ist jedoch die A l le r ­
höchste G enehm igung  erforderlich.

§ 27 .
W irkungskreis des Landesausschusscs.

1. I n  den W irkungskre is  des L a n d e s ­
ausschusses fä l l t :

a)  die V or lage  a ller  V erhandlungsgegenstände , 
welche der G enehm igung  des L an d tag es  
Vorbehalten s i n d ;

b) die G enehm igung  der vom K u ra to r iu m  
festzusetzenden G eschäftso rdnung  der L a n d e s ­
bank ;

c) die Ä u s ü b u n g  des ihm nach seiner G e ­
schäftsordnung zustehenden Einflusses a u f  
die Bestellung des P e r s o n a le s  der L a n d e s ­
bank sowie die Bestellung von Kollektiv­
prokuristen ;

d) die Beschlußfassung über eine Emission der 
F on d s -S c h u ld v e rsc h re ib u n g e n ;

e) im  R a h m e n  des § 1, Z .  2, lit. h  u n d  i 
die B est im m ung  der W ertp ap ie re  u n d  deren 
C o u po n s ,  welche eskomptiert u n d  reeskomp- 
t ie r t  werden können (§ 1, Z .  2, lit. i), 
d a n n  der W ertpap ie re ,  au f  welche D a r ­
lehen, Vorschüsse u n d  Kredite gew ähr t  
werden dürfen  (§ 1, Z .  2, lit. h )  und  die 
Festsetzung der Höhe der B e lehn u n gsqu o te  
sowie des Z in s fu ß e s  fü r  D a r le h en  au f  
W ertp ap ie re  (§ 1 1 ) ;

f) die G enehm igung  aller den B e t ra g  von
1 0 0 .0 0 0  K überschreitenden D a r l e h e n ;

g )  die Festsetzung des V e r lo su ng sp lan es  fü r  
K o m m u n a l - ,  M e l io r a t io n s -  u n d  E isenbahn- 
Schuldverschreibungen sowie fü r  P f a n d ­
briefe, des Z in s fu ß e s  der F o n d s - S c h u ld ­
verschreibungen, der K o m m u n a l - ,  M e l io -  
r a t i o n s -  u n d  E isenbahn  - Schuldverschrei­
bungen  sowie der P fan d b r ie fe  u n d  des 
Regiebeitragcs von  den K o m m u n a l - ,  M e ­
l io r a t io n s - ,  E i se n b a h n -  u n d  H ypothekar­
d ar lehen ;



h) določevan je  o b re s tn e  m e re  za  poso ji la  in 
d e n a r n e  v l o g e ;

l) dovoljevan je , da  se  reze rvn i  zak lad  naloži 
v re a l i te ta h  ali d a  se  po n je m  p o seže ;

k) od ločevan je  o p r i to ž b a h  p ro t i  k u ra to i i ju  
in d i r e k t o r i j u ;

l) n a d z o ro v a n je  n ad  po s lov an jem  k u ra to r i ja  
in  d i re k to r i ja ,  p re g le d  raču n o v  in  skon - 
t r a c i ja  b la g a jn  deželne  b ank e .

2. D eželn i  o d b o r  j e  u p ra v ič e n ,  d a  s i s t i ra  
sk lepe  k u ra to r i ja  in  d i rek to r i ja .

§ 28.

Delokrog kuratorija.
1. K u ra to r i j  z b o ru je  n a  povab ilo  p r e d ­

se d n ik a  in ev e n tu a ln o  za n j im  p o k l ic a n e g a  p o d ­
p re d s e d n ik a  n a jm a n j  e n k r a t  na  m e s e c ; sk lepčen  
je ,  ako  je  razen  p re d se d n ik a  navzočih  n a jm a n j  
še t  č lanov. A k o  z a h te v a  vsaj p e t  č lano v  k u r a ­
to r i ja  sejo, m o ra  se  t i s ta  v se k d a r  te k o m  t r e h  
d n i  sk licati .

2. S k le p a  se z a bso lu tno  več ino  glasov.

P r i  e n a k e m  ra z m e r ju  g lasov  obvelja  kot 
sk lep  ono m n e n je ,  za  k a te ro  se  odloči n ače l­
nik  seje.

Vodilni  u r a d n ik i  im ajo  p r i  s e ja h  posve­
to va ln e  g lasove.

3. O ra z p ra v a h  k u ra to r i ja  se  vodi z a p is n ik ;  
v z a p is n ik u  j e  naves t i  ud e ležn ik e  seje, s ta v ­
l jene  p red log e ,  sk lepe  in r a z m e r j e  g lasov  pri 
sk le p a n ju .  N a č e ln ik  se je  in  z a p is n ik a r  zap isn ik  
v sa k o k ra t  podpišeta .

4 . K u ra to r i j  se  o s tv a re h ,  ki so dežel­
n e m u  zboru  in d eže ln em u  o d b o ru  v sk lepan je  
p r id rž a n e ,  p red p osve tu je .  N a d a l je  m u  p r i s t a je :

a) o d ločevan je  o podeli tv i  k o m u n a ln ih ,  m e ­
l io rac i jsk ih  in  že lezn išk ih  posojil  in po ­
deli tv i  o n ih  h i p o t e k a r n ih  posojil ,  ki z n a ­
šajo več k a k o r  2 0 .0 0 0  k ro n .  P o s a m e z n a  
n a v e d e n a  poso ji la  p a  ne  sm e jo  p re se g a t i  
vso te  1 0 0 .0 0 0  k ron .  (§§ 3 .,  5.,  7 , 9. 
s t a t u t a ) ;

b) d o ločevan je ,  č igav e  m en ice  in do  k a te r e g a  
n a jv iš jeg a  z n esk a  se p r i  deželn i  b ank i  
jem lje jo  v e s k o m p t  (§ 12. s t a t ) ;

c) odpoved k re d i ta  o z irom a posojila  od s t ran i  
deže ln e  b a n k e  ali s o d n a  iz te r ja tev  g lav ­
n ice  z o b re s tm i  b rez  odpovedi  v s luča jih ,  
ki so v s t a tu t ih  naved en i ,  nada l je  p rog la -

h )  die B es t im m u ng  des Z in s fu ß e s  fü r  D a r ­
lehen u n d  G elde in lag en ;

i) die E r te i lu n g  der B e w il l igu n g ,  den Reserve­
fo n d s  in  R e a l i tä ten  anzulegen oder a n z u ­
greifen;

k) die Entscheidung von Beschwerden gegen 
d as  K u ra to r iu m  u n d  d a s  D ire k to r iu m ;

1) die Überwachung der G eschäfts füh rung  des 
K u r a to r iu m s  u n d  des D irek to r ium s, die P r ü ­
fung  der Rechnungen  u n d  die S k o n t r ie ru n g  
der Kassen der Landesbank.
2. D e r  Landesausschuß  ist berechtigt, B e ­

schlüsse des K u r a to r iu m s  und  des D irek to r ium s 
zu sistieren.

§ 28 .

W irkungskreis des K uratorium s.
1. D a s  K u ra to r iu m  versammelt sich über E i n ­

ladu n g  des P rä s id e n te n  u n d  eventuell des nächst 
berufenen Vizepräsidenten mindestens e inm al im 
M o n a te  u n d  ist beschlußfähig, w enn  au ß e r  dem 
Vorsitzenden mindestens sechs M i tg l iede r  anwesend 
sind. Über V e r la n ge n  von mindestens fü n f  M i t ­
gliedern des K u r a to r iu m s  ist jederzeit b innen  drei 
T a g e n  eine K ura to r ium ssi tzung  einzuberufen.

2. D ie  Beschlüsse werden m it  absoluter 
S t im m e n m e h rh e i t  gefotzt.

I m  F a l l e  der S tim m engle ichheit  gilt jene 
M e in u n g  a l s  zum  Beschlüsse erhoben, welcher 
der Vorsitzende Beitritt.

D ie  leitenden B eam ten  nehmen a n  den S i tz u n  - 
gen des K u r a to r iu m s  m it  beratender S t i m m e  teil.

3. Über die V erh a n d lu n g e n  des K u r a to r i ­
u m s  werden Pro toko lle  geführt, welche die A n ­
wesenden, die gestellten A nträge ,  die gefaßten B e ­
schlüsse u n d  die A bs t im m ung  zu enthalten  haben 
u n d  von dem Vorsitzenden u n d  dem S c h r i f t fü h re r  
zu unterzeichnen sind.

4. D e m  K u ra to r iu m  obliegt die V o rb e ­
r a tu n g  aller der Beschlußfassung des L an d tag es  
u n d  des Landesausschusses unter liegenden G e ­
genstände, fe rner :

a )  die Entscheidung über die G e w ä h ru n g  von 
K o m m u n a l - ,  M e l io r a t io n s -  u n d  E ise n b a hn ­
darlehen sowie von  m eh r  a l s  2 0 .0 0 0  K 
betragenden H ypothekardarlehen, w enn  der 
B e t ra g  des einzelnen D a r le h e n s  1 0 0 .0 0 0  K 
nicht überschreitet (§§ 3, 5, 8, 9 der S t a ­
tu ten)  ;

b) die Entscheidung, von welchen Einreichern 
u n d  b is  zu welchem Höchstbetrage bei der 
L andesbank  Wechsel in  Eskom pte zu neh ­
m en sind (§ 12 der S t a t u t e n ) ;

c )  die K ü n d ig u n g  von  Krediten, beziehnngs- 
wcise D a r le h en  seitens der Landesbank oder 
die gerichtliche E in fo rd e ru n g  des K a p i ta l s  
sam t Z in se n  ohne K ü n d ig u n g  in  den im



s i tev  n ičnos t i  odpovedi ,  ako plačilo ni 
p ra v o časno  (§§ 3 .,  5 . ,  7., 9 .  s t a t u t a ) ;

d) n a k u p  n e p re m ič n in ,  v e n d a r  le v sv rho  
la s tne  p o ra b e  ali v sv rh o  z a v aro van ja  od ­
p r t i h  b a n č n ih  te r ja tev  (§ 1., št .  2, č rk a  s 
s t a t u t a ) ;

e) o d o b re n je  p o g o d b e n ih  l is t in  ra zen  o n ih ,  
ki so ob iča jn o  v n avad n i  k o re sp o n d e n c i  
z a p o p a d e n e ,  in p a  o n ih  listin, ki so do ­
lo čen e  n a  podlag i  n a č e ln e g a  sk lepa  d i-  
re k to r i  j a ;

f )  v ink u lac i ja ,  devin k u lac i ja  in z a m e n ja v a  
zado lžn ic  in zas tav n ih  listov deže lne  b a n k e .
(§  16., št. 11 . do 14 . s t a t u t a ) ;

g) do ločevan je  o t r a jn e m  n a k la d a n ju  re z e rv ­
n e g a  za k la d a  v z ad o lžn icah  deželne  b a n k e  
ali v d r u g ih  p u p i la rn o v a rn ih  v re d n o s tn ih  
p a p i r j ih  (§ 2 3 .  s t a tu t a ) ;

h) p re g le d  m e s e č n ih  izkazov  in  pa  r a č u n ­
s k e g a  sk lepa  t e r  o p ra v i ln e g a  poročila ,  ki 
se d eže lnem u  zboru  v o d o b re n je  p r e d l a g a t a ;

i) z a s l išan je  p o roč i la  o izvršen i  reviziji  in 
sk o n tra c i j i  in  pa  o u k re p ih ,  k i  so vsled 
i s t ih  bili p o t r e b n i ;

k) od ločevan je  o v seh  teko č ih  z a d ev a h ,  ki 
so p re p u š č e n e  p r e d s e d n ik u  in  v o d i ln im  
u ra d n ik o m ,  če so g led e  is t ih  n e e d in i ;

l) ob jav l jan je  v ažn e jš ih  r a z g la s o v ;

m) dovo ljevan je  t ro škov  deželn i  b a n k i ;

n) dovo ljevan je  d o p u s ta  za  več k a k o r  10 , pa  
m a n j  k a k o r  3 0  d n i  u r a d n ik o m  deželne  
b a n k e ;

o) nadzo rs tvo  v sega  p o s lovan ja  in  vse u p rav e  
p r i  deželni b a n k i ;

p)  ses tava  poslovn ika , ki se p red lož i  dežel­
n e m u  o d bo ru  v odobri tev .

§ 29 .

Delokrog direktorlja.
1. Direktor!.; sklepa v okviru od kuratorija 

odmerjenega kredita o prošnjah za eskomptna 
posojila.

Direktor!j sklepa nadalje o prošnjah za 
hipotekarna posojila, ako ista ne presegajo vsote 
20 000  kron, odločuje o izplačanju posojil (§ 10., 
št. 4. statuta) in pa o vsem poslovanju in upravi 
banke, v kolikor ni to po določbah tega sta-

S t a t u t e  vorgeschriebenen F ä l l e n  u n d  die 
E r k lä r u n g ,  daß  die erfolgte K ü n d ig u n g  
wegen unterlassener rechtzeitiger Z a h lu n g  
nichtig sei (§§ 3, 5, 7, 9 der S t a t u t e n ) ;

d) der A nkauf von  unbeweglichen G ü t e r n , 
jedoch n u r  zum  Zwecke der eigenen B e n ü ­
tzung oder zur Sichers te llung  ausstehender 
B ankfo rd e ru n gcn  ( § 1 ,  Z  2, lit. s der 
S t a t u t e n ) ;

e) die G eneh m ig u n g  von V e r t rag su rk u n den  m it  
A u s n a h m e  der in  üblicher Weise in  der ge­
wöhnlichen K orrespondenz enthaltenen oder 
durch einen D irektoriumsbeschluß schon 
grundsätzlich festgestellten U rk u n d e n ;

f) die V inku lie rung ,  D evinkulie rung  und  der 
Umtausch der Schuldverschreibungen u n d  
P fa n d b r ie f e  der L andesbank  (§ 16, Z .  11 
b is  14  der S t a t u t e n ) ;

g) die Entscheidung über die dauernde A n lag e  
des R eservefonds und  Schuldverschreibungen 
der Landesbank  oder in  anderen  p u p i l l a r -  
sicheren W e rtp ap ie ren  (§ 23  der S t a t u t e n ) ;

h )  die P r ü f u n g  der M o n a t s a u sw e ise  u n d  des 
der G eneh m ig u n g  des L a n d ta g e s  vorbe­
ha ltenen  Rechnungsabschlusses u n d  Rechen­
schaftsberichtes ;

i) die E n tgeg en n ah m e  der Berichte über  v o r ­
genommene R evis ionen  u n d  S ko n t r ie ru n g e n  
u n d  die info lge derselben erforderlichen 
V e r f ü g u n g e n ;

k) die Entscheidung über alle dem P rä s id e n te n  
u n d  den leitenden B e a m te n  überlassenen 
K u r r e n t i e n , in  welchen dieselben ver­
schiedener M e in u n g  s ind ;

1) die V e r la u tb a ru n g  der wichtigeren K u n d ­
machungen ;

m )  die B e w il l ig u n g  der A u s lag e n  der L a n d e s ­
bank ;

n )  die E r te i lu n g  der m ehr a l s  10 u n d  weniger 
a l s  3 0  T a g e  umfassenden U rlaube  a n  die 
B e a m te n  der L a n d e sb a n k ; 

o) die Ü berw achung  der gesamten Geschäfts­
fü h ru n g  u n d  V e rw a l tu n g  der L a n d e s b a n k ; 

p) die Festsetzung der G eschäftsordnung, welche 
dem Landesausschusse zu r  G enehm igung  
vorzulegen ist.

§ 29 .
W irkungskreis des D irektorium s.
1. D e m  D irek to r ium  obliegt die Beschluß­

fassung über Ansuchen u m  Eskom ptedarlehen  im 
R a h m e n  des vom  K u ra to r iu m  bemessenen Kredites.

D e m  D irek to r iu m  obliegt ferner die B e ­
schlußfassung über Gesuche um  H ypothekar­
darlehen, insofern  diese letzteren den B e t ra g  von
2 0 .0 0 0  K ro n en  nicht übersteigen, die Entscheidung 
bezüglich der D ar lehenszuzäh lungen  (§ 10, Z .  4



t u ta  iz recno  iz ročeno  d e ž e ln e m u  zb oru ,  dežel­
n e m u  o d b o ru ,  k u ra to r i ju  ali pa  po p o s lovnem  
re d u  p r e d s e d n ik u  in  vod i ln im  b a n č n im  u r a d ­
n ik o m .

2. V sa k d a n j im  se jam , p r i  k a te r ih  d e la  
d i re k to r i j  svoje u k re p e ,  p r iso s tvu je  p re d se d n ik ,  
p o d p re d s e d n ik i  z o b e m a  s ta ln im a  ra v n a te l je m a ,  
od d e ž e ln e g a  o d b o ra  določeni b a n č n i  vodilni  u r a d ­
n ik i  in  p a  en  cenzo r .  C enzor  pa im a  le p osve­
tovalno  p rav ico .

3. D irek to r i j  j e  sk lepčen ,  ako  s ta  navzoča  
n a jm a n j  d v a  č la n a  p re d se d n iš tv a ,  n a d a l je  eden  
s t a ln ih  ra v n a te l je v  in  v sluča ju , d a  se o b ra v ­
n a v a  o e s k o m p tu  m en ic ,  tu d i  en  cenzo r .

4. A k o  pri  t eh  s e ja h  m ed  n avzoč im i  č lani 
d i r e k to r i j a  n i  sog las ja  ra d i  d o pu s tn o s t i  k a k e g a  
posla,  teda j  se isti  n e  izvede.

5. O se jah  d i re k to r i j a  se  vodi zap isn ik ,  
v k a te r e g a  se  vpišejo  vsi navzoči,  da lje  s t a v ­
l jen i  p re d lo g i  in s to r je n i  sklepi. Z a p isn ik  p o d ­
pišejo  vsi » deležn ik i  seje.

6. D i rek to r i j  z a s to pa  deželno  b a n k o  n a ­
s p ro t i  ob la s t im  in  t r e t j im  o seb am . A k te  deže lne  
b a n k e  p o d p isu je jo  —  ako v s t a tu tu  n i  iz recno  
kaj d ru g a č e  d o lo čen eg a  —  p re d se d n ik  ali pa  e d e n  
izm ed  p o d p re d se d n ik o v  in pa eden  s ta ln ih  r a v ­
na te l jev  deželn e  b a n k e ,  o z i ro m a  e d e n  ko lek t iv ­
n ih  p ro k u r i s to v  (§ 2 7 . ,  lit. c).

§ 30 .
Podpisi, razglasi.

1. O zn a č b a  f i rm e  se  izvrši  n a  t a  n a č in ,  
d a  p o leg  b a n č n e  p isa n e  ali n a t i sn je n e  f i rm e  
p r id e jo  podp is i ,  k a k o r  so po t e h  s t a tu t ih  p o trebn i .

2. P e č a t  d eže lne  b a n k e  j e  deželn i  g rb ,  
okoli  k a te r e g a  j e  o značb a  f i rm e  v s lo v en skem  
in  n e m š k e m  jez iku .

3. R a z g la s i  deže lne  b a n k e  se n a t i sn e jo  v 
k r a n j s k e m  u r a d n e m  l is tu  v s lo v en skem  in  n e m ­
šk e m  je z ik u .

A k o  se zd i d i r e k to r i ju  p o tre b n o ,  s m e  od 
s lu ča ja  do  s lu č a ja  svoje razg la se  tu d i  v d r u g ih  
l i s t ih  ob jav i t i .  -

R a č u n sk i  le tn i  sk lep  se  ob jav l ja  tu d i  v 
u r a d n i  „ W i e n e r  Z e i tu n g “ .

der S ta tu t e n ) ,  d a n n  die gesamte G eschäfts füh rung  
u n d  V e rw a l tu n g  der B an k , soweit dieselbe nicht 
kraft der S t a t u t e n  dem L andtage ,  dem L a u d es-  
ansschusse u n d  dem K u r a to r iu m  oder kraft der 
G eschäftso rdnung  dem P rä s id e n te n  u n d  dem 
leitenden B ea m te n  Vorbehalten ist.

2. A n  den täglichen S itzungen ,  in  welchen 
d a s  D irek to r ium  seine Beschlüsse zu fassen hat, 
nehm en der P rä s id e n t ,  die V izepräsidenten m it  
den beiden s tändigen Direktoren  u n d  die vom 
Landesansschusse bestellten leitenden B eam ten ,  
ferner ein Z ensor , der letztere m it  beratender 
S t im m e ,  teil

3 D a s  D irek to r ium  ist beschlußfähig, w enn  
mindestens zwei M i tg l ie de r  des P r ä s id iu m s ,  dann  
einer der s tändigen Direktoren  u n d  —  insofern  
es sich u m  Wechseleskompte handelt  —  ein Z en so r  
anwesend ist.

4. Herrscht bei diesen S itz u n g e n  u n te r  den 
anwesenden M itg l ie d e rn  des D ire k to r iu m s  über 
die Zulässigkeit eines Geschäftes eine M e i n u n g s ­
verschiedenheit, so unterble ib t  dessen A u s fü h ru n g .

5. Über die S itz u n g e n  des D ire k to r iu m s  
werden Pro toko lle  geführt , welche die A nwesenden, 
die gestellten A n trä g e  u n d  die gefaßten Beschlüsse 
zu enthalten haben  u n d  von  allen  S i t z u n g s ­
teilnehmern zu unterzeichnen sind.

6. D a s  D irek to r iu m  vertr i t t  die B a n k  den 
B ehörden  u n d  drit ten  P e r so n e n  gegenüber. A n s  - 
fe r t igungen  n a m e n s  der B a n k  sind, soweit d as  
S t a t u t  nicht andere  V erfü g u n g e n  tr i ff t ,  vom 
P rä s id e n te n  oder einem der Vizepräsidenten u n d  
einem der ständigen D irektoren  der Landesbank, 
bezw, einem Kollektivprokuristen (§ 2 7 ,  lit. c) zu 
zeichnen.

§ 30 .
Zeichnung. —  Kundmachungen.

1. D ie  F irm aze ichn u n g  erfo lg t  in  der 
Weise, d aß  den geschriebenen oder m it  S ta m p ig l i e  
vorgedruckten W o r te n  der B a n k f i rm a  die nach 
den S t a t u t e n  erforderlichen Unterschriften bei­
gesetzt werden.

2. I n  ihrem  S ie g e l  fü h r t  die L andesbank  
d as  L a n d e sw ap p e n  u n d  u m  dasselbe die Bezeich­
n u n g  der F i r m a  in  slovenischer u n d  deutscher 
S p rache .

3. D ie  K un d m ach u n gen  der Landesbank  
erfolgen durch d as  kraiuische A m ts b la t t  in  slove­
nischer u n d  deutscher S p rache .

W e n n  es d a s  D irek to r iu m  fü r  no tw endig  
erachtet, können von F a l l  zu F a l l  die K u n d ­
m achungen auch in  anderen  Z e i tun g en  veröffent­
licht werden.

D e r  Rechnungsabsch luß  w ird  auch in  der 
amtlichen „W ie n e r  Z e i tu n g "  veröffentlicht.



§ 81 .
Nadzorstvo nad deželno banko.
D eže ln a  b a n k a  j e  p o d re je n a  n e p o s re d n e m u  

n a d z o r s tv u  d e ž e ln e g a  o d bo ra .  V  to s v rh o  im a  
deželn i o d b o r  sv o jega  s ta ln e g a  k o m isa r ja .

M esto  d e ž e ln o o d b o rn išk e g a  k o m isa r ja  je  
n e sk la d n o  z m e s to m  č la n a  k u ra to r i ja  ali di- 
rek to r i ja .

V rh o v n o  n adzors tvo  pa  izv ršu je  deže ln i  
z b o r  sam ,

V la d a  izvršu je  d rž a v n o  n a d zo rs tvo  vobče 
n a  n ač in ,  k a k o r  je p r i  d ru ž a b n ih  b a n k a h  v n a ­
v adi  ; g lede  em is i je  že lezn išk ih  zadolžn ic  pa  
tako ,  k a k o r  se  g lase  p re d p is i  g led e  t a k ih  em isi j .

V lad a  s m e  v izv ršev an je  d rž a v n e g a  n a d ­
z o rs tv a  določiti  p o se b n e g a  k o m isa r ja .

§ 32 .
Prehodna določba.

Pos lovan je  deželne  b a n k e  se  p r ič n e ,  ko 
d o b i  t a  s t a tu t  N a jv iš je  o d o b ren je .

C. k r. deželni p redsedn ik  v vojvodini K ra n js k i : 

Teodor baron Schwarz s. r.

§ 31 .
Aufsicht über die Landesbank.

D ie  Landesbank  untersteht der un m it te l ­
b a ren  Aufsicht des Landesausschusses, zu deren 
A u s ü b u n g  letzterer einen ständigen K om m issär 
entsendet.

D ie  S te l le  eines L an desausschuß-K om m issärs  
ist m it  der eines M itg l iedes  des K u r a to r iu m s  
u n d  des D irek to r iu m s  unvere inbar .

D ie  Oberaufsicht w ird  vom Land tage  selbst 
ausgeüb t .

D e r  R e g ie ru n g  w ird  die S ta a tsa u fs ic h t  
im  allgemeinen in  dem bei sozietären B a n k ­
institu ten bestehenden M a ß e  u n d  insbesondere 
bezüglich der Emission der E isenbahnschuld­
verschreibungen nach den jeweils  in  B etreff  solcher 
Emissionen geltenden Vorschrif ten  gewahrt.

D ie  R eg ie ru ng  kann zu r  A u s ü b u n g  der 
Staatsanfsick)t  eilten K om m issär entsenden.

§ 32 .
Übrrflanttsbestimmunften.

D ie  Wirksamkeit der L andesbank  beginn t  
nach erfolgter Allerhöchsten G e neh m ig u n g  des 
S ta t u t e s .

Der f. k. Landespräsident im Herzogtume Krain: 
Theodor Freiherr von Schwarz m. p.




